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X  res  potissimum  sunt  causae,  quae  Prakritae  Dia- 
lecti  hucusque  iusto  plus  neglectae  accuratam  cogni- 
tionem  videantur  flagitare:  primum,  ut  Indorum  fa- 
bulae  dramaticae,  quarum  magna  quidem  pars  ipsa 
hac  Dialecto  conscripta  est,  certius  intelligantur;  tum 
vero,  ut  historia  ipsius  Sanskritae  Linguae  indies  ma- 
gis  magisque  absoluta  evadat.  Ad  hanc  enim  rem 
omnium  profecto  maxime  necessariam  augendam,  ni- 
hil  magis  est  expetendum,  quam  ut  quum  de  omnibus 
Indicis  Dialectis,  quas  originem  ex  Sanskrita  traxisse 
constat,  tum  de  Prakrita  Dramatum  Dialecto  redda- 
mur  certiores.  Et  ipsa  Prakrita  nonnisi  est  Sanskri- 
tae  alia  forma,  quamvis  mutila  et  degenerata.  Nostra 
autem  aetate,  qua  Vedorum  opibus  reclusis  fore  spe- 
ramus,  ut  ad  antiquiorem  etiam  vel  perfectiorem  sta- 
tum  linguae  traducamur  cognoscendum,  non  inutile 
videbitur,  linguam  comparare  floridam  perfectamque 
et  summum  quasi  fastigium  superantem  cum  eadem 
quae  floribus  et  splendore  orbata  in  perniciem  irruit, 
emoritur  quamquam  non  omnino  exstinguitur.  Mor- 
tua  profecto  neque  Prakrita  est,  nec  ulla  lingua,  quae 
formis  procreandis  vivam  sese  profitetur:   ut  sint  for- 
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mae  saepe  monstrosae  polius  quam  formosae:  vel  ex 
monstris  et  membris  disieetis  coniiei  possit,  quale  cor- 
pus  fuerit,   qualis  ipsius  summa  absolutaque  forma. 

Ne  tamen  nimis  longum  et  alte  petitum  videa- 
tur  prooemium  meum:  tertia  causa,  quae  reliqua 
est,  oritur  ex  necessitate,  omnes  linguas  et  dialectos 
comparandi,  quae  magnae  illius  linguarum  familiae 
cognatae  sunt,  cuius  matrem  Sanskritam  colimus. 
Quum  enim  Sanskrita  tamquam  antiquissima  cum 
aliis  linguis  comparari  coepta  est,  ante  omnia  id 
videtur  necessarium,  ut  videamus,  quonam  modo  ipsa 
Sanskr.  intra  suos  fines  mutata  sit;  et  veri  est  simil- 
limum,  multas  certe  hoc  etiam  loco  reperiri  muta- 
tiones,  quas  aliae  quoque  linguae,  et  inter  se  et  cum 
Sanskrita  comparatae,   easdem  subierunt. 

Hae  autem  sunt  fere  causae,  quibus  permotus 
hanc  Prakritam  Dialectum,  ad  quam  solam  aditum 
apertum  videbam,  ego  mihi  sumpsi  tractandam. 
Quamquam  hominem  aliquem  doctum,  harum  impri- 
mis  literarum  peritissimum,  indigenis  subsidiis  instru- 
ctum,  me  quidem  longe  accommodatiorem  sciebam  ad 
hocce  institutum  perficiendum,  tamen  num  vir  ille 
Cel.  Chr.  Lassen,  Bonnensis,  promissis  decem  ab- 
hinc  annis  datis,  etiam  nunc  staturus  esset,  dubita- 
bam.  Itaque  constitui,  Prakritani  in  Dramatis  In- 
dorum  vel  superstitibus  vel  potius  editis  relictam, 
primus  colligere,  cum  materna  Sanskrita  comparare, 
et  quantum  fieri  posset,  omnes  eius  et  partcs  et 
forrnas  et  mutaliones,  singuiari  aliquo  libro  gram- 
matice  explicare, 
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Iam  vero  necessarium  videtur,  ut  paucis  de 
fontibus  disseram. 

Septem  quidem  vel  octo  aderant  dramata,  ex 
quibus  materia  prakrita  nobis  erat  haurienda.  Sunt 
enim  haec: 

I.  Sakuntala,  edit.  Cheziana,  Parisiis  1830,  cu- 
ius  Sanskritam  Interpretationem  (s.  Commentarium) 
Chezy,  partim  Mss.  Paris.,  bengalice  scriptum,  se- 
quutus ,  partim  propria  marte ,  in  universum  tamen 
ita  confecit,  ut  ipsa  hac  Interpretatione  nulla  alia, 
ne  illa  quidern,  quae  Urvasiae,  nedum  eae,  quae 
Calcutt.  Editionibus  adiectae  sunt,  melior  et  accu- 
ratior  videatur.  Qua  in  re  summi  hominis  sagax 
solers  constans  ingenium  satis  perspicuum  est.    — 

II.  Vikramorvasi,  edit.  Lenziana,  Berolini  1833, 
cui  Apparatum  Crit.  idem  V.  D.  Lenzius  addidit; 
quamquam  ne  ita  quidem  id  effectum  videmus,  ut  om- 
nibus  prakritis  locis,  qui  multi  in  hac  fabula  repe- 
riuntur,   certum  et  firmum  auxilium  praebeatur.  — 

III.  Iam  sequuntur  quinque  fabulae,  quarum 
hucusque  solae  Calcutt.  Editt.  exstant:  a)  Mrich- 
chhakati,  Calcutt  1829.  b)  Malati-Madhava,  1830. 
c)  Uttara  Rama-Charitra,  1831.  d)  Mudra-Rakshasa, 
1831.    6-)  Ratnavali,  1832. 

Quae  quidem  omnes  Commentariis  locorum 
prakr.  instructi  sunt,  sed  maximam  partem  tam  ne- 
gligenter  tantaque  incuria  paratis,  ut  nihil  magis 
votis  persequamur,  quam  ut  brevi  nova  melioreque 
forma  induta  ab  iis  edantur,  qui  Prakritae  imprimis 
accuratam    cognitionem  sibi  pararunt.     Non  hic  lo- 
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cus  est  pluribus  de  ea  ratione  disputandi,  qua  equi- 
dem  Indorum  dramata  edenda  et  sanskrite  expli- 
eanda  sentiam.  Quamvis  autem  hac  de  re  dissentiant 
Viri  Docti,  eam  tamen  rationem  quam  Editores  Calc. 
sequuti  sunt,  nemo  improbandam  esse  negaverit. 

IV.  Praeterea  accessit  opportunum  mihi  Pra- 
bodhachandrodaya,  cuius  editionem  diu  desideratam 
nobis  proposuit  H.  Brockhaus  V.  D.,  mihique  eo  ma- 
gis  exoptatam,  quod  haec  singularis  prorsus  fabula, 
licet  non  magnam  Prakritae  copiam  contineat,  in 
ipsa  tamen  hac  penuria  et  paupertate  nonnulla  sup- 
peditat,   quae  digna  videantur  diligenti  observatione. 

Praeter  has  autem  fabulas  alia  quaedam  scripta 
inveniuntur,  item  Calc.  Editt.  divulgata,  in  quibus 
Prakrita  quaedam  relicta  sunt;  huc  quidem  pertinent 
libri  ,,Kavyaprakasa"  1829,  et  „Sahityadarpana"  1828, 
inscripti.  Ambo  libri,  primum  mihi  ignoti,  post- 
quam  autem  de  iis  edoctus  sum,  non  prius  mecum 
communicati,  quam  quo  tempore  hic  liber  excudi 
coeptus  erat,  raptim  quidem  perlustrati  sunt;  atta- 
men,  fateor,  hi  aliis  maiorem  utilitatem  habebunt, 
quam  mihi  de  Prakrita  scribenti:  etenim  prakr.  loci, 
quos  exhibent,  non  multi  sunt:  alii  nihil  novi  sup- 
peditant;  alii  dubii  et  incerti  videntur,  omnes  deni- 
que  commentario  destituti  sunt;  quare  libros  hos 
alii  usui  reponere,  ab  hoc  autem  meo  consilio  ex- 
cludere  constitui.   — 

Et  haec  quidem  hactenus  de  fontibus. 

Subsidiis  receniioribus  quum  me  omnibus  fere 
rlestitutum    \idereni,    vel    ea,     quaecunque   aderant, 
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primum  intacta  relinquere,  et  nonnisi  tum  in  usum 
meum  convertere  volui,  quum  meo  solo  iudicio  du- 
ctus  de  unoquoque  loco  certam  aliquam  sententiam 
cepissem.  Ubi  tamen  postea  in  hoc  libro  aliarum 
sententiarum  mentio  facta  est,  ibi  earundem  auctores 
semper  allati  sunt. 

Ex  dramatis  illis  primum  Sakuntalam  et  Urva- 
siam,  quippe  quae  omnium  optime  curata  essent, 
et  accuratissimis  Commentariis  uterentur,  in  prakri- 
tis  certe  locis  non  solum  de  verbis,  sed  etiam  de 
sjllabis  et  literis  saepius  perscrutatus  sum,  it  materia 
aliqua  prakrita  pararetur,  quae  pro  initio  et  primo 
certo  fundamento  posset  haberi.  Tum  demum  sex 
reliqua  adii  inspicienda,  iisque  lectis  et  relectis  ea 
recipiebantur,  quae  alia  aut  confirmarent  probarent- 
que,  aut  ad  irritum  vocarent  et  refellerent.  Nova 
autem  et  in  prioribus  nondum  reperta  si  quando 
observare  licitum  erat,  statim  cupidusque  arripui 
meisque  usibus  accommodavi.  Itaque  non  fieri  pote- 
rat,  quin  brevi  materia  quidem  adesset  satis  larga  et 
copiosa;  sed,  fateor,  tam  varia  et  incerta,  tam  vaga 
et  fluctuans,  ut  de  ipsa  recte  digerenda  et  expe- 
dienda  desperare  inciperem.  lam  iam  aut  totum 
consilium  abiiciendum  et  in  aliud  tempus  magis  op- 
portunum  differendum,  aut  crisis  aliqua  adhibenda 
erat,  cuius  opera  rudis  illa  indigestaque  moles  ali- 
quo  modo  secerneretur.  Id  ipsum  officium  statim 
meum  esse  cognovi,  quamvis  difficillimum.  Et- 
enim  quis  non  videt,  me  circulo  quodammodo  cir- 
cumferri:    Quum  enim  hic  ex  ipsa  materia  collecta 


primum  Prakritae  consuetudo  et  leges  essent  con- 
stituendae,  tum  illic  ex  ipsis  rursus  regulis,  maxi- 
mam  partem  non  iam  repertis  sed  reperiendis  etiam 
opus  erat  ut  diiudicaretur,  quaenam  vera  sit  Prakri- 
tae  forma,  quae  non  item,  quid  ipsi  dialecto,  quidve 
solis  scribis  deberetur.  His  et  aliis  rebus  nesciebam 
prorsus,  unde  esset  auxilium  petendum:  Codices 
praeterea  nulli  aderant,  et  Lenzii  App.  Cr.  excepto, 
nusquam  adiumentum  erat,  unde  alias  lectiones  po- 
tuissem  comparare.  Denique  eas  dialectos,  quae  in 
ore  populi  versantur,  pro  ipsa  sua  natura  maxime 
inconstantes  esse  quum  in  aperto  erat,  tum  mea  me 
experientia  docuerat.  Itaque  in  hac  vel  formarum 
vel  solius  scripturae  inconstantia  — ,  quae  in  nostra 
certe  Prakrita  tanta  est,  ut  ne  una  quidem  regula 
statui  possit,  cuius  non  item  exceptio  inveniatur  — , 
duplex  ratio  patebat  admittenda:  aut  statuendum  erat, 
magnam  partem  varietatis  ex  ipso  vario  ingenio  cu- 
iusvis  scribae  et  librarii  originem  traxisse;  aut  illam 
necessariam  quodammodo  esse  et  varia  genera  seu 
gradus  continere,  quibus  vel  Sanskrita  vel  postea 
ipsa  Prakrita  mutatae  essent.  —  Et  utraque  ratio 
admittenda  esse  videbatur,  quamquam  alterutrius 
finis  non  semper  certo    cognoscebatur. 

Sicuti  autem  fieri  solet,  ut  in  ipsa  materia  ali- 
qua  pertractanda  vires  corroborentur,  et  oculi  acu- 
antur,  ita  vere  possum  praedicare,  quo  diutius  huic 
officio  me  dederam,  eo  apertius  totam  materiam  in 
duas  partes  maiores  mihi  discessisse,  quarum  prior, 
plurimis  certe  locis  probata,  ita  extra  omnem  dubita- 
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tionem  posita  videbatur,  ut  pro  vulgari  et  communi 
Prakrita  haberetur;  altera  autem  pars,  quae  rudior 
erat  et  longius  a  Sanskrita  discedebat,  paullulum  dif- 
ficilior  yidebatur  et  maximam  partem  in  ipsa  Prakrita 
nata  esse.  Cf.  Prolegomm.  —  Pro  hoc  yero  consilio 
totam  materiam  qualemcunque  constitui  enarrare, 
omnes  varias  formas  vel  ipsa  scribendi  genera  expo- 
nere,  in  unoquoque  tamen  loco  addere,  quid  meo 
iudicio  usitatissimum  sit  et  praeferendum ,  quid  ra- 
rum  et  insolitum,  quid  denique  omnino  non  pro- 
bandum. 

In  ipsa  hac  ratione,  materiae  digerendae  eoque 
ordine  enarrandae,  quo  eam  natam  esse  statui,  ipsius 
simul  explicationis  non  minima  pars  absoluta  erat. 
Quod  reliquum  erat,  ut  conarer,  non  solum  qui  et 
unde  quaeque  forma  oriretur,  sed  etiam,  ubi  fieri 
poterat,  quae  vera  et  necessaria  causa  esset  indicare  — 
in  hoc  quidem  meo  gratissimo  et  dulcissimo  officio 
quomodo  versatus  sim  —  non  me  decet  diiudicare. 
Hoc  unum  tamen  iterum  iterumque  repetere  placet: 
nullam  regulam  in  Prakr.  constanter  servatam  esse. 
Quare  quaecunque  vel  omnino  negavi,  vel  certius  as- 
serui,  ita  accipi  velim,  ut  conclusa  sint  vel  ex  longe 
plurimis  locis,   vel  ex  summa  alicuius  rei  causa. 

Iam  vero  quid  voluerim,  videtis;  ut  potui,  feci, 
quamvis  multa  me  non  potuisse  sentiam.  Quare  du- 
bitabitur  fortasse,  utrum  institutum  meum  prudens 
an  temerarium  fuerit.  Quum  enim  ita  res  sese  ha- 
berent,  ut,  commentariis  exceptis  —  quibus,  quam- 
quam  male  curatis,  tamen  non  minimum  me  debere 


subst.  prakriti:  „natura"  —  formatum  — ,  sic  Bopp.  Gloss.  s.  v.  — 
significatio  et  hoc  et  ill6  mod6  eadem  fere  est.  Aut  enim  signifi- 
cat:  quod  profectum,  ductum  est  (heraus,  hervorgebildet),  aut:  na- 
turalis,  ut  ita  dicam.  Natura  autem,  arbitror,  ca  potissimum  de 
causa  Sanskrite:  prakriti  nominata  est,  quia  ipsa  sicut  omnia  haec, 
quae  sunt  in  orbe  terrarum,  ex  spiritu  s.  numine  divino  emanasse 
credebatur;  quia  formata,  creata  est:  „procreata"  et  de  radice  et 
de  notione,  quam  involvit,  prorsus  cum  nostro:  prakrita  congruit. 

§.  2.  Ex  hac  prima  aliae  deinceps  nascuntur  notiones. 
Quum  enim  id,  quod  naturale  est,  simul  sit  commune  s.  vulgare;  id 
ipsum  autem,  si  cum  singulari,  —  vel  id  quod  profectum  est  et 
emanavit,  si  cum  fonte,  ex  quo  profluxit,  —  comparatur,  quum  ne- 
cesse  sit,  ut  ipso  fonte  s.  causa  efficiente  multo  videatur  vilius,  le- 
vius,  deterius;  non  mirabimur,  quod  haec  quoque  notio:  viiis  etc. 
voce:  prakrita  indicatur:  prakrita  est  homo  vilis,  nequam.  Itaque 
eae  notiones  oriuntur,  quas  Wilso  in  hoc  verbo  inesse  statuit:  cf. 
Lexic.  II.  pg. 58\.b.  low,  common,  vulgar;  2.  natural  etc.  quae  alio 
tamen  ordine  debebant  enumerari,  ita  ut  nexus  earum  apertus  fieret: 
non  enim  in  verbo  ipso  eiusque  radice  positae  sunt,  sed  in  usu: 
quare  falsa  sunt,  quae  addit  V.  D.  de  origine  „or  pra,  pre-emi- 
nently,  and :  akrita,  not  made",  —  nescio  ad  quamnam  velut  pro- 
priam  notionem  explicandam,  utrum  ad  „natural"  a.n  ad  „low"  etc. 
nam  „akrita"  est  rudis,  vilis,  non-factus. 

§.3.  Itaque  si  de  lingua  aliqua  s.sermone  adhibetur  haecvox, 
potest  indicare  aut  eam,  quae  ex  alia  quadam  ducta  s.  derivata,  aut 
eam,  quae  cum  alia  ubi  comparatur,  vulgaris  et  communis,  aut  de- 
nique  quae  illa  est  deterior,  rudior,  minus  exculta.  Omnes  tres 
notiones  in  nostram  potissimum  cadunt  dialectum;  et  quod  nomen 
ipsum  profitetur,  verum  rectumque  cognoscitur,  si  veterum  Gram- 
maticorum  testimonia  ipsamque  simul  formam  et  naturam,  quam  illa 
dialectus  praebet,  accurate  perlustramus. 


§.ir. 

UBI  INVENITUR  PRAKRITA  DIALECTUS,  ET  QUALES 
EA  HOMINES  UTUNTUR? 

§.4.  Postquam  cognovimus,  quid  ex  solo  nomine  coniici 
possit,  quaerimus  id  ipsum  cuinam  dialecto  sit  tributum. 

Duplex  enim  invenitur  in  dramaticis  fabulis  Indorum  genus 
orationis:  alterum  Sanscritum;  alterum,  ab  illo  accurate  distinctum, 
minime  Sanscritum.  Iis  locis,  qui  hoc  allero  sermone  sunt  con- 
scripti,  quo  facilius  intelligerentur,  non  quidem  ab  ipsis  dramatum 
auctoribus,  sed  a  posterioribus  ut  videtur  scboliastis,  sanscrita  ad- 
iecta  est  interpretatio,  quae  in  omnibus  fere  dramatum  titulis  „£J|"- 
*#  d H I ^l I C<M  1  ^<M  1  *■  e*  prakriti  sermonis  commentarius"  nominatur. 
Eadem  vox  £||ch"ff  bic  illic  in  ipsis  dramatis  reperitur.  —  Sequitur 
ni  fallor,  ut  nomen  illius  sermonis  quem  modo  non  sanscritum  esse 
significavimus,  Prakrita  fuerit;  cuius  rei  ipsi  Indorum  grammatici 
sunt  testes,  qui  etiamsi  non  mihi  ad  manus  sunt,  ab  aliis  tamen  affe- 
runtur,  velut  a  Colebrooke,  viro  suinmae  his  in  rebus  auctoritatis, 
in  Commentatione  „on  Sanskrit  and  Prakrit  poetry"  in  Asiat. 
Research.  vol.  X  (l81l)  pg.  393,  ubi  haec  leguntur:  The  Prakrit  is 
the  language  usually  employed  under  this  name  by  dramatik  wri- 
ters"  et  q.  sq.     Ilic  iam  subsistendum  est. 

§.5.  Videamus,  quemadmodum  scriptores  Prakritam  adhi- 
buerint,  et  qualis  sit  ratio  externa,  qua  utrumque  genus  orationis  — 
et  Sanskritum  et  Prakritum  — ,  in  uno  eodemque  dramate  con- 
iunctum  sit.  — 

Hac  de  re  reperio  in  Leydenii  commentatione  „on  the  lan- 
guages  and  litterature  of  the  indo-  chinese  nations"  in  Asiat.  Kes. 
vol.X  pg.  283  —  haec:  „the  Prakrit  —  is  appropriated  to  females 
and  respectable  characters  of  an  inferior  class,  in  dramas";  et  apud 
Wilson.  in  Lexico  s.  v.  „Pr.  is  any  dialect  not  Sanskrit,  it  is  espe- 
cially  spoken  by  the  female  characlers  and  the  inferior  personages 
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of  plays."  cf.  eundem  in  Theat.  of  tbe  HindusT.  I.  prooem.  —  Hos 
sequuti  alii,  qui  postea  de  hac  re  sententiam  tulerunt,  eodem  ferc 
modo  inter  utrumque  genus  dicendi  secernendum  esse  statuerunt, 
quare  discrimen  illud  ita  divulgatum  est  in  omnesque  transiit  libros, 
ut  ncmo  iam  quin  verum  esset  dubitaret.  Etiamsi  non  falsum  est, 
certioribus  tamen,  quibus  fieri  potest,  finibus  circumscribendum 
erit.  Hoc  enim  in  universum  statui,  npn  autem  pro  certo  potest 
accipi:  nam  exceptiones  ubivis  admittuntur. 

1)  Primum  fcminae,  quotiescunque  prodeunt  in  scenam,  ferc 
semper  prakrito  sermone  utuntur,  ne  nymphis  quidem  et  geniis  (cf. 
Sk.  116.  Urv.  p.3.  8-9.  Utt.  Act.VI.  p.  103.)  ne  regina  et  regis  ma- 
tre  (cf.  Urv.  47.  Uttar.3.  4l.47. 121;  75-76.)  ne  ipsa  quidem  regis 
amica,  quae  summas  partes  agere  solet  (U.  77.  Sak.  9.  Mal.  27.  Ratnav. 
s.  Sagarika;  vel  Brachmani  amica  Mri.  18.52.  etc.)  nedum  asceticis, 
(Mal./i4, 10(5.  35,127.  Urv.85.  Sak.  106.)  scenicis  (Mri.  4.  Ratnav.  3. 
Mudr.  2.3.  Sak.  1.2.  Prab.  1.)  ancillis  etc.  (Urv.  act.II.  Mri.  52. 1S1. 
Mal.  25.  33-34.  etc.)  exceptis.  — 

2)  Mulieres  et  puellae  sicuti  prakrite  loquuntur,  sic  etiam  pr. 
scribunt:  cf.  literas  amatorias  Urv.  et  Sak.  Praeterea  autem,  si 
verba  alicuius  Skr.  loquentis  referunt,  et  ipsae  Skr.  lingua  utuntur, 
velut  Sak.  76, 1.  —  Quod  attinet  ad  deas,  in  fabulis  Vikramorv.  et 
Sakunt.  quantum  videam  neque  ulla  femina,  nec  ulla  dea,  ne  ipsa 
matcr  quidcm  Deorum,  Aditi  —  cf.  Sak.  p.  161.  —  Skr.  loquitur, 
sed  omnes  Prakr.  Non  ita  in  ceteris,  posterioribus,  dramatis;  im- 
primis  in  Ma!.  Madh.  et  Uttar.  Ram.  C  ar.  —  Malati  —  cf.  ibid. 
pg.  27.  etc.  42, 98.  —  prakrite  loquitur,  at  ib.pg.  32. 33  Sanskri- 
tis  versibus,  id  quod  verbis  „  ^f <^c£  ^j  i_|  \ f^r^ J\  i.  c.  ad  Sanskritam 
acced.,  transiens"  indicatur.  Similitcr  Lavangika  prakr.  cf.  27.  52; 
at  sanskr.  p.  1  \u.  cf,  Mri.  165.  Tum  Mal.  nutrix,  Kamandaki,  sa- 
ccrdos,  scmper  Sanskr.  cf. 4. 6. 34.43. 68.  70.  101. 162;  ct  una  Sauda- 
mini  ex  huius  discipulis:  cf.  act.  IX.  lii- 1 16;  aliae  autcm  duae  eius- 


dem  puellae  prakr.:  44, 106.  35, 127;  et  rursus  alia  sacerdos,  Kapa- 
lakundala,  Skrite  p.  74.  87-  —  Sic  in  Uttara  R.  C  .,  Sita,  regis  con- 
iuge,  et  matrc  eiusdem,  Kausalya,  exceptis  —  cf.  no.  3.  —  omnes 
mulieres  Sanskrito  sermone  usae  introducuntur:  Arundhati  75.  sq. 
128;  Atreyi,  asceticae  piae,  p.  25. 30;  tum  deae:  Ganga  p.  123.  Pri- 
thvi  (d.  terrae)  p.  122;  d.  silvarum  p.25.  28.  47  (Vasanti);  Tamasa  et 
Murala,  d.  fluviorum,  act.III.  p.  37.  etc.  —  Itaque  satis  mirum  vi- 
detur,  quod  fuerunt  qui  dramata  Indorum  legerent  et  tamen  con- 
tenderent,  mulieres  nonnisi  Prakrite  loqui. 

3)  Neque  de  viris  res  sese  multo  aliter  habet.  Rex  enim  (Urv.  p.32. 
Sak.  4.  Ult.  C  .  30.  107.  Mudr.  66.  Rtn.,  ct  qui  primum  locum  tenent 
Madhava  in  Mal.  11  ct.  et  C  arudatta  in  Mri.  p.  15  ct.);  spectaculi 
moderator  i.  e.  Sutradhara  (Mri.  1.  Mal.  1-4.  Utt.  1-4  etc.)  ;  histrio, 
ubi  hic,  et  non  puella  scenica  (cf.  Urv.  Mal.  Utt.  C .)  partes  agit  in 
prolusione;  sacerdotes  (Mal.Sl-Si.)  anachoretae  et  ascetici  (Urv. 
92.  Sak.  Kanva.  Utt.  R.  Cr.  5.31.74.7S;)  — ;  Kanc'uki  i.  e.  cubicu- 
larius  (Urv.  36.46.83,6.  Sak.  140.  l4l.  Utt.  4.75.82.  Mudr.  36. 57. 
etc.)  —  hi  plerumque  Sanskrita  verba  dicunt.  Aliiautem:  Vidu- 
schaka  imprimis  i.  e.  regis  conviva  et  assecla,  licet  usu  familiarissimo 
cum  rege  sit  coniunctus,  eiusque  amicus  et  brachmanus  appelletur 
(Urv.  act.  II.  Sak.  Madhavya,  Vasantaka  in  Rtnv.  Maitreya  in  Mri. 
l4  sequ.)  regis  aliorumque  servi,  ianitores  (Mri.  74.  Mudr.  83.92. 
Mal.22.);  legati  (Utt.  lS.Rtn.)  magi,  mendici:  (Mudr.93.  Rtn.  Mri.) 
mercatores  etc.  denique  qui  munere  publico  inferioris  ordinis  fun- 
guntur,  similemque  vitam  agunt,  praefecti,  milites  etc.  hi  prakrito 
scrmone  solent  uti.  —  Contra  Dii  et  numina  divina  ubi  prodeunt, 
seinper  Sanskrite  loquuntur:  cf.  Sak.  act.VII.  p.  l60sqq.  Marica. 
ib.  p.  l47:  Matali  i.  e.  Indri  auriga.  Urv.  act.  l.p.  10:  C  itraratha 
i.  e.  Gandharvorum  princeps,  alii;  qui  usus  ita  extenditur  ut  ii  quo- 
que  Sanskritam  linguam  adhibeant,  qui  ministri  sunt  atque  nuntii 
Deorum,  qui  sacrificia  colunt  etc.  — 


i)  Et  ne  haec  quidem  pro  certis  regulis  possunt  accipi,  quae 
nunquam  fuerint  neglectae.  Praeterea  autcm  stilum  s.  genus  ora- 
tionis  tanta  cum  lubidine,  tanta  cum  varietate  electum  et  distribu- 
tum  esse  licet  observare,  ut  intra  fines  tum  unius  eiusdemque  dra- 
matis,  tum  eorum,  quae  si  non  ab  eodem  scriptore,  eodem  certe 
tcmpore  sunt  conscripta,  bomines,  simili  ordine  vitaeque  ratione 
coniuncti  modo  hanc,  modo  illam  linguam  adhibeant.  —  Sic  liberi 
vel  potius  pueri  (cf.  Urv.  act.V.  p.  85.  et  Sak.  act.VII.  p.  152.)  sic 
regis  ministri,  aulici,  servi  (auriga  plerumque  Sanskrite:  Utt.  V. 
92.  sq.  Urv.  8.9«  Sak.  h.  etc.)  sic  denique  sapientes,  brachmani  (C  a- 
rudatti  frater,  Samsthanaka  prakr.  Mri.  17.  cct.;  at  eius  socius  et  ami- 
cus  sanskr.  ib.  17.  etc.)  ascetici,  discipuli,  cf.  Urv.  act.  III.  init.  ubi 
duo  intrant  Bharati  discipuli,  quorum  alter,  Pailavus,  prakr.  p.  35.; 
alter  autem  p.35.  sanskrite  loquitur.  Cur  vero?  Et  is  quidem, 
qui  prakrita  verba  respondet,  quum  sit  iussus  a  praeceptore,  ut 
ipsius  sedem  capiat  in  vehiculo,  non  potest  dubitari,  quin  sit  idem 
doctus  atque  sapiens.  Eodem  modo  ex  Raks  asi  amicis  alter  prakrite 
Mudr.24, 144;  alter  sanskr.  ib.  51.  88.  elc.  Quid?  quod  unus  idem- 
que  homo  interdum  —  cf.  no.2.  ubi  idem  de  feminis  animadverti- 
tur  —  et  prkr.  et  skr.  loquitur:  quod  tamen  nonnisi  rarissime  a 
poetis  admissum  videtur:  sic  Mri.  pg.  2.  inde  a  lin.  ult.  prkr.  verba 
sequuntur  usque  ad  pag.  10.  eiusdem  moderatoris  spectaculi,  qui  an- 
tea  sanskr.  loquutus  est:  Sft^jrfJVflTSft  Mct/rJ»  ut  videtur,  ut  faciiius 
a  scenica  puella  intelligeretur;  sed  in  nullo  reliquorum  dramatum 
prakr.  colloquitur  cum  illa.  Tum  praecipue  in  Urv.  act.  IV.  Rex 
quanlum  sciam  hoc  tantummodo  loco  prakr.  sermone  usus  est,  sed 
nonnisi  versibus,  et  ita  plerumque,  ut  sanskritam  orationem  sequa- 
tur  prakrita,  prakrilam  sanskrita:  undc  pulcherpma  et  dulcis  suavis- 
qne  orationis  vicissitudo  oritur;  quae  sola  et  una  movit  ni  fallor 
ad  genns  orationis  mutandum.  Non  vero  causa  in  eo  posita  est, 
(juod  animalia  ct  fcras  ctc.  alloqultur;   quae  tum  Sanskritam,  tum 


prakritam  intellexisse  videntur  —  cf.  Aelian.  d.  nat.  animall.  lib.XI. 
cp.XIV.  et  XXV.  pg.  250.  et  256.  ed.  Jacobs,  ubi  elepbantes  Indo- 
rum  linguam  intelligere  creduntur  —  rex  enim  utraque  utitur. 
cf.  Urv.  pg.  68.  70.  etc.  — 

Et  baec  quidem  bactenus  de  illa  ratione,  qua  utrumque  genus 
dicendi  in  dramatis  adbibitum  invenimus. 

§.6.  Itaque  apertum  est,  eos  certe  errare,  qui  poetas  certas 
regulas  s.  certam  normam,  ex  ordine,  cui  quisque  erat  adscriptus, 
petitam  ante  oculos  habuisse,  eamque  sequutos  bunc  sanskrite,  il- 
lum  autem  prakr.  loquentem  fecisse  arbitrentur.  Equidem  firmam 
ac  constantem  causam  nullam  prorsus  invenire  potui.  E  contrario, 
ut  dicam,  quod  sentio,  videntur  mihi  poetae  prakritam  artificiose 
quodammodo  propter  varietatem  et  iucundam  orationis  vicissitudi- 
nem  admisisse,  ita  tamen  prudenter  hac  in  re  egisse,  ut  id  genus 
orationis  eligerent,  quod  cuivis  personae  eiusque  tum  ordini  et  loco, 
tum  moribus  aptum  et  commodum  iudicarent.  —  Quod  vero  „arti- 
ficiose  quodammodo"  dixi,  hoc  non  ita  intelligi  volo,  ut  ipsos  poe- 
tas  primos  prakritam  invenisse  seu  formasse  statuerem.  Minime: 
nam  dramata,  quae  publice  recitabantur,  a  populo,  nisi  illius  sermo- 
nis  fuisset  peritus,  vix  intellecta  essent:  Prakrita  paullo  longius  in- 
terdum  a  Sanskrita  discedit,  quam  ut  vel  ab  eo  qui  sit  sanskrite 
doctissimus,  simulatque  audiretur,  recte  intelligeretur,  cf.  §.9.  a.b. 
Praeterea,  si  poetae  prakritam  finxissent,  valde  miraremur,  cur  pra- 
kritus  sermo  unus  idemque  fere  sit  tum  in  antiquissimis,  tum  in  re- 
centioribus  dramatis.  Cuius  rei  quae  vera  sit  causa,  postea  vide- 
bimus.  §.  8.  — 

§.7.  Quum  igitur  hoc  modo  verisimillimum  sit,  prakritam 
dialectum,  quae  in  dramatis  Indorum  invenitur,  non  propriam  et  ab 
aliis  diversam  linguam  fuisse,  quae  alibi  non  item  reperiretur,  hoc 
quidem  loco  quaeritur:  quid  praetereaamplexum  sitnomen:  Prakrita? 
Qua  de  re  accurata  disquisitio  quum  difficillima,  tum  non  mea  est, 
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qui  subsldiis  necessariis  destltutus  sum ;  nihilorainus  addam  quae  huc 
pcrtinent  vcrba  Leydenil  haec  1.1.  p.  2S2.  extr.:  „The  Prakrit  is  the 
language  which  contains  the  greater  part  of  the  sacred  books  of  the 
G  ainas",  et  ib.  pg.  283.  „The  term  pr.,  both  in  books,  and  in  com- 
mon  use  among  the  Brabmens,  is  employed  with  some  degree  of 
latitude.  Sometimes  the  term  is  confined  to  a  particular  dialect, 
employed  by  the  G  ainas,  as  the  language  of  religion  and  science 
and  appropriated  —  cf.  supra  —  in  dramas.  Sometimes  it  includes 
all  the  dialects  derived  immediately  from  the  Sanskrit,  wether  de- 
nominated  Prakrit,  Magadhi,  Suraseni,  Pais'achi  or  Apabhrans'a; 
and  sometimes  it  is  even  extended  to  the  Desa-bhasas,  or  popular 
tongues  of  India,  as  Mahrasht  or  Mahratta,  Canara,  Telinga,  Udia 
and  Bengali."  —  cf.  etiam:  Essai  sur  le  Pali  par  E.  Burnouf  et 
Chr.  Lassen  §.  V. 

§.  8.  Prakrita  igitur  proprie  non  certa  aliqua  lingua,  sed  ap- 
pellatio  fuit  omnium  dialectorum  linguae  sanskritae,  s.  cuiusvis  for- 
mae  depravatae,  quam  Sanskrita  in  ore  atque  usu  populi  in  variis 
regionibus  varie  induit.  Quare  omnes,  quae  h6c  nomine  compre- 
henduntur,  tum  inter  sese,  tum  Sanskrltae  sunt  cognatae.  Quodsi 
Prakrita  nobis  est  Sanskritae  quaevis  forma  degenerata,  non  possu- 
mus,  quin  Hemac  andro,  veteri  grammatico  Indorum  assentiamur, 
qui  cur  hoc  nomen  positum  sit,  eam  potisslmum  causam  sibi  vidctur 
invenisse,  quod  haec  dialectus  ex  Sanskr.  sit  ducta,  cf.  Colebrookii 
Comm.  1.1.  p.393;  et  ipsa  illius  ex  grammatica  petita  verba  haec, 
quae  in  tabula  A.  ad  pg.  257.  s.  llt.  a.  leguntur:  ^f^Trl»  tft^TfT  II 

rT3T  Hcf  rfri:  ^IJTrf  c[[  OT^r^L1-6-  PrAkrita  in  Sanskritf  — 

in  hac  origo;  vel  inde  profecta  cst  Prakrita.  —  Aliae  autcm  ambae 
significationes,  quas  in  hoc  verbo  inesse  posse  indicavimus,  facile 
oi  icbantur,  ubi  sanskritae  linguae  opponebatur,  cuius  nomen  profi- 
tctur,  quam  pcrfectaatijue  cxcultavisa  fuerit;  quae  practerea  classica 
lingua  crat  et  sacro  doctorum  et  sapientum  usui  deslinata.     Hunc 


vero  propter  usum  et  quum  librl  sancti  ea  conscripti  essent,  factum 
esse  credendum  cst,  ut  Ig.  sanskrita  simul  ac  formam  certam  nacta 
est,  eam  in  posterum  eandem  fere  et  haud  multo  immutatam  serva- 
verit.  Prakrita  denique,  quae  Sanskritae  quodammodo  adstricta  et 
quasi  in  ea  erat,  eadem  utebatur  ratione  et  via,  quam  illa  erat 
ingressa.  — 

Itaque  hoc  ultimo  loco  fit  apertum  arbitror,  normam  si  quam 
sequuti  sint  poetae,  nullam  aliam  fuisse,  praeter  eam  rationem  di- 
cendi,  qua  quisque  per  vitam  ipsam  utebatur.  Qua  in  re  verisimile 
est,  quo  quis  propius  ad  Sanskritam,  tanquam  fontem,  accederet,  eo 
clariorem  et  puriorem,  quae  inde  hausta  fuerit,  aquam  profluxisse, 
Prakritam. 

§.  III. 

QUAENAM  EST  NATURA  ET  INDOLES   PRAKRITAE 

CUM  SANSKRITA  ALIISQUE   LINGUIS 

COMPARATAE? 

§.9.  Quae  quidem  hucusque  de  Prakrita  disputata  sunt,  recte 
sese  habere,  postea  aliis  ex  causis  intelligetur,  ubi  singulas  formas 
quas  Pr.  praebet,  uno  conspectu  comprehendemus  et  ex  Sanskr. 
tanquam  fonte  suo  explicare  et  intelligere  conabimur.  Id  quod  ve- 
lut  proprium  et  summum  huius  libri  consilium  nobis  proposuimus. 
Antequam  ad  hanc  partem  transeamus,  videre  licet,  quae  in  univer- 
sum  prakritae  sit  natura  atque  indoles,  meae  solummodo  s.  eius  quae 
in  dramatis  invenitur,  de  qua  sola  iudicium  ferri  potest. 

a)  Primum  quidem  eum,  qui  multas  illas  maximeque  diver- 
sas  formas,  quibus  non  raro  una  Sanskr.  vox  immutatur,  perlustrat 
non  potest  fugere,  ipsa  dramatum  dialecto  complures  contineri  dia- 
lectos  prakritas.  —  Sic  Burn.  et  Lass.  essai  pg.  156-157.  secundum 
Grammat.  Yararutchi  docuerunt  transitum  literae  ^r  in  tjj,  lit.  t  in 
^cT,   nomin.  sgl.  in  ^"  pro  ^[,  genit.  in  5^  pro  ^Q  etc.  propria 
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esse  eius  dialecti,  quae  Magadhi  dicitur;  hae  autem  formae  saepe- 
numero  in  dramatis  inveniuntur.  cf.  §.  55,2. 60,2. 111,6.  HS,c.  At- 
tamen  non  fieri  potest  ut  suum  cuique  formae  nomen  et  locum 
tribuamus;  quod  ne  opus  quidem  est;  quum  cnim  pro  nostra  opi- 
nione  omnes  hae  dialecti  ex  Sanskrita  lingua  natae  sint,  id  potius 
efficere  studebimus  ut  intelligatur  qut  et  unde  quaevis  forma  du- 
cenda  sit.     Accedit  enim,  quod 

b)  ipsa  Prakrita  nonnunquam,  velut  propria  lingua,  suo  ct 
proprio  more  progreditur,  itaque  formas  recentes  procreat,  quae 
quum  non  a  Sanskr.  acceptae  sed  ex  ipsis  prakritis  denuo  historica 
ratione  formatae  sint,  vere  prakritae  iudicandae  sunt.  —  Hinc  mul- 
tae  et  diversae  formae  oriuntur,  quarum  complures  non  intelligi 
possunt,  nisi  compertum  habeamus,  quae  prima  et  antiquissima  ex 
sanskr.  orta  sit,  cf.  cas.  et  impr.  pron.  formas.  Quare  necesse  est, 
ut  in  ipsa  nostra  disquisitione,  quantum  fieri  poterit,  historica  uta- 
mur  ratione. 

c)  Illas  autem  formas,  quae  hoc  duplici  modo  oriantur,  non 
potest  negari,  ita  in  dramatis  adhiberi,  ut  respectus  habeatur  tum 
ad  mores  tum  ad  locum  eorum,  qui  hoc  sermone  utuntur.  Quo 
longius  genus  prakr.  a  Sanskrita  remotum  est,  eo  rudius  magisque 
barbarum  videtur.  Sed  quam  cautissime  hac  in  re  diiudicanda 
agendum  est.  Nam  eaedem  formae,  quae  in  locis  quibusdam,  a  ce- 
teris  multo  discrepantibus,  barbarisque,  opera  consulta  adhibcn- 
tur,  —  hic  illic  inveniuntur  sine  iusta  causa  usurpatae,  et  vulgari 
prakritac  gencri  admixtae.  — 

§.  10.  Primo  libro  explicabimus,  quomodo  literae  singulae  in 
Pr.  dial.  mutatae  sint.  Consentaneum  videtur,  inter  duas  partes 
secernere,  quibus,  sicut  homo  ex  anima  et  corpore,  ita  tota  linguae 
materia  consislit,  inter  vocales  diphthongosque,  et  consonantes. 

A.   Vocales 
quamquam  in  universum  eandcm  habcnt  vim,  quam  in  lingua  sanskr. 
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tenent,  tamen  non  amplius  tam  accurate  distinguuntur,  quod  attlnet 
ad  sonum.     Et  quidem 

I.  Simplices  vocales 

ubi  non  retinentur  talcs,  quales  in  Skr.  sunt 
\)  variis  modis  immutanlur,  tum 

a)  de  natura  ipsa,  si  cum  dissimilibus;  tum 

b)  de  sola  quantitate,  similes  ubi  cum  similibus  permutan- 
tur,  longae  potissimum  cum  brevibus,  qua  in  re  tamen  id,  quod 
amiserunt  longae,  plerumque  alio  modo  retinetur  et  compensatur. 
Huc  pertinent  aliae,  quae  Iicet  Sanskritae  imprimis  propriae  sint, 
prorsus  fere  evanescunt  et  raris  locis  exceptis  nunquam  inveniun- 
tur.     Aliae  autem 

2)  prorsus  interdum  omittuntur  s.  absorbentur,  aut  una  cum 
consonantibus,  quibus  adiectae  erant,  aut  ita,  ut  haec  litera  cum 
vocali  ea  quae  velsequitur  vel  antecedit,  coniungatur.  Denique,  ubi 

3)  in  Skr.  non  audiebantur,  prakrite  interdum  occurrunt,  seu 
loco  consonant.,  seu  his  servatis,  interpositae,  praefixae  etc. 

Cuius  rei  quum  certae  vix  statui  possint  leges,  —  nisi  causa 
in  vi  et  natura  posita  sit  literarum  quae  antecedunt  vel  scquuntur, 
vix  aliam  invenies  praeter  depravatam  pronunciationem,  quae  tono 
mulato  modo  extendit  et  producit,  modo  reticet  et  absorbet.  — 
Idem  fere 

II.  de  Diphthongis 

licet  observare,  s.  compositis  vocalibus;  quae  etiamsi  non  prorsus 
evanuerunt,  neque  tam  varie  permutantur,  nonnunquam  tamen  m 
simplicia  elementa  ex  quibus  constant,  transeunt:  seu  utrumque, 
non  coniunctum,  tuentur,  quod  perquam  raro  fit;  seu  unum  ex- 
cludunt,  alterum  autem  solum  retinent  et  varie  denuo  ut  simplicem 
vocalem  immutant.  Illud  quidem  quomodo  fieri  potuerit,  cap.  II. 
ex  natura  diphthongorum  intclligetur.  — 
Iam  vero  transeamus  ad 
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B.    Consonantes, 
quo  in  loco  primum  id  videtur  necessarium,   ut  seiungamus  eas, 
quae  una  cum   vocalibus  suis  unam  sillabam   efficiunt  et  simplices 
ponuntur,   —  ab  illis,  quae  cum  aliis  consonantibus,   nullu  vocali 
interposita,  coniunclae  sunt. 

I.    De  sirnplicibus  consonanlibus 

1)  Omnes  retinentur  haud  mutatae.  Quod  etiamsi  non  eo- 
dem  modo  cadit  in  omnes,  de  unaquaque  tamen  uno  alterove  exem- 
plo  potest  demonstrari.     E  contrario 

2)  Omnes  fere  literae  immutantur  plus  minusve,  saepius  vel 
rarius,  et  vix  unam  invenies,  quae  formam  suam  semper  eandem 
servasset.  Quibus  in  generibus  permutationis  recte  explicandis  non 
refert  multum,  locum  quem  quaeque  teneat  litera  respicere,  utrum 
in  medio  an  in  initio  verborum  posita  sit.  In  fine  verborum  nun- 
quam  collocantur  literae  cons.  cf.  §.11.  Plus  vero  attinet,  ipsam 
naturam  literarum,  quae  immutantur,  animadvertere.  Permutan- 
tur  enim 

a)  intra  fines  ordinum  quibus  pro  organo,  ut  ita  dicam, 
quo  pronunciantur,  adscriptae  sunt.  Huc  pertinent  imprimis  tenues, 
quae  aut  in  medias,  aut  in  ipsarum  vel  sonoras  aspiratas  transeunt. 
Tum  aspiratae  potissimum,  quae  quum  ex  duabus  partibus  constent, 
duplici  modo  possunt  niutari.  Aut  enim,  aspiratione  abiccta,  in 
simplices  consonantes  transeunt,  aut  his  omissis  solam  aspirationcm 
tenent.  Dcnique  semivocales  propter  affinitatcni  qua  cum  vocali- 
bus  sunt  coniunctae,  in  vocales  interdum  dissolvuntur. 

b)  Ultra  hosce  fines  transgredicntcs,  literae  commutantur, 
quae  variis  adnumerantur  ordinibus.  Sic  dentales  fiunt  lingualcs, 
et  inullae  praeterca  singulae  permutationes,  quarum  hic  non  cst 
locus  enumerandi. 

))    Plurimae  dcnique  consonantes  hic  illic  ciiciunlur,  ita  ta- 
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men  ut  vocalis  addita  plerumque  sola  servetur  et  nonnisi  rarissime 
simul  omittatur. 

II.    De  coniunctis  consonantibus . 
Ubi  Sanskrita  in  initio  vel  medio  verborum  duas  vel  plures  conso- 
nantes  habet  coniunctas,  Prakritam  licet  observare 

1)  easdem  interdum  admisisse  non  mutatas  et  prorsus  tales 
quales  a  sanskr.  traditae  erant;  sed  raro. 

2)  Ipsas  licet  consonantes  non  mutaret,  tamen,  quippe  quae 
paullo  difficiliores  viderentur  pronunciatu,  in  iis  adbibendis  variis 
usa  est  auxiliis.     Quare  factum  est, 

a)  ut  non  raro  vocales  insertas  reperiamus; 

b)  ut  cons.  per  metathesin  transponantur. 

3)  Saepissime  ipsas  consonantes  immutavit, 

a)  ita,  ut  si  fieri  poterat,  in  vocales  abirent,  vel  Semivo- 
cales  dissolverentur;  tum  vero 

b)  hoc  modo  ut  unam  alteramve  prorsus  eiiceret,  satis 
constanter  ubi  tres  consonantes  conveniunt;  aut  denique 

c)  per  assimilationem  cons.  similes  redderet.  Quod  qui~ 
dem  studium  tam  late  patet  in  prakrita  dialecto,  ut  hoc  potissimum 
persequendo  a  sanskrita  lingua  differat.  — 

Haec  vero  sunt,  quae  in  universum  de  literis  prkr.  mutatis 
hic  dici  possunt.  Restant  autem  tria  praecipue,  quae  quum  aut  ex 
illis  sequerentur,  aut  ad  doctrinam  de  literis  et  sonis  pertinerent, 
hoc  in  loco  videbantur  collocanda.  In  his  quoque  propria  natura 
huius  dialecti  maxime  perspicitur.  — 

§.  11.  Quum  in  Prakr.  consonantes  saepissime  elidantur,  h6c 
etiam  loco  credibile  est,  saepe  complures  inveniri  vocales,  quibus 
nulla  litera  cons.  interposita  sit.  Itaque  si  non  auxilium  aliquod 
adhibetur,  necesse  est,  hiatus  oriatur.  Quaeritur,  quid  tum  Pra- 
krita  agat?    Id  quod  h6c  loco  videamus  licet,  paullo  quidem  Iatius 


14 


et  accuratius,  propterea  quod  huic  rei  tractandae  nusquam  commo- 
dior  locus  dabitur. 

JDe  Hiatu. 
In  lingua  Sanskrita  hiatus  quantum  licet,  evitari  solet.  Ubi  plures 
vocales  conveniunt,  id  quod  praecipue  in  medio  duorum  verborum 
fieri  solet,  aut  contrahuntur,  aut  una  earum  eiicitur.  Quae  qui- 
dem  lex  eo  sensu,  quo  in  Sanskrita,  apud  nullum  populum  valet. 
Quum  enim  veteres  et  Graeci  imprimis  hiatum  evitare  studerent, 
quippe  qui  unitatem  et  consensum,  ad  rhythmum  conformandum  ne- 
cessarium  tollcret  et  perturbaret,  Indorum  auribus  (paucis  locis  ex- 
ceptis)  plane  non  ferendus  videbatur  neque  in  pedestri  et  soluta, 
neque  in  poetica  oratione.  Quidquid  autem  de  hiatu  statuitur,  hoc 
certe  constat  et  apertum  est  ex  variis  legibus,  quas  hac  in  re  una- 
quaeque  lingua  sequitur,  per  sese  hiatum  neque  probandum  neque 
improbandum  esse.  —  Utrum  admitti  possit,  nec  ne,  vel  quatenus, 
haec  quidem  res  externa  tum  in  organorum,  quorum  opera  literae 
proferuntur,  tum  in  aurium  constructione  videtur  posita  esse.  Sed 
quamquam  certa  illa  et  propria  ratio,  quam  quaeque  lingua  in  hiatu 
admittendo  sequitur,  neque  laudi  unquam,  neque  opprobrio  et  de- 
decori  est  ducenda,  tamen  haud  negaverim,  formam  ipsam  et  spe- 
ciem  exlernam  maxime  hac  ratione  immutari.  Agitur  enim  de  vo- 
calibus,  et  quae  lingua  hiatum  nunquam  aut  raro  tantum  evitavit, 
eam  vocalibus  abundare  necesse  est.  Itaque  Sanskrita  lingua,  cuius 
quaeque  fere  syllaba  habet  unam  consonantem,  et  unam  vocalem, 
quae  rarissime  sinit,  ut  complures  vocales  conveniant,  hac  ipsa  in 
re  speciem  prae  fert  exactae  prorsus,  et  satis  perfectae  linguae,  cu- 
ius  anima  et  corpus  ea  qua  debet  ratione  sunt  coniuncta.  — 

At  in  prakr.  dialecto,  quam  diversa  sunt  omnia,  quam  mutata 
ipsius  facies.  Quanta  ubique  copia  et  abundantia  vocalium,  paucis 
consonantibus  interiectis,  quare  profecto  animam  quasi  solam  et 
tardo  suo  et  gravi   torpore   destitutam  adspicere  nobis  videamur. 
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Nam  Prakr.  hiatum  ubique  admisit,  neque  raro  accidit  ut  in  uno 
verbo,  quod  ex  quatuor  s.  quinque  syllabis  constat,  omnes  fere  con- 
sonantes  elidantur  et  totidem  vocales  occurrant,  neque  consonanti- 
bus  disiunctae,  neque  contractae:  itaque  multa  verba  ex  solis  voca- 
libus  constant.  Sicuti  haec  exempla  docent:  ua6,  uae,  deie,  eaini, 
hiaae,  vel  etiam,  levi  lit.  h  excepta,  quinque  in:  dihauuhaa,  et  alia 
multa,  quae  in  Sanskr.  paullo  aliter  sonant,  arbitror,  ita:  udako, 
udake,  devja,  ekakini,  hridayaya,  dirghayurubhaya  etc.  Itaque 
hiatum  in  prkr.  dial.  maxime  divulgatum  videmus.  Qui  vero  oria- 
tur,  per  sese  apertum  est;  aut  iis  auxiliis,  quibus  Sanskr.  ad  illum 
evitandum  utitur,  neglectis  et  repudiatis,  aut,  ubi  sanskr.  in  lingua 
noa  potest  inveniri,  prakr.  consonantibus  eiectis  e  medio  verborum. 
IIuc  accedit,  quod  in  fine  verb.  nulla  consonans  litera  reperitur ;  et 
quaecunque  terminationes  sanscritae  in  conson.  exeunt,  omnes  pra- 
krite  aut  anusvaram,  quae  dicitur,  habentaut  vocalem  aliquam.  Qua 
de  re  infra  accuralius  disputabitur. 

§.  12.  Quum  externa  species  formarum  imprimis  in  Prkr. 
longe  alia  reddita  sit,  quam  in  sanskr.,  aliae  crescant,  plures  etiam 
corripiantur,  non  potuit  fieri,  quin  tonus  verborum  mutatus  sit. 
Quam  iacturam  similiter  omnes  recentiores  et  derivatae  linguae  fe- 
cerunt.  Sed  est  haec  res  summi  momenti,  quare  etiamsi  eam  non 
plane  cognoscere  possumus,  caveamus  tamen,  ne  prorsus  praeter- 
mittamus. 

Pauca  addenda  sunt  de  usu  signorum,  quorum  unum  certe 
saepissime  adhibetur  et  multo  latiore  sensu,  quam  in  Sanskrita. 
Anusvaram  dico,  quae  hic  alias  sequitur  leges  cf.  §.  65  sq.  Alia 
autem  supervacanea  esse^  velut  Viramam  et  Apostrophum,  sequitur 
ex  illis,  quae  supra  commemoravimus  §.  11.  Similiter  res  sese  ha- 
bet  de  Visarga,  quum  plurimae  formae,  in  quibus  locum  habere 
potuisset,  ipsae  mutatae  sint.  Quare  hisce  signis,  quibus  nullo 
modo  opus  est,  suadeo,  ut  textum  prakritum  liberent  editores.  — 
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In  editionibus,  quales  nunc  habemus,  hic  illic  leguntur;  at  delenda 
sunt.  —  Signa  quae  locum  tenent  conson.  T,  in  Prakr.  non  adhi- 
bentur.  — 

Vocalium  incrementa,  quae  Guna  et  Vriddhi  nominantur, 
amplius  neque  constanter  nec  necessario  admittuntur.  Ubi  in 
sanskrita  erant,  in  prakr.  sicut  diphthongi  usitato  more  solent 
mutari.  — 

§.  13.  At  duplex  est  ratio  linguae  alicuius  considerandae,  sic- 
uti  omnia  verba  et  tota  nimirum  lingua,  aut  ex  singulis  elementis 
quae  per  sese  vita  careant,  constare  videntur,  ex  conson.  et  voca- 
libus,  aut  ex  formis,  quae  nascuntur  et  vivunt.     Itaque 

altera  parte  huius  libri  doctrinam  de  Sanskritae 
formis  in  prkr.  dial.  mutatis 
enarrandam  suscipiemus,   duplicem  potissimum.     Sed  his  in  rebus 
vix  certum  aliquid  potest  effici,  antequam  ad  singula  transeamus. 
In  universum  autem  haec  possunt  statui, 

I.  de  declinatione  nominum. 

Prakr.  in  idem  vitium  irruere  coepit,  in  quod  omnes  recentiores 
linguae,  si  cum  veteribus  comparantur,  incidisse  videntur:  multas 
formas  neglexit  et  omisit:  sic  Dualis  fere  tota  interiit  et  Dativi  non- 
nisi  rara  et  levissima  occurrunt  exempla.  Terminationes  multas  et 
singulas  et  proprias  formas  praebent,  quarum  alia  pars  veras  et  ve- 
teres  retinuit  et  ad  antiquiorem  recessit  statum,  quam  quem  san- 
skrita  obtinet,  id  quod  potissimum  cadit  in  pronomina;  aliae  autem 
adulterinae  sunt,  quae  ita  oriebantur,  ut  Prkr.  quum  veterum  ter- 
minationum  naturam  ignoraret,  novas  et  recentes  formandas  esse 
crederet.  Quare  in  uno  eodemque  verbo  saepe  complurcs  inve- 
niunlur  terminaliones.  —  Formatio  verborum  primae  declinationis 
multo  latius  patet,  quam  in  Sanskrita. 

II.  De  coniugatione  verborum. 

Hoc  loco  apertius  est,  quam  degenerata  Prkr.  sit;  plures  etiam  for- 
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mas  omisit,  quam  in  declin.:  primum  Dualem,  tum  fere  totam  for- 
mam  Atmanepadi,  praeterea  tempora  quaedam,  velut  Potent.,  Per- 
fecta,  Precat.  etc.  denique  formas  nonnullas  participiales.  Quum 
tamen  earum  hic  illic  exempla  s.  vestigia  reperiantur,  etiamsi  dualis 
fere  nunquam,  Atmanepadi  tamen  et  Gerundii  saepius;  eorum  satis 
temeraria  et  Ievis  videatur  opinio  qui  has  formas  omnino  non  in 
Prakr.  reperiri  statuerunt.  — 

Tum  vero  decem  illi  coniugationis  ordines,  in  quos  omnium 
verborum  tempora  IV  priora,  quae  specialia  dicimus,  rediguntur, 
si  non  evanuere,  coepti  tamen  sunt  deleri  et  perturbari.  Termi- 
nationes  vero  in  universum  non  multum  mutatae  sunt.  — 

§.  l4.  Iam  vero  omnia  quae  de  Prakritae  natura  et  indole 
disputavimus,  liceat  denique  uno  conspectu  et  imagine  quasi  adum- 
brata  comprehendere  brevissime  ita: 

Prakrita  quum  hoc  loco  iuvenili  quodam  orationis  vigore  frui 
videtur,  tum  alio  speciem  prae  se  fert  depravatae  mollis  effemina- 
tae  dialecti,  quae,  quod  exactas  tum  sonorum  tum  formarum  distin- 
ctiones  praetermisit;  subtiliores  easdemque  pulcherrimas  leges  ne- 
glexit  et  si  quas  sequitur,  vel  ignoravit,  vel  temere  et  falso  adhi- 
buit;  vetera  denique  et  vera  nonnisi  rarissime  retinuit,  ad  meliora 
autem  ferenunquam  processit:  vix  sese  dignam  praestitit,  quae  Per- 
fectae  atque  Ornatae  filia  sit  genuina.  — 

§.  15.  Prakritam  —  ut  moneam  hoc  ultimo  loco  paucis  ver- 
bis  de  ea  ratione,  qua  ex  Sanskr.  nata  est,  —  miro  quodam  et  ar- 
ctissimo  saepe  modo  cum  aliis  et  recentioribus  et  iis  omnino  lin- 
guis  quae  derivatae  sunt,  coniunctam  videmus.  Sic  zendica  et 
persica,  si  cum  sanskr.  comparantur;  romanicae  si  initia  ex  latina 
repetuntur;  germanicae  et  recentiores  dialecti,  si  origines  ad  ve- 
terem  germanicam  et  gothicam  linguas  referuntur:  —  omnes  mul- 
tas   formas   et  locos  legesque  praebent,   quae  cum  illis  ex  prakr. 
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petitis  sibi  invicem  explicandis  maxime  sunt  idoneae.  —  De  aliis 
earum  — Viris  qui  summi  hisce  literis  praesunt,  Boppio  inprimis  et 
Grimmio,  tam  multum  debemus  ut  vix  quidquam  relictum  sit;  — 
de  aliis  autem  desideratur  adhuc,  qui  simili  cruditione,  sagacitate, 
ingenii  acumine  instructus  ad  hocce  consilium  persequendum  sese 
succingat.  — 


LTBER  PRIftlUS. 

DE  LITERIS  IN  PRAKRITA  DIAL.  MUTATIS. 


§.  lb.  Jl  ositum  quidem  est  in  ipsa  natura  earum  dialecto- 
rum,  quae  111  usu  atque  ore  populi  versantur,  ut  singula  verborum 
elementa,  vocales  et  consonantes  maxime  prae  ceterisque  et  immu- 
tentur  et  inter  sese  permutentur.  Quamquam  his  in  rebus,  cur  hoc 
loco  ita,  alio  loco  aliter  mutatae  sint,  non  certis  semper  legibus  ad- 
strictum  est,  per  se  tamen  potest  exspectari,  quaecunque  invenian- 
tur  genera  mutationis,  potuisse  quidem  admitti,  et  nulla  prorsus 
contra  universam  vim  et  naturam  literarum  offendere.  Quare  in 
comparandis  vocalibus,  praecipue  in  formis  grammat.,  quaein  Prakr. 
suo  saepe  et  proprio  more  oriuntur,  caute  et  cautissime  agendum 
est.  —  Nam  si  omnes  formas  huc  trahere  voluisscm,  in  quibus  alias 
prakritas,  alias  sanskr.  inveni  seu  vocales,  seu  consonantes,  tum 
nullo  negotio  potuissem  docere,  unamquamque  vocalem  in  aliam 
quamvis  transiisse.  Ilaque  neque  6  et  e  in  ^CFfyrfi^pFiet  ?T?57f^f? 
%  et  ^;  6  et  i  in  gTRrfa  et  qTfcffq"  etc.  etc;  neque  TTy  et  37 
et  q"  in  terminationibus  Gen.  plur.  h6c  loco  comparare  placet. 
Quomodo  in  hisce  formis  Utcrarum  mutatio  sit  intelligenda,  in  al- 
tera  huius  libri  parte  videbimus.  Certissimas  autem  mutationes  ex 
quibus  concludere  liceat,  eas  iudico,  in  quibus,  formatione  non  mu- 
tata,  iiterae  mutatae  sunt. 

B2 
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A.    DE  VOCALIBUS  ET  DIPHTHONGIS. 

Caput  I. 
De  vocalibus  simplicibus. 
§.  17.  Tres  simplices  vocales  a,  i,  u  breves  longaeque,  quae 
sanskritae  omniumque  linguarum  sunt  communes,  inveniuntur  etiam 
in  prakr.  eodem  fere  loco,  quem  in  sanskr.  tenent.  Ubi  vero  mu- 
Jatae  sunt,  id  quod  duplici  modo  fieri  potest,  —  cf.  proll.  §.  10. 1.  — 
causa  tum  in  pronunciatione  depravata  et  minus  distincta,  tum  in 
natura  literarum  conson. ,  quibus  additae  sunt,  quaerenda  est.  In- 
tercedit  enim  ratio  aliqua  inter  conson.  et  vocales,  qua  sibi  sunt 
cognatae,  ut  voc.  i  et  dentales,  palatinae,  semivocales  y  et  r;  u 
et  labiales,  linguales,  semivoc.  1  et  v;  a  et  gutturalcs  etc.  Quod 
quidem  hoc  loco  tetigisse  satis  sit. 

De  vocalibus  ^  et  ^gj. 
§.18.      Voc.  Jft  brevis 

I.  plerumque  retinetur  sicuti  in  sanskrita.     Attamen 

II.  interdum  immutatur,  et  quidem 
l)   transiit  in  ^y  longam: 

a)  ubi,  tono  mutato,  syllaba  producitur,  quae  in  Skr.  brevem 
vocalem  habet:  U.  8, 13.  Mri.  184,2:  HUIIW-  Mri.  1S3. 1.3:  VTOTTf^ 
Utt.  43,2.  pro  VjinfrT  etc-     Tonus  in  penultimam  processit.    Tum 

b)  ubi  syllaba,  nonnisi  positione  longa,  propterea  quod  ex 
duabus  conson.  una  absorbetur,  aperta  fit.  Sic  cft|^  pro  cfjffj^ 
Urv.  28.  lin.  17.  cf.  Mri.  234,  1.  Mudr.  134,2;  etiam  ubi  duplices  con- 
son.  erant:  ^lf^Ijf  pro  ?^%TTR.  Mri.  1S8, 1;  et  ni  fallor  inter- 
dum  ubi  semivoc.  £^eiecta  est:  cf.  §.  54, 1.  —  Fortasse  j^  positio- 
nem  fecit  sicut  lat.  j  in  maior  etc;  et  in  verbis  haud  dubie  arcte 
cum  antecedenli  voc.  coniunctum  est.  Itaque  fD | dy -p=|  | ^  J  pro: 
nivartaj-itum  etc. 
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Nota.  Excipiendi  videntur  ii  Ioci,  in  quibus  sec.  §§.76-78. 
duarum  consonantium  concursus  non  una  cons.  eiecta,  sed  vocali 
aliqua  inserta  evitatur;  ita  ut  pro  duabus  syllabis  tres  oriantur.  Sic 
idem  illud  ^^ra  fieri  potuit  cfcfj ~g  Sak.  142, 1.  Similiter  ^fffef^ 
pro  jy^f^  etc.  —  cf.  cp.IV.  §.  77.  —  At  vocalis  euphonica  (s.  i, 
s.  u,  s.  a.)  non  effecit,  ut  syllaba  redderetur  aperta  (ka-ri-);  e  con- 
trario  quum  pronunciaretur:  kar-idum,  ar-ihadi  etc,  necesse  erat, 
ut  brevis  vocalis  servaretur.  Alia,  velut  Sak.  87,3.  ^| ±a  ^\ ;  Urv. 
33,5.  CfT3^f  in  commentariis  falso  explicata  sunt.  cf.  §.57.  not.2. 

2)  transiit  in  ^  brevem 

pro  minus  distincta  pronunciatione;  raro  ita,  ut  nulla  causa  adsit, 
nisi  quod  syllaba,  quae  sequitur,  eandem  habeat  vocalem.   Sic  Mri. 

&>•  L3«  «^IpOT  Pr°  ^ST-^^lftLcf-  Hn-10-  71,1-  —  Tum 
ante  labialem  ^t  in  q^Tf  pro  rj/EJTT  Urv.  22,5  ib.  7.  89, 10.  Mal.M. 
91.  1.  2.  cf.  aftuma,  maxumus;  §.  1 49, 1 ;  et  ante  5f  in  ^r^  pro  ^r^" 
Prab.  37.  39,5.  —  In  forma  «^(^j^-j  fo  obduravit,  ut  videtur,  u 
radicalis  pro  a  in  HfoTWfcT  Urv.  36,6.  Mri.  80, 3.  Multo  usitatius 
est  TtfsTf  U.20,18.  S.39,3.  etc.  ^of  cf.  pron.  et  V|joj^j^  sexies 
in Urv. cf.  Skt.  40, 4.  Ne ve  huc  referas  locum  Sak.  32, 1:  LJ-^|.  Chezii 
commentario  deceptus,  ubi  pro  sk.  rjr^mlegendum  erat  (j^^i  cf. 
Sak.  1, 1. 

Nota.  Potest  dubitari  de  forma  cjm,  quam  bis  in  Urv.  75, 
23.  76,2.  inveni  pro  yi!|J?  utrum  ex  cjqjt  cf.  U.9,  i4.  88,5.  Sak. 
20,4.  an  ex  rgrrrr  s.  ^qj  U.  14,10.20,1.  Sk.  18,1.  ducenda  sit.  Item 
nominativi  et  vocat.  formae  saepenumero  habent  vocalem  ^,  impri- 
mis  post  literas  T,  ^r,  {Tj  etc.  Qua  de  re  infra  pluribus  videbimus. 
§.111,5. 

3)  transiit  in  T"  brevem 

nonnisi  rarissime.  Unum  illud  exemplum,  quod  in  Sak.  67,3.  legi- 
tur:  ^T^"-  compos.  pro  gr-  Chez.,  potuerat  ad  Sanskr.  rjjy  re- 
ferri,   quod  similem  notioncm  habet.     Praeterea  in  Mri.255.  1.9. 
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fr^HUf  invenilur  pro  «^JdMTHj  c^'  ^5T^Let  ^ecem>  vBKO.     Si- 
mili  modo  voc.  a  (s.  a  corrept.)  nonnunquam  in  ipsa  sanskr.  in  i  di- 
minuitur,  velut  in  syllaba  reduplicaliva.  Bopp  Gr.  m.  §.295.     Huc 
pertinet  prakr.  part.  \ki\\  pro  £^\  cf.  lib.II.  §.  194. 
III.   Interdum  eiicitur  voc.  J% 

1)  saepius  in  initio  verborum;  ex  substantivorum  nu- 
mero,  quantum  sciam,  solum  TFTf  pro  ^HTRJ  silva,  huc  trahi  potest. 
cf.  Leyden  in  As.  Res.  tom.X.  pg.  284.  ubi  haec  vox  tanquam  pra- 
krita  affertur;  et  IIrv.76,1.  77,4.  legitur:  T^.  At  Mri.  1  i.  1.4. 
Urv.  61, 16.  ^  retinetur.  —  Tum  in  advb.  Sjfq".  cf-  Ropp  §.111. 
quod  tum  yq  fit,  tum  J^  saepius  s.  ]qJ",  et  a  suum  initial.  semper 
amisit,  seu  vocalis  antecedit:  cf.  U. 4, 1 4;  42, 17.  seu  Anusvara:  ib. 
l4,  8.  —  Retinebatur  autem  3jfsJ  in  orationis  initio,  ubi  levius  f^", 
quae  tanquam  enclitica  vox  aliis  praecedentibus  adiungitur,  non 
ferri  posse  videbatur.  cf.  U.  4, 18. 12, 11.  40, 10.  Mri.  96,  2.  —  Simili 
modo  praep.  3^7T  interdum  voc.  a  amisit.  cf.  Sak.  29, 3.  ubi  -ijr 
cum  antecedenti  verbo  coniungitur.  —  Prae  ceteris  huc  pertinet 
verbum  subst.  3TOi  cuius  singularis  in  prakrita,  sicuti  in  aliis  lin- 
guis,  voc.  a  plerumque  caret.  Sic  f^fj"  s.  ff^jr  pro  ^fj-i-j  U.  6,  19. 
14, 14 ;  y%  pro  ^%  25, 4.  36,  7.  f^J  pro  ^j%^  32, 1.  40, 10. 

Nota.  Satis  saepe  invenitur  ^Tfgf  cum  voc.  a;  necessario 
in  orationis  initio:  cf.  Utt.  R.  C .  S5, 1 ;  tum  semper,  ubi  significat: 
invenitur,  datur:  Urv.  56,5.  denique,  ut  videtur,  si  longa  vocalis 
antecedit;  velut  i:  Urv.  3,3.  6:  Skt.  125, 1.  Praeterea  cf.  Rtn.  1 4,2. 
89,3.  Mri.  321,1.  Uttar.45, 1. 

2)  nonnunquam  in  medio  verborum;  saepissime  ubi 
semivocales  £r  ct  5f,  et  diphthongi  dissolvuntur,  alterumque  ele- 
mentum  retinent,  alterum  autem  omittunt.  v^.  §§.54,3.57,2.  Tum 
in  singulis  verbis:  sic  semel  in  praep.  ^q^  cf.  Urv.  15,3,  cuius  lit. 
q  ,  vocali  sua  dcstituta,  cum  sequenti  conson.  coniungitur  ^g^T" 
"R\^T  I)ro  3TTqTT?  et  '';  a(*vD-  J^R^  cuius  ^quoque  eiicitur:  ita- 
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que  orltur  ~~~:  U.  9,  l4.  77,5:  (k)h(al)u  =  hu;  nisi  mavis  statuere, 
priorem  potioremque  formam  esse  ~f~l~~'-  U.  6, 17.  7,3.  Skt.  87, 1,  in 
qua  simul  ^i  insit.  cf.  de  assimil.  IV.  C.  §.90. 

Loci,  ubi  voc.  a  inter  duas  conson.,  quae  in  Skr.  nullam  ha- 
bcnt  vocalem,  interponitur,  recensentur  cp.  IV.  §.76. 

§.  19.    Voc.  ~~\\  longa 
multo  constantior  est  et  vix  alias  subit  mutationes,  nisi  quod  hic  illic 
corripitur.    Itaque 

I.  eodem  in  loco  ponitur,  quem  in  sanskr.  tenet:  in  initio 
verborum,  velut  3JITO"  pro  y j^r^Sk. 3% 3. 1 15, 1.  etc.  in  medio 
2^  Pro  rTTcTrlJ1-11'8-  Sk.17,1.  sTr^  pro  snoR^U.  13, 14.  Sk. 
28.1.4;  in  terminationibus  Abl.  sgl.  -dyiSj  pro  ^TrL'  ^.pl.  ~?TT3" 
pro  dbllM  etc.  Denique  in  fine  verborum:  Nom.  fem.  sgl.  tum  in 
multis  adverbiis:  <-^rr  p.  ~~-~~\  U.  13,7. S.  12,5.  ^f[  P- (TOT-  "" 
~~^J  Urv.30,12.  Sak.  19, 1  et  2.  23,5.  et  ~~^~\  S.23,5.  falso  per 
rT^T  et  VfcJ  cxplicantur;  lege  in  comm.  fJ~~f£L.et  ^TrT^L(S- 2  ?• 1)  "" 
U.  11,12.  ^yfcTT  ??18i  etiam  ubi  lit.  finalis  omissa  cst,  licet  voca- 
les  longae  tum  saepe  corripiantur.  cf.  §.25. 

II.  Corripitur  voc.  ~~[\ 

1)  in  sjllabis  apertis,  quae  neque  in  pr&krila  claudun- 
tur.  Cuius  rei,  quum  nulla  iusta  causa  adsit,  nonnisi  rara  exempla 
inveniuntur.  Velut  praepos.  ~~~\  in  initio  verborum:  cf.  Sak.27. 
lin.  3.  et32,l,  ubi  Imperativum  ^lf^U^  ^s0  3~r~7  interpretantur. 
Non  dubium  est,  quin  a  radice  fs~~"  Wils.  II.  p.  975.  o,  cum  praep. 
~~J  composita,  ducendus  sit,  cf.  Mri.  79,5. 

2)  in  sjllabis  apertis,  quae  in  pr.  clauduntur; 

a)  ita,  ut,  quum  vocalis  finalis  omissa  sit,  litera  consonans 
syllabae  sequentis,  ad  antecedentem  trahatur.     Sic  semper  in  I.  ps. 

Fut.  terminat.  ^rrrJTT  flt  ~^f  •  Sak- 101>2-  Sfft^f  Pro  df^Wlim" 
etc.  cf.  §.191. 

b)  ita,  ut  litera  sequentis  syllabae  initialis,   praeciuuc,   ubi 
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erat  Iit.  aspirata,  vel  composita  consonans,  in  duas  consonantes 
transeat.  Quarum  prior  tum  ad  syllabam  antecedentem  recedit, 
eamque  positione  longam  reddit.  Sic  ^^)  pro  ^jf^T^  U.  24, 8. 
Sk.  16,1.  —  ren^r  pro  j(t^  S.39, 3.  et  similia.  cf.  Sak.31,1.  et 
ib.  115,5:  I^fssT^T  Pr0  A^TTTsT^T :  "ta  en,m  legendum  esse  in  com- 
mentario,  non  autem  cum  Chez.  icjjA  ^,  infra  §.48,2.  demonstra- 
bimus.  — 

In  aliis  locis,  velut  (oj^i^jdbl^  Sak.  30.  lin.  3.  pro  foj*- 
^rpkjr^T,  exspectamus  ^r:  at,  nisi  propter  i  longam  syll.  seq.  nostra 
syllaba,  tono  privata,  corripitur,  ipsa  fortasse  non  pro  aperta  habe- 
batur:  itaque  visam-ia-du  legendum  esset.  cf.  1S,  l.not.  Vocalium 
brevium  interpositio,  sicut  semivocalium  dissolutio  ipsam  naturam 
verborum  non  nimis  videtur  immutasse.  — 

3)    in  syllabis  composilis,  quae  in  consonant.  exeunt  — 
voc.  5f[  saepe  in  brevem  a  transiit;  —  itaque 

a)  in  medio  verborum  compositorum,  ubi  in  sanskr.  duae 
vocales  a  in  unam  longam  a  contractae  erant.  Sic  in  Sak.  87,  3. 
^M-dl  Pr0  ^lkrif  cf-  17»3-  Mr'.2l9,2:  prjg^  pro  ^Z*# 
et  saepius. 

b)  in  iis  verbis,  quae  in  sanskr.  post  a  duas  similes  consonan- 
tes  habent:  sic  Urv.  13,2.  q^Tq"§fuT  pro  q^JTjiqTq",  e*  ib.  36,11. 
*lc|^|  Pro^q^l  ete-     Similiter 

c)  in  syllabis  prakritis,  quae  in  conson.  eandem  exeunt,  quam 
qua  sequens  syllaba  incipit  —  ante  assimilationem,  ubi  in  sanskr. 
duae  diversae  consonantes  legebantur:  saepissime  IJJssT  Pro  ^FT 
Sk.  1, 1.  ^ft  pro  ^rjf  U.  20,2.  24,9-  28, 17.  ^wfW  Pr0  ^RP^L 
U.  7,19.  dblriUN  pro  OTrR^T  Sak-  I0»2'  etc-  etc' 

Nota.  Si  una  harum  cons.  omittitur  (cf.  cap.IV.  §.  83),  longa 
vocalis  servetur,  necesse  est;  sin  duplex  conson.  scquitur,  equidem 
brevcs  praetulerim.      Itaque  aut  3T5J^3'  =  an-na-,   aut  dbl|U|- 
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ana-  scripserim;  non  vero  dy  I  tH  cl  ^  an-na-  id  quod  Sak.  l,  l. 
perperam  legitur  et  alibi. 

d)  in  fine  verborum,  inprimis  ante  qfinale,  seu  potius  ante 
Anusvaram  prkr.  Sic  in  accus.  fem.  I:  ^f  pro  3J1T|J  Sk.  14,2.28,2. 
tum  in  genit.  plur.,  qui  nunquam  omnino  in  jFJf  desinit,  B^Jjjf  pro 
5IMI4J  in  noc  extrem0  l°c0  nau(^  dubie,  quia  ^rr  syllabae  prioris 
maxime  urgetur.  Nam  in  prakrita  tonus  non  solet  in  ultima  syllaba 
quiescere.  —  Aliter  sentit  Bopp.  de  zend.  Vgl.  Gr.  I.  r.  64.  qualem 
vim  ipsi  literae  os.  anusv.  Prakr.  tribuere  equidem  non  audeo.  — 
cf.  Iib.II.  de  declinatione  §§.  Il4,6,2.  124. 

§.  20.  Haec  igitur  in  universum  ita  possunt  statui.  In  syllabis 
positione  longis,  vocales  loBgae,  quibus  non  opus  est,  solent  corripi 
imprimis  ubi  dissimiles  consonantes  in  similes  transeunt:  videtur 
enim  difficilius  esse,  ante  assimilationem  longas  voc.  servare  et  pro- 
ducere.  Huc  pertinent  cetera  exempla  —  cf.  II.  2.  6.  —  ubi  ^r, 
7=[,  rcj  etc.  sequuntur,  quae  tales,  quales  in  Prakr.  mutatae  sunt,  si- 
mili  modo  positionem  effecerunt:  saepius  enim  in  prakr.  duplices 
fiunt.  Attamen  dubium  est,  annon  in  bisce  locis  vocales  prius  cor- 
reptae  effecerint,  ut  sequens  consonans  duplex  sonaret;  ita  ut  altera 
voc.  sl  (a  ss  aV)  quodammodo  consonantibus  compensaretur.  Sed 
utut  res  se  babet  —  potest  enim  bis  in  rebus  non  certo  quidquam 
affirmari  —  efficitur  ut  ea  ratio,  quam  Indorum  Grammatici  in  syl- 
labis  definiendis  adbibent,  falsa  sit.  cf.  Bopp  Gr.  min.  §.9.  pg.  5-6. 

Nota.  Haec  quidem  bactenus  de  voc.  3FJ[  in  prakr.  corre- 
pta.  —  Voc.  J7,  et  3%]T  ante  nasales,  quae  interdum  locos  tenere 
videntur  vocalium  5^  vel  ^j,  nunquam  ex  sola  vocali  ^rr  ortas  esse 
iudico.     Quare  de  illis  alio  loco  videbimus.  cf.  §.  122,6.  cet. 

III.   Dissolvitur  voc.  3FJ[ 
primum  more  usitato  in  nom.  pl.  f.:  ^m   fit  ^jj^j   i.e.  ^rr-^rg  , 
nonnunquam  3^TT-  cf.  qiq^r&[  etc.  Decl.  fem.I.     Tum  bic  illic 
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in  verbls:  sic  Sak.2.9, 1.  sRTT^STO"  Pr0  STF^T^"-  *dde  Urv.  22,8. 
tjfiQl*l!\  Pro  ^frTHTfrf  alIa-  ^t  Mri.  96,2:  fui^ldbli^  non  ad 
M^lfrTi  se<*  atl  formam  H^l^frT  a  rad-  §"  pertinet. 

Kestant  loci  satis  multi,  qui  quum  in  sanskr.  commentariis 
aliam  vocalem  habeant,  quam  in  prakr.,  huc  referendi  videantur. 
Quos  tamen  nullo  modo  comparare  licet.  Sic,  ut  e  multis  unum 
afferam,  Urv.  5S.  lin.  i.  Iegitur  (u|(^dyj{,  quod  in  comm.  skr.  ver- 
tunt  fr^JTrTT^L*  ^  noc  "oco  vocales  i  et  a  nihil  habent  com- 
mune;  nam  illa  licet  apud  Wilsonem  frustra  quaeratur,  altera  for- 
matio  est,  ex  Txjjsq  et  ^jt  composita,  —  non  ex  ]V|^J|  — ,  neque 
magis  improbanda  quam  jV|j^|y(\q  pro  H^||y^q,  Qt^  pro 
Xsp^jT  alia.  Simili  modo  et  foT^TT  dicitur  et  foj^TF  cf.  Urv.  pg. 
81.  lin.  5  et  12.  ib.,  quod  notum  est  in  vulgus. 

De  vocalibus  t  et  t. 

§.21.     Vocalis  T  brevis 

I.  eundem  fere  locum  obtinuit,  quem  in  Sanskr.  occupat. 
Quum  enim  voc.  T  omnium  sit  levissima  ct  tenuissima,  mutatio  au- 
tem  nihil  plerumque  sit,  nisi  diminutio,  factum  est,  ut  t  raro  mu- 
tetur.  —  Ubi  vero 

II.  immutatur  voc.  t, 
distinguendum  est  inter  eos  locos,  in  quibus 

l)   in  t  longam  transiit 
sola  quantitate  mutata;  quod 

a)  in  syllabis  apertis  tono  efficitur  mulato:  sic  in  Instr.  pl 

T^nflr  Pro  ^fq"fiT^LSkt-67v3-  fere  semPer>  cf.  Decl. 

b)  in  syllabis  compositis,  quae  in  prakr.  apertae  fiunt,  ut  in 
mediis  verbis  ante  consonantem  eiectam:  ejjg"  —  pro  Jc^spr  — 
Sak.  62,3.  U.21,7.  Ratn.  7  V-  ^ff  pro  f$^FLU'15»3*  l6i10* 
tum  in  fine,  ubi  finalis  cons.  cvanuit:  cf.  q^  pro  ^TI^T^i"  S.  t6,  f. 
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U.24,8.  3T3J  pro  JTf^U.3,3.  Sak.2S,4.  j\^\  pro  ^f^L 
Sak.  4S,3.  cf.  nom.  decl.  in  i. 

Aliud  exemplum  est  ^cjj^rj,  quod  §.4S.  explicabimus,  in  Urv. 
bis  pro  <>  fefU*  recte  arbitror.  cf.  l6,5et7.  licct  in  tribus  aliis 
locis  '4  fe <i 7  etc*  'egatur.  Vocalis  X  ni  fallor  producta  est  pro- 
pterea  quod  duhi  in  simplicem  dhi  abiit. 

2)  Num  in  jj  transiit? 
Sak.  Il4.  not.  6.  legitur  D"j%  f^",  quae  verba  Chezy  in  comm.  ^f^r 
f^"  reddidit;  iure  fortasse,  nam  in  ipso  hoc  loco  (Skt.  110-115 
incl.)  et  consonantes  et  vocales  mirum  in  modum  immutatae  sunt. 
Tum  vero  xfff  ad  verba  quae  antecedunt,  referendum  esset.  Scd 
nescio,  an  rectius  D"l%37  leg*  possit  sicut  Uttar.  44, 1.  et  ^f^^f 
Sak.  6S.  Iin.1.  cf.  §.22.  extr. 

Nota:  Sak.34.  n.5.  3o5ffsi<8^  non  ex  ^fe^TOT  ~ 
sic  in  comm.  legitur,  —  sed  ex  ^^IsTrT"  WiIs.ILp.l5i.tf.,  ortum 
est.  Urv.38, 10.  IrJTilHIUI  est  forma  gunata.  De  y^ojt  pro 
q^j^jjrq  Urv.9, 15.  etc.  cf.  Wils.I.  p.551.6. 

III.    Omittitur  voc.  T". 
Quum  i  non  possit  in  leviorcm  aliquem  sonum  transire,  reliquum 
est,  ut  prorsus  eiiciatur.     Quod  tamen  quin  saepe  factum  sit,  im- 
pedivit  ipsius  prakritae  natura,    ex   qua   voc.   i  saepius  inseritur. 
Cfr.  §.77. 

a)  in  initio  verb.  primum  in  g" [ftjj  et  <T[f!tf  Sk.  25, 4.  Urv. 
14, 13.  pro  S^JiTJT^;  tum  in  adverbio  xf^f,  quod,  quantum  sciam, 
nonnisi  semel  integrum  servatur,  cf.  Ratn.32.  lin.5.,  rarissime  in 
f^f  —  Prab6.46, 16.66,4.  — ,  praeterea  semper  in  f^  transiit,  et 
tanquam  enclitica  cum  verbo  quod  anteccdit  coniungitur,  Urv. 5, 7. 
8,13.  post  vocales;  ib.  7,18.  post  Anusvar.  3^fif3J  ]%:  et  S6, 17. 
Anusv.  omisso  contrahuntur  f%j%.  Itaque  semper  in  Mal.  M. 
aliisque  scribitur:  VfTTfw  45,1.46,1.58,4.   —  In  Mri.  antecedens 
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a  saepe  in  JT  transit,  cum  21Wi  s'c  ofl^"  3,1.5,1.  etc.  ita  ut  hoc 
loco  quartam  formam  habeamus  3TTW»  quae  quum  voc.  T/  servet  si- 
mulque  duplex  =^",  demonstrare  videtur,  =3  non  ex  ttj  ortum 
esse,  per  assimilationem;  =ft  ni  fallor  in  sola  scriptura  positum 
est.  —  Bopp  Vgl.  Gr.  II.  p.4l4. 

b)  in  medio,  potissimum  ubi  semivocalis  antecedens  dissolvi- 
tur:  sic  ^fe  dy  U.  3,12.  pro  jr^-  cuius  t  in  hac  forma  evanuit.  cf. 
numeral.  §.  149,  II.  Similiter  in  qj'^--  pro  qdjCj-  Urv.  6, 4.  = 
pari-upa,  ubi  voc.  i  omissa  (s.  J}  )  litera  T  tanquam  lingualis  3"  cum 
sequenti  voc.  u  coniuncta  est.  cf.  §.  54.  —  Denique 

c)  finalis  t  bic  illic  absorbetur.  Sic  semper  in  I.sgl.  fut.  cf. 
Sak.  21,5.  f^^rfjr^  pro  -fljkinfif;  tum  in  nom.  et  accus.  plur. 
gen.  neutr.  35JTC"  pro  BF^ffrT,  c^§«  122.6.  quod  dubium  est.  Sunt  qui 
literas  „ni"  transpositas  esse  statuerunt.  Quod  improbandum  vide- 
tur,  cf.  1.  c. 

Nota.  Vocula  tt^t,  enclitica,  in  prakr.  semper  f§T3T  sonat, 
ita  ut  literae  iv-(a):  vi-(a)  locum  mutasse  videantur.  Potest  enim 
haec  forma  j^j^j  commodius  faciliusque  cum  anteced.  verbis  con- 
iungi.  cf.  Mri.38,3.  Urv.  6,5.  S,  10.  et  ubivis. 

§.  22.     Voc.  t/  longa 

I.  Ubi  in  skr.  declin.  et  coniug.  invenitur,  plerumque  ser- 
vatur  in  prakr.     Tum  vero 

II.  mutatur  voc.  T/, 

cadem  fere  ratione,  qua  longa  5^T,  itaque 
1)    cornpitur  T/ 

a)  in  syllabis  apertis,  sine  causa  ut  videtur  in  fij|d.  pro  r^ftrf 
Sk.  15,3.  adde  Urv.45,1.  ^f^TT  Pr0  ^9JT>  ante  conson.  sq.  syl- 
labae  eiectam:  5jf^RJ  pro  ^jjcfiTjJNlri.  is4,2.  idem  Mudr.  50,2. 
—  Llfeidbl  Pr0  y^K  Urv.71,18.  metri  gratia.  —  cf.  tamen  Lenz. 
App.  cr.  pg.25,  ubi  P.  q^f(^r  habet,  sicut  Mudr.39.  1.3. 

b)  in  syllabU  apcrtis,  ubi  in  prakr.  sequentis  syllabae  initialis 
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cons.  bis  profertur.  cf.  §.19,20.  —  cf^fjTssf  Pr0  ^TTJW  Sk.2,2. 
cf.  Prabo.  4,  8.  at  }"i-jU?i£(T  Mri.  13, 2:  ^  servatur,  ubl  q^omittitur. 

c)  in  syllabis  compositis,  primum  ante  assimilationem  duarum 
conson.  flfBT  pro  sT|U|  Sak.  32, 1.  cf.  Ratn.  5, 1.  etc.  tum  in  ultima 
syllaba  verbi:  nonnunquam  in  accus.  fem.  cf.  decl.;  in  37CTRTH. 
advb.  quod  Mal.M.33,2.  ^Jlf\J  fit,  atalibi  et  saepius  3jJTrf  ib.  M.M. 
10.1.15.  131,2.  Urv.l4, 13.  Mri.  9,3.10,1.  etc;  et  A  jjlj|,  anusv.  ne- 
glecto,  Sak.25,4.  —  Eodem  modo  immutatur  perfectum  dbUHld  » 
quod  semel,  Ratn.  57. 1. 15.  servatur  —  cf.  §.  185.  — ,  in  dram. 
Mudr.  bis  in  ^T^ff,  praeterea  semper  in  dy|fS^  abiit:  U.9,  l4.  etc. 
1.1.     Tonus  nimirum  in  longam  penultimam  recessit.   §.25.  — 

2)  transiit  in  ^r, 
quod  satis  apertum  est  Sak.  46,3.  n  n^fpro  S^T5TJ»  quamquarn  baec 
vox  alibi  i  suum  plerumque  retinuit.  cf.  ib.  124,4.  cet.  Neque  ali- 
ter  in  %fig"  pro  cftV^I'  Mri.269,5.  et  Prabo.10, 1.  ult.  39,13,  — 
qua  cum  crassa  ni  fallor  pronunciatione  et  rustica  conferri  potest 
vernacula  lingua  germanica,  qualis  apud  bomines  inferioris  ordinis 
in  usu  est  (Plattdeutsch).  cf.  lewen  et  leiwen  pro:  lieben,  sewen 
pro  sieben,  se  et  sei  pro  sie  etc. 

De  vocalibus  ^"  et  ^. 
§.23.     Voc.  ^"  brevis 

I.  satis  constanter  in  prakr.  locum  suum  servavit  sic  ^\k  - 
^f  pro  eodem  Urv.38,17.  gVff^R^T  ibid.  33,16;  ^rrjg  33,12. 
etc.  in  terminatl.  Imperat.III  sg.,  Infinit.  etc. 

II.  rarissime  voc.  ^  mutatur; 
l)   producitur  voc.  3*, 

nonnisi  ita,  si  recte  memini,  ut  syllaba  composita,  litera  conson. 
fm.  omissa,  aperta  fiat;  sic  in  nom.  masc.  —  3^fil37:  U.  13,10. 
^i^L  Pro  ^^Lcf-  59,10.90,2.  §.126.  tum  ^TR~^T^  Urv.72, 
*■  Pr0  -vir^c^c^i,  idem  Ratnav.  5, 1.     Syllaba  positionc  longa  — 
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longam  assumit  vocalem,  ubi  positio  non  amplius  admitti  potest. 
cf.  voc.  a  et  i. 

2)  transiit  in  voc.  3", 

leviorem  s.  diminuitur,  in  voce  y  fj^j  s.  y  |^c|tH  Pr0  Mr^  cf.  Urv. 
35, 11  etl4.  Prab6.2S,  l4.  Mri.  16, 1.  quae  tamen  alibi,  licet  rarius, 
voc.  ^"  propriam  retinuit.  Velut  Mri.49.  lin.  2.  adde  Mudr.  106,1. 
etc.  —  Cf.  §.77,5. 

3)  transiit  in  3jr, 

in  verbis  quibusdam,  quae  nisi  pro  minus  distincta  pronunciatione 
diphthongum  acceperunt,  ad  formas  sanskr.  guna  vel  vriddhi  instru- 
ctas  referenda  sunt.  Sunt  fere  haec:  ^dyjetil  Urv.  1S,  19-  pro  -%fT- 
%t.    qy^To^--  Sak.  tJS^ff  79,2.  cf.  Wils.  II.  p.556.  idem  Mri.3,1; 

^rm-  Pr0  ^T-  U-4°»  8-  et  ib«  66>  M  ill^SSl^  P™  JTJZT?T?  Fut.? 
Cf.  §.191.   Adde  Sak.  135,5. 

Nota.  Sak.  125,2.  recte  qf3%^T  legitur  pro  ^TfrlSl |QT- 
Chez.  habet  in  commentario  y  ffjc^  ;  —  Urv.  89,5. 55^  n.  Wils. 
II.  89.  (prkr.  jy^-^-|-)  pro  55"5T  in  comm.  legendum  est 

III.  Omittitur  voc.  ^" 
imprimis  ubi  semivoc.  qT?  aliis  conson.  addita,  absorbetur:  sic  J£5[- 
fit  ^r  etc.  cf.  sem.  ^"  §.  83,3.  et  cet.;  tum  ^j"  ipsum  in  medio  verbo- 
rum,  quae  contrahuntur.  Sic  in  voce  ^I^H"  pro  ^|^f||»  cuius  i 
longam  §.21,1.6.  memoravimus,  voc.  ^  e  prima  syllaba  eiecta  est. 
De  lit.  ^r  §.48, 1.  Praetcrea  in  advb.  jjf  pro  ^JTT  u  finale  evanuit: 
Sak.  17,5.  Urv.  5, 1 .  S,  S.  cf.  §.  66, 1 . 

§.24.     Voc.  ^longa, 

I.  ceteris   constantior,    plcrumque  servatur;  sic  ut  hoc 
unum  exemplum  afferam,   in  nom.  fem.  q|<^  pro  cT^F^L'  um*  9 
fin.  eiicitur.  cf.  Sak.  12,1.  63,4.  cet. 

II.  Mutatur  voc.  3^,  itaque 
l)    corripitur  et  in  ^" 

transit,   vix  unquam  in  syllabis  apertis,  nisi  locum  Sak. 67, 1.  huc 
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trahere  vis,  qui  in  libro  Sahityadarpana  (de  quo  vide  Praefat.  nostr.) 
pag.153.  1.8,  ubi  citatur,  legitur  dbl^^T,  »n  Chezii  autem  editione 
^rjr^r^-,  recte,  arbitror,  pro  dbl^-^q  skr.  —  Saepius  in  syllabis 
positione  longis  voc.  ^"  corripitur,  ubi  adiecta  litera  finalis  cum  iui- 
tiali  syllabae  sequentis  in  unum  eundemque  sonum  duplicem  transit 
per  assimilationem.  Sic  Sak.3,2.  dy^ccj  Pr0  ^M^oT^L»  Prabo. 
*$S*W  Pr0  5^rf  Pg-^7.  Mri.  127, 1.  et  similia. 

2)    dissolvitur  voc.  ^" 
cf.  §.20.  at  nonnisi  rarissime,  velut  Ratn.  2i,  4.  ^T^TJT  legitur  pro 
tjt^j^t,  quod  alias  gnj|  fit,  multo  saepius  ^^pjT  cf.  U.  13,9.  cap.  IV. 
de  assimil.  §.  108. 

Nota.  Alias  mutationes  non  invenio:  Bopp  Vgl.  I.  §.7.  init. 
Sak.  125,2.  pro  ^rx^T^Chez.  —  in  comm.  sanskr.  grq^q^ 
=  prakr.  ^i-^jj^j  legendum  est.  Wils.  ^g.565  et  906.  ed.II.  — 
In  Urv.45, 16.  lege  ^fT?f  pro  mendo  ^TEf  ===  prkr.  ^i-i-|.  —  Re- 
stat  forma  quaedam  mira  maximeque  dubia  ITJ^T,  imprimis  saepe  in 
Ratnav.  cf.  12,1.15,1,  seu  UJ3^{"  Mri.  190,3;  quae  in  comm.  per 
^rTTT  explicatur,  qualem  significationem  sane  habere  videtur,  cf. 
Urv.48, 8.  ct.  Sed  quomodo  voc.  ^  longa  in  jt  transire  potuisset, 
hoc  me  non  intelligere  ingenue  profiteor,  neque  invenio,  quod 
comparaverim.  Longe  aliud  est,  ubi  Ahd.  u  in  brevibus  syllabis  in 
e  brevem  Mhd.  diminuitur.  Itaque,  praesertim  quum  in  hac  prakr. 
voce  di.  ^jr  non  brevem  esse  arbitrer,  nostro  loco  rjj-  ex  ^a  ortum 
esse  negaverim. 

§.25.  De  longarum  breviumque  vocalium  permutatione. 
Liceat  hoc  loco  miram  illam  rationem  considerare,  quam  omnium 
trium  vocalium  a  i  u  communem  esse,  prae  ceteris  autem  in  vocali 
^"  inveniri  indicavimus,  eam  dico,  ut  ubi  in  fine  verborum  conso- 
nans  finalis  omissa  est,  vocalis,  quae  antecedit,  si  brevis  erat,  inter- 
dum  producatur,  sin  vero  longa,  corripiatur.  Id  quod  mirum  in 
modum  accidit.     Quum  enim  brevis  voc.  produceretur,  exspectan- 
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dum  crat,  Iongam  vocalem  naturam  suam  retinuisse,  non  vero  ipsam 
rursus  in  brevem  transiisse.  Quae  quidem  res  quum  ita  sibi  sit 
contraria,  eadem  contrariam  causam  videtur  babere.  Sed  quaeritur 
consonantis  finalis  omissionem  utrum  in  utroque  loco  prius  fuisse 
statuamus,  atque  causam,  an  in  uno  solum  in  altero  vero  non  item? 
Unde  duplex  oritur  ratio  explicandi  haec: 

I.  Si  litera  finalis  in  utroque  loco  prius  evanuisset  — ,  ipsa 
videretur  in  brevem  anteced.  voc.  transiisse  quodammodo,  longae 
autem  partem  aliquam  s.  moram  eripuisse,  itaque  effecisse  ut  brevis 
produceretur,  longa  vero  corriperetur.  Quod  tamen  linguae  in- 
dole  prorsus  indignum  esset;  maximeque  miraremur,  quum  eadem 
causa  subesset,  cur  id  quod  inde  efficitur,  contrarium  inveniretur. 
Quare 

II.  causa  ipsa  contraria,  ni  fallor,  et  in  toni  natura  quae- 
renda  est,  litera  linalis  autem  non  in  utroque  loco  antea  omissa 
erat,  sed  in  uno  tantum,  ubi  brevis  hanc  ob  rem  producitur;  ubi 
autem  longa  corripitur,  alia  causa  subest,  quae  simul  cffecit,  ut  et 
vocalis  correpta,  et  litera  consonans  omissa  sit. 

1)  Tonus  nimirum  in  syllabam  longam  paenultimam 
solam  reccssit.  Itaque  fiebat  ut  longa  quae  sequebatur,  non  satis 
distincte  pronunciaretur,  sed  paullo  accelerata  unam  moram  amit- 
teret  s.  vocalem  corriperet.  Tum  demum  conson.  finalem,  quippe 
quae  non  iam  longa  vocali  niteretur,  omissam  esse  credendum  est. 

2)  Altero  autem  loco  nihil  refert,  utrum  syllaba  ante- 
cedat,  nec  ne,  et  qualis  sit:  Ipsa  enim  syllaba,  cuius  brevis  voca- 
lis  producitur,  saepenumero  in  initio  rcperitur.  Tum  vero  litera 
finalis  consonans  prius  omissa  est.  Quarc  tonus  seu  vox,  quippe 
quae  non  iam  ad  consonantem  properare  posset,  in  ipsa  vocali  con- 
sisteret,  eamque  quodammodo  produceret  neccsse  erat.  — 

Huc  ii  quoquc  loci  referendi  sunt,  in  quibus  lit.  cons.  proprie 
ad  scqucntem  syllabam  pertinebat.     Si  cui  voci,  quae  in  initio  duas 
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habet  consonantes,  alia  syllaba  in  vocal.  exiens  praefigitur,  in  fine 
ipsius  consonantem  priorem  prolatam  esse  arbitror:  quare  postea 
assimilatio  oritur. 

H6c  igitur  modo  et  hac  ex  causa  illos  locos  explicandos  sta- 
tuo.  Modo  ne  quis  adeat  et  causam  pro  lege  sumat.  Non  enim  ali- 
quid  fieri  necesse  esse;  sed  si  quid  fit,  cur  factum  sit  et  qui  fieri  po- 
tuerit,  docere  conatus  sum. 

Nota.  Addam  h6c  loco,  quae  habent  Lassen  et  Burnouf 
essai  pg.l6t.  „Les  grammairiens  cux-memes  considerent,  dans  beau- 
coup  de  cas,  1'usage  des  voyelles  breves  ou  longues  comme  entierc- 
ment  indifferent.  Ainsi  la  premiere  regle  de  Vararoutchi  est  que 
1'  a  d'un  grand  nombre  dc  mots  sanskritspeut,  suivantles  circonstan- 
ces  (?)  etre  long  ou  bref  en  prakrit." 

§.26.     De  vocali  ^. 
„Les  voyelles  ri  et  1  ri  ont  disparu  en  prakrit  comme  en  pali",  ita 
Lassen  et  B.  in  essai  pg.  159,   sequuti  Vararutchim  grammaticum. 
Quod  quomodo  se  habeat  de  voc.  1  ri,  cf.  §.27;  de  vocali  ri  au- 
tem  falsum  videtur:  nam 

I.  retinetur  voc.  ^J, 

si  quidem  editoribus  fidem  habere  licet,  quinquies  sexiesve  in  dra- 
matis  Indorum:  ut  in  Sak.  pg.  32.  Iin.ll:  Tsi^M+i^^H  Pr0  ^fFlfe- 
^JT;  tum  Mri.  4l,  3.  ^fT^"  cf.  151, 1. 13.  ibid. ;  Mudr.  130,  1.  et 
Ratn.66,  1.  TT^JT*  Sed  haec  exempla  si  exceperis,  nunquam  repe- 
ritur  in  prakr.  nostra;  hic  illic  in  Sahity.  Darp.  cf.  pg.  153,  S.  cum 
Chez.  ed.  Sak.  67,  l.sqq.     K  contrario 

II.  immutatur  plerumque  voc.  =f£ 

variis  modis,  ita  ut  in  omnes  fere  vocales  transiisse  videatur.  Qua 
in  re  accurate  distinguendum  erit. 

A.    ubi  voc.  =JT,  nulli  consonanli  adiecta,  ipsa  in  initio  ver- 
borum  ponitur;  tum 

l)   transit  in  consonanlem  "T  et  voc.  t-  retinetur:  ^£  fit 
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fj:  ut  Sak.  93, 1.  fpTH^T  pro  ^TqV{F?T.  cf.  Ratn.34,2.  itaque  skr. 
=fg  simillimum  est;  vel  secundum  §.55,2.  cons.  r  interdum  ^T  fit: 
cf.  Prabo.  46, 15  - 16:  f^|i%  etc. 

2)   r-sono  omisso,  in  alias  vocales  abilt: 

a)  rarissime  in  J%:  J^-  pro  ^J^".  Sak.94,2. 

b)  saepius  in  T":  sic  ^fq-  Sak.37,3.  pro  fjfq",  seu  T"j%r  Sak. 
75,3.  cf.  ib.  58,3.67,3.  etc.  tum  vero 

c)  in  voc.  ^:  ^J  pro=fj^LSak-2'3-  Ib'  12S>  !-^3SF?5R*TPr0 
^HstcfrHl  cf*  Ratn.  35, 1.56,1.  Mudr.  10,  lin.ll. 

B.   Ubi  voc.  ^J  consonanti  alicui  addita  erat,  haec  sunt  im- 
primis  notanda : 

l)  consonantes  servantur,  et,  r-sono  omisso,  coniun- 
guntur  cum  vocallbus  i,  u,  a,  e,  quae  saepe  in  uno  eodemque  verbo 
permutantur.     Itaque 

a)  cum  voc.  t",  in  verbis  jcft^  pro  c^=r:  Mri.il,  1.3.  Sak. 
12,1.  cf.  17,4.22,1.  28,1.4.62,2.  tum  T%^  pro  ^if  S.30,1.  U. 
7,19-  —  rTrf^T  pro  ffl^ST  S.30,lin.  l.,  quam  formam  fg^r 
Bopp  Vgl.  Gr.  I.  p.  17.  memorat:  invenitur  etlam  ^yfr^r  cf.  h.§. 
no.2, «.;  idem  Prabd.  16, 1. 10.;  semel  in  fyr^r  pro  jtj^  Mri.ll, 
1.3;  etpostipsam  lit.  ^:  foff^TJTT  Sk.30, 1. 1.  cf.27, 1.32,  l.U.  7, 18. 
15,6.  —  Ubl  syllaba  anlecedlt  alla,  conson.  litera  intcrdum  duplex 
apparet,  cf.  U.  3, 12.  fu||7)||l^J  Pr0  M)l>>  *ta  ut  r-sonum  sibi 
videatur  asslmllasse. 

Ex  hac  brevi  voc.  X  fit  interdum  voc.  t"  longa:  ut  cQ^  jdT 
pro  ?T5?T?f  Urv. 29, 16.  et  saepe,  secundum  §.2l.l,£. 

b)  cum  voc.  3",  ut  %Q  pro  7^-^.20,12.  \4l\\\£  et  cet. 
formae  huius  radicis,  pro  ii^UUr^  Sak.  23, 1.  U.3,9.  —  cf.  rad.  5j-, 
cuius  u  in  i  dlmlnuitur!  Praeterea  solummodo  post  Labiales  et  se- 
mivocalem  5f:  sic  post  q:  y-c^H  U.35, 11.  S.29,2.  et  y^cff 
S.57,1.  U.Q,15.  pro  q^T^y  vel  q^^t  cf.  cap.IV.  §.76.;  post  VT, 
quod  transit  in  ^:  q$}f^  pro  SJVfJrT  U.27,10.  Sk.  13,  4;  post  JJ: 
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mJIM  Pro  H^UIM  Mri.  134,2.  Sak.6l,l;  denique  post  gp  ^r^r 
pro  5(y^  Sk.  12, 2.  1  7, 3.  U.  54, 5.  alilque  et  multi  loci.  Longam  voc. 
^"  non  inveni. 

Restant  loci,  in  quibus  aete  inveniuntur;  lit.  cons.  iungitur 

c)  cum  voc.  3%  saepenumero  —  pro  J%~T:  nam  radices  in  ^j 
exeuntes  —  in  prakrita  solent  j%~7  formare.  cf.  d.  verbor.  coniugat. 
§.  190.c,   quae  syllaba  3^7  etiam  retinetur,  si  voc.  t*  accedit:  Sak. 

83,  1.2.  STJ-^  (^T^T)  cf-  ib-  101'2'  P™bo.55,  £ftl  ^M^- 
Iam  vero  solam  j%'  brevem  invenimus  exc.  gr.  in  cpjlFJf  etc.  pro 
cfof^U.14,13.  Sk.  19,2-3.  30,1.61,1.  Prab6.50,9.  cf.  ibid.6l,7. 
radix  FGf^fit  UyiL,  tum  %jg  pro  ZJ^  U.  15,2.  Sak.  10,1.  i^j  pro 
l\J\\  S.27, l.  Tum  yj|T  semel  Mri.  183, 1,  cf.  voc.  i  et  e.  —  Hic 
quoque  interdum  r-sonus  tanquam  consonans  per  assimilationem 
antecedenti  lit.  cons.  adiungitur:  sic  Urv.  17, 14.  C|frjJlf|nr  cf. 
rad.  TJ^.  — 

Nota.  Vocalis  3^7,  quae  rarissime  reperitur,  vario  modo 
potest  accipi.  cf.  Sak.152,3.  i-I  |  (5^  - ;  Urv.45,5.  etc. 

d)  cum  dipbth.  J7  nonnisi  in  singulis  quibusdam  verbis;  quae 
inveni,  sunt  fere  baec:  Primum  skr.  ctTrT  fit  Urv.  80,9:  5fr^: 
Sak.  116,2.  5JTT?7;  Mri.  78, 1. 117, 1.  rectius  scribitur  cjnZTi  —  tum 
Sak.  Il4,  1.  cj-j^c^  et  ib.  152,3.  cMcft,  quod  ad  idem  verbum  sanskr. 
ch^jcfj  referendum  est,  licet  in  commentario  prioris  loci  chf^|^ 
legatur,  ex  quo  nullo  modo  oriri  potuit  —  cf.  Mri.  124, 2.  127, 3. 
ib.  126,3.132,5.  etc.  pro  c£7fT,  adiecto  cfj".  —  Denique  imprimis  in 
formis  nonnullis  verbi  Tj|T  (lCg)  sJc:  Xt%^T  Pr0  iUTlcdl  U.S,10. 
54,9.  77,9.  Sak.  113,3. 115, 1;  —  jj^v"  Sak.  53,3.  —  cf.  a  et  c;  lo- 
cis,  in  quibus  3^  est,  adde  U.  19,  11.  Sak.  124, 1.  —  Similiter  expli- 
candam  iudico  tertiam  formam ,  qua  bucusque  substantivum  JTT[ 
mutatum  vidimus  —  fjyfT,  jjf^,  yf^.  Quartam  —  ^rr,  et  quin- 
tam  —  ^J^T  infra  §.3S,  1.  explicabimus;  sed  neque  bas,  neque  illam 
jj^  intelligere  possumus,  nisi  aliam  formam  JTT-n"  s.  jj^"  subesse 
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ponamus.  yf^f  imprimis  saepe  in  Mrichchhakati  occurrit,  ubi  modo 
per  sanskr.  37^7,  modo  per  yrj^- solet  rcddi,  cf.  ib.  Mri.  3,1.2,4,11. 
5, 1.2,7.  .9, 1.6.  49,3;  et76,l.  etc.  ubi  confunduntur.  —  Invenitur 
enim  in  sanskritis  scriptis  et  apud  Wilsonem  ed.  I.  p.  274,  b.\  7^  n. 
tanquam  sanskrita  vox,  nimirum  „E.  jj  a  name  of  Ganes'a,  t^, 
to  desire"  etc,  —  at,  ni  fallor,  prakrita  est,  et  quo  in  prakr.,  eo- 
demmodo  in  sanskrita  mutata  est.  Id  quod  hoc  primo  Ioco  obser- 
vemus  licet,  postea  data  occasione  saepius  indicabimus.  Itaque  pra- 
kritae  opera  nonnunquam  perspicitur,  quae  sit  propria  verborum 
natura  atque  origo. 

Iam  vcro  ut  revertar  ad  diphth.  ^r,  quaeritur,  quomodo  sit 
explicanda  his  in  locis?  Et  primo  certe  obtutu  in  eam  opinionem 
inducebar,  ut  7f  h.  loco  brevem  vocalem  esse  statuerem.  Quod 
tamcn  brevi  falsum  cognovi,  ipsa  voc.  3%  edoctus,  quae  in  aliis  for- 
mis  invenitur,  similemque  haud  dubie  habet  originem  quamft":  nam 
plenior  et  propria  forma  erat  3^"7",  ex  qua  voc.  3^  brevis  orta  est,  si 
-r  omissa  erat,  sin  in  vocalem  T"  transierat,  sueto  more,  JT 
diphthongus.  Testis  est  ^rr  etc.  Id  quod  infra  pluribus  exemplis 
potest  demonstrari.  —  Ne  tamen  silentio  praetermittam,  exspecta- 
tur  potius  3J[  Ionga,  ubi  ^T  omissum  erat. 

2)  Consonantes,  quibus  adiecta  erat  voc.  =fj,  interdum 
omittuntur;  quod  tamen  h6c  in  loco  non  ita  saepe  fieri  solet. 
Plerumque 

a)  r-sono,  tanquam  conson.,  servato,  invenitur  syllaba  fr: 
sic  Sak.  2.3,1.  ^f^TTTr  Pro  ^RTITT  cf-  id-  Mri.126,  n.i.  —  Sak.  12,5. 
fjfyg"  et  idem  Prabo.39,5. 

b)  transit  in  ^r  voc,  eodem  r-sono  servato:  X:  (cre  sem- 
per  T^TI^f-  pro  cUr^"  Sak.  22,4.  9,2.  1  1,4.  Mii.  S  i.  1.  13.  ita  ut  na- 
tura  omissae  consonantis  5f  vim  aliquam  excrcuisse  videatur. 
Denique 

c)  r-sonus  cvanuit,  et  sola  vocalis  relicta  est,   utSak.  32, 1. 
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qxfgr-  pro  £[cffffj}  cf.  Urv.  80,4.  et  eadem  haec  vox  in  Mudrar.  et 
paa  —  24,2,  et  pai  —  ib.  12,2,  denique  pau  —  39,l.p.yjc£-  habet. 
§.27.  Itaque  omnia  mutationis  genera  in  bunc  ordinem  re- 
digere  conati  sumus.  Ex  quo  potest  intelligi,  vocalem  ^J  tamquam 
fr  pronunciatam  esse,,  quare  si  in  prakr.  fr  transiit,  in  hoc  propria 
forma  cognoscitur.  Tum  vero  5fj  minus  distinctum  R-sonum  vide- 
tur  reddidisse,  cum  brevis  alicuius  vocalis  sono  praefixo:  unde  for- 
mae  oriuntur:  a-  r,  i-r,  u-  r  vel  a,  e,  i,  u;  —  quae  non  raro  in 
nno  eodemque  verbo  reperiuntur.  Sic  c^f^r-,  cuius  vocis  sola  cft^y 
forma  apud  Lassen.  etc.  1.1.  legitur,   in  nostra  prakrita  fit:  ^gr  et 

^f,  JW^  et  T%^>  #h  3- ln  ^"rT^T  et  WTrT  etc- 

Nota  I.  Longa  vocalis  ^T,  quae  ir.  sanskrita  ipsa  rarissime 
invenitur  —  cf.  Bopp  Vgl.  I.  pg.  1.  —  in  prakr.  evanuit. 

Nota  II.  Vocalis  ^  „1  ri  —  pergit  Lassen  1.1.  —  devient 
ili,  kilitta  pour  kl  ripta  forme".  Quod  sane  fieri  potuit.  Sed  in 
uno  illo  loco  dramatum,  in  quo  hoc  verbum  legere  memini,  pro 
*Vl^Lnon  f%f^TWT  in  P™kr-  invenitur,  sed  bprfuq^  Sak.  p.  111. 
not.  8.  quod  sine  dubio  ad  formam  gunatam  eft  j^rCjriW  pertinet. 
Nam  ^Trcq^forma  est  longe  usitatior,  cf.  Bopp  Gr.  min.  §.  13.  — 

Caput  II. 
De  diphthongis. 
Diphthongi  eaedem  quae  in  sanskr.  etiam  in  prakr.  reperiun- 
tur,  ita  ut  nulla  prorsus  cvanuerit.  Ubi  mutatae  sunt,  ipsius  mu- 
tationis  ratio  pcrsaepe  edocet,  eam  originem  veram  rectamque  esse, 
qualem  sanskr.  grammatica  slatuit.  Kt  sccundum  hanc  originem 
proferebantur,  arbitror,  quare  in  una  quaque  utramque  partem, 
quibus  constant,  auditam  esse  verisimile  est. 


De  diphthongis  Jj  et  J7. 
§.28.     Diphth.  ^" 
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I.  servatur,  nullo  modo  mutata,  in  initio  verborum  cf. 
pron.  Q^jj  pro  ^TJ^Urv.  5,6.  Sak.  40, 2.  jtfj  pro  eod.  U.  2i,8. 
vel  Jjj^  ib.  25,6.  tum  in  formis  jr^  pro  JT^Z  U.  38,7.  Sk.  31,4.  in 
terminationibus  Loc.  sgl.  "^JJJ  pro  ^T^  Sk.  20, 1.  et  plur:  sTTtntjJ 
S.  s,  2.  Instr.  Q?U|  etc-  U.  3 1 , 1.  — 

Nota.  Adverbio  JJ^,  quod  hic  illic  JT$%  factum  est,  cf.  U. 
25,5.6,  multo  saepius,  ne  dicam  semper,  lit.  ji  praefixam  inveni- 
mus  quae  propter  encliticam  huius  verbi  naturam  duplex:  f^[  scribi 
potest.  Itaque  formae  $^%  s.  fTocf,  et  s^joj  ubivis  occurrunt,  cf. 
Urv.  3, 12.  5,3.  7,19.  Mal.M.  21.  extr.  Mri.7,5.  etc.  —  Iam  vero 
quaeritur,  quae  sit  origo  adverbii  ^Tcf?  Si  quidem  antiquior  forma 
HJ5J  statui  posset,  nostrum  £[5[  propius  ad  veram  originem  accede- 
ret,  ?T  servato,  et  sueto  more  sec.  §.54,1.  in  «^"  mutato.  Simile 
quid  §.  62,11.  docebimus.  Attamen  skr.  jt^  non  tam  ex  relat.  £J", 
quam  ex  demonstr.  themate  Jj  ducendum  esse,  veri  est  simillimum; 
et  ipsa  altera  forma  $J5J  —  vel  £[<5T,  quae  etiamsi  non  invenitur, 
poni  tamen  potest,  —  Prakritae  debetur,  ita  nimirum  orta,  ut  se- 
mivocalis  jr,  prakrite  =  §J",  diphthongo  JJ  praefigeretur,  s.  in  eius 
initio  audiretur:  je  =  e(ai).  Quod  quum  per  sese  non  inauditum 
est,  tum  iis  potissimum  illustratur,  quae  Boppius  nuperrime  de  lin- 
gua  vet.  slavon.  docuit  Vgl.  Gr.  II.  pg.  334,e.  cfr.  pjena  et  svjet  pro 
skr.  r^sq-,  ^r  etc. 

II.  Diphth.  J7  immutatur 

duplici  potissimum  modo.  Quum  enim  ex  duabus  vocalibus  con- 
tracta  sit,  primum  potest  dissolvi;  tum  vero  aut  ambas  vocales  so- 
lutas  retinere,  aut  alteram  solam  servare,  alteram  autem  omittere. 
Itaque  fit,  ut 

l)   pro  jt  inveniantur  ^  et  t- 
in  compositis  inlerdum,  quorum  singulae  partcs  in  prakr.  non  tam 
accurate   coniunguntur,    quam  in  skr.,  utSak.  77,5.   Kidy^^T^^I 
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pro  o£A  £|ir.sfc?fjl*  Attamen  exempla  huius  generis  rara  sunt,  mul- 
toque  frequentius  in  similibus  locis  diphthongi  servantur. 

Nota.  Vocalium  jy|jy  quae  hic  illic  pro  JT  reperiuntur,  so- 
lum  prius  vj  s.  3£ry  cum  jt  conferri  potest,  quod  dissolutum  est  in 
j%n  t  qijum  vocalis  quaedam  coniungens  in  prkr.  accederet;  Jiau- 
tem  eiecitur,  sicuti  in  skr.  5^  ^rrg^r^  pro  cjr^etc.  BopP-  min* 
88.  —  cf.  Skt.  1.35, 1.2.  SdHUI^^f»  Comm.  habet  ^^1^7  P™ 
HI?4ti||fM  ;  sed  Urv.  11,5.  m~|".  Eodem  modo  in  verbo  vff :  Sak. 
133,3.  yrr.^TT3>  comm.:  i^T%,  pro  Jf  -f-  ^  =  VRL+  5$S 
ct  ante  voc.  j%  praes.  VTT'3jf^  Rtn.31.extr.,  item  ib.  31,2.  qrj^rr- 

^"ft  Pro  qfrr  +  ^-ftr  =  $Rt-5r-ren  et  sak.ss,5.  vuwfk^ 

haud  dubie  Imperativi  forma,  quae  in  commentario  non  per  VfEft^l  , 

sed  quum  JJ]  antecederet,  per  VTf^expltcari  debebat,  Praet.  augm. 

I.  format.   —  Alia  forma  vff^TTft'»  skr*  fsTHTTT  Urv.  33, 2.  =  r. 

vff-5TT'f^T  et  guna  caret  et  syllaba  reduplicativa. 

2)   Sola  voc.  "T  relicta  est. 

Pro  skr.  ^^   (gunata  forma  rad.  f^)  saepissime  3  ri:y  occurrit: 

cf.  Skt.  20,2.  32,  I.  4S,1.  51,2.  77,5.  84,2;  et  4%%  Urv.  18, 19. 
-r.  .....  1  .  r 

Praeterea  rn  ns  potissimum  verbis,  quae  cum  tjx  et  < -yjj  compo- 
sita  sunt:  ut  )U'^  Urv.57,5. 63,2.  67, 2.  s.  j|<  U\  ib.  6i,21.  pro 
i|S|^d  5  similiter  ^T^^r;  pro  TT^^T  Sak.  152, 1. 153, 1.  Priores 
formae  videntur  fuisse  3"[|Sl»A  et  ^HTP^T'  quarum  consonn.  ji  et 
51    postea  ciectae  sunt. 

Tum  q Qr^ rTj  ^  i  pro  q^f^j^ji,  ubi  voc.  longam  retineri  ne- 
cesse  erat:  cf.  Mudrar.  17,3. 103, 3. 11 S,  1.  Sed  ib.  13, 3.  q55TrT^T7 
servatur.  In  formis  Verborum  saepenumero  t-  radicale  reperitur 
pro  skr.  jr,  guna  affecto. 

§.29.     Diphth.  ^- 

I.  prorsus  fcre  interiit:  attamen  hic  illic  in  prakritis  ver- 
bis  reperitur,  nescio,  an  pro  mendo  typogr.:  sic  Mri. 61,1.2.  gfccT' 
ib.  240,2.  gfef^T. 
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II.    Plerumque  immutatur 

1)  in  diphth.  Jj  breviorem, 

a  qua  in  ipsa  sanskrita  non  multum  differt.  Sic  c^,rrj|^  U.  pg.  40, 
1*4.54,9.  dfo<  oJMH  Sk.  104,1.  etc;  saepius  autem  ita,  ut  conson. 
quae  sequilur,  duplex  fiat:  sic  5|lJ[3^f7  pro  cjTT^pj"  U.  22, 3.  STVcl^eft 
Sk.53,3.  cf.  ib.  36,  lin.  1.5S,  1.  6S,  3.  —  ni  fallor,  sine  iusta  causa, 
sicut  ipsum  ^^j"  saepius  ft"ej^7  scribitur.  Aliter  sese  habet  Mudr. 
123,1.  ^  tH  Pr0  tir<i|i  Uf  per  assim.,  quod  Prabo.  4, 6.  eodem  iure 
gTTf  ^eri  potuit,  23  omisso. 

2)  in  brevem  T" 

perquam  raro,  velut  Urv.3,l4.  ^jufj^  P™  ^||r^||  cf.  ^\\r\\ 
tum  Mri.  9,2. 44, 3.  etc  vox  5[5[£[  fit  fi-j-^Jjf  cf.  fj^  etc  Alias 
mulationes  non  invenio.     Iam  vero  videndum  erit: 

De  diphthongis  3^[  et  ^j"]". 
§.30.     Diphth.  %\ 

I.  constat  in  prakr.  saepissime  inveniri,  ubi  non  in  san- 
skrita  est;  cf.  Nom.sgl.;  Abl.  I  Decl.  etc  Hoc  tamen  loco  solum 
quaerimus,  quomodo  sanskr.  ^Fjr  in  prakr.  mutatum  sit,  non  vero, 
unde  prakr.  3J[  oriatur.  Qua  de  re  cf.  §.57. 117.  cet.  Non  muta- 
tum  est  exe.  gr.  in  VjJ  Pr°  HT  U.  S5,4.  7515[nfcJ[  etc;  in  verbis  au- 
tem  ante  tcrminationes  verb.  rarissime  reperitur:  sic  cfrrfftf  cf. 
Urv.SS,  15-16.  ib.  S7, 12.  §.  175- 

II.  Quemadmodum  mutetur, 

ex  iis  ferc  potest  intelligi,  quae  de  diphth.  jr  §.2S.  disputata  sunt. 
Eodem  modo  3J[,  quum  ex  voc  3jf  Hh  "3"  compositum  sit,  potest 
rursus 

l)    in  ambas  5^  -f-  3  dissolvi 
quod  tamen  perquam  raro  fit.     Sic  Urv. 6'i,  1.0.  metrorum  causa  skr. 
CT^TT17rtl7n  u^1  ^JT  cx  ^T  et  7^7  contractum  est,  dissolvitur:  q^f- 
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jTj-j^,  nisi  jTX  111  comm.  scribendum  sit,  cf.  Lenz.  App.  crlt.  pg. 
24.  —  Vide  §.  34,11. 

2)   in  unam  tantum  vocalem  transilt; 

a)  nesclo,  num  In  j%  brevem? 

nam  ?f75f7,  quod  Urv.  53,3.  ib.  7.  interpretati  sunt:  3^T[F^T,  pot- 
est  etiam  ex  gr  n.  (pro  FT7^S*  ^Tfl)  ortum  esse«     Etlam  a  in  for- 

mis  veiut  yun^,  dbi^ii^,  £ »«  ^prrirr>  *i^ki»  ■  ln  mflrm 

etc.  nullo  modo  cum  voc.  3^T  in  hisce  sanskr.  formls  comparari 
possunt. 

b)  saeplus  in  ^"  brevem. 

Ni  fallor,  in  nomln.sgl.  ;j  ad  55JJ  pertinet  (p.  ?jprl  )  slc  cftlgT  U. 
70,13.  etc.  pro  cft|rcfT  cf.  nom.  sgl.  §.111.  Tum  in  formis  gunatis 
3£JJX|T  Mri.  129,3. 130,1,  ubl;  si  iieri  potest,  sequens  conson.  duplex 
ponltur:  T^Tf^  Urv.4o,  S.  —  pro  ^Tf]^,  TTrTfT  etc*  ®  contrario 
^■[  fit  ^3"  imprimis  ante  duarum  consonantt.  assimilationem:  sic  in 
composs.  Urv. 53, 3:  c^Tjf^A  fit  ojT^FTC  cf.  ib.  57,5.67,1.  Sak. 
62,2.  —  Utt.s4,l.:  J^r^q^T  Pro  ^TMTFTtfT;  Mri.  137,3.  ^f- 
fTtqT-;  Mal.  117.1.2.  etc. 
§.31.     Diphth.  %\ 

I.  rarlus  etiam,  quam  ceterae,  invenitur.  Sic  Urv.  3, 10. 
T%f^TTfT7  Pro  STTTTIzfr;  Mri.  269, 5.  #rf^TT-  Utt.42,1.  ^IT?T 
pr°  %J^T- 

II.  Mutatur  ita,  ut 

1)  slcut  J7  in  J7,  in  ^rr  transcat, 

ut  ^TF^t  U-1"^.  cf.  30,13.  56,  6;  TfT^TTT  Sak.  25, 2. 64, 1.  Mri. 
245,1.  Urv.  85,5.  ^jT^TT  Pr0  iJl^H2^  etc^  nLC  quoque  Ita,  ut  sequ. 
consonans  duplex  reperiatur.  Urv.  73, 16.  s| I ooj I ! I  Pr0  3 1 0] rT- 
Sak.  10,  2. 

2)  Iam  eae  formae,  quae  sequuntur,  duplici  modo  pos- 
sunt  accipi ;  aut  enim  ex  ipsa  dl.  35JJ,  aut  dcnuo  ex  ^rj  ortae  sunt: 
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a)  ubi  dissolvitur  in  ^  et  ^",  ut  Urv.  SO,  10.  TJ-j>(rc|  pro  JJJ- 
f^j,  potest  aut  statui,  ^fjj  in  j^j  transiisse,  et  3J[  porro  dissolutum 
esse  io  ^f-^.  cf.  §.30,1;  aut  ipsam  j^j  diphth.  in  53J-3"  transiisse, 
et  Jff  correptum  esse.    Sed  utrumque  non  multum  differre  videtur. 

b)  vocalis  3"  sola  relicta  videtur,  altera,  seu  5^",  seu  ^jj, 
omissa.  Urv.22,5.  <=$}*-i  frT  pro  cft  | ^<C\ U  ,  et  in  aliis  verbis  cf.  Sak. 
136,4,  quae  rectius  fortasse  cum  skr.  primis  formis  ^TTf^T  etc.  con- 
ferantur. 

Haec  fere  habui  de  vocall.  et  diphth.  in  Prakr.  mutatis.  Sunt 
autem  praeterea  quaedam  addenda. 

§.  .12.  De  diphth.  J7  et  ^jj  quantitate. 
Quaeritur  h6c  loco,  utrum  di.  jt  et  3^]"  longam  naturam  ubique  re- 
tineant,  an,  sicut  in  aliis  linguis,  ita  etiam  in  Prakr.  corripiantur, 
et  tanquam  breves  vocales  e  et  o  usurpentur.  In  universum  semper 
longae  sunt.  Quare  non  dubitavi,  diphthongorum  nomeu  et  po- 
testatem  iis  vindicare;  et  quantum  adhuc  videam,  rarissimi  loci  ex- 
cipiendi  sunt,  in  quibus,  quum  longa  aliqua  voc.  antecederet,  tonus 
ita  in  syll.  antecedentem  videatur  recessisse,  ut  seq.  Jj  non  amplius 
satis  produceretur.  Velut  in  Instr.  et  Genit.  fem.  sgl.  terminatio- 
nibus  -^WQ-,  7TO"  etc«?  quas  plerumque  ae,  ie  proferendas  esse  cen- 
seo,  hic  illic  autem  in  versibus  correptas  esse,  a  Lenz.  ad  Urv.  pg. 
200.  not.  I.  exemplis  probatum  est.  —  Accedit,  quod  in  his  et  simi- 
libus  locis  J7  in  Prakrita  demum  natum  est.  —  Brevis  ^jj  nullum 
certum  exemplum  novi.  — 

In  mediis  verbis  JT  et  3J[  corripi  vidcntur,  ubi  seqq.  conso- 

*  .         »n - 

nantes  repetuntur:  pnmum  m  Q>^cft,  cft \ g^ ;  tum  m  cjUl^cfi,  sjj- 

55pTf  pro  skr.  77,  ^]";   et  similia.     Nam  in  huiusmodi  locis  prakr. 

voeales   satis   constanter  corripi  solent.     Quum  vero  has  syllabas 

longas  esse  constat,  aut  pro  natura  diphth.,  aut  positione,  hac  de  re 

vix  certum  iudicium  ferri  potest;  quarc  equidem  in  hoc  acquiescere 

inalo,   ut  diphth.  jr  ct  ^j  in  med.  verb.  longas  csse  statuam.     Ubi 
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corripiuntur,  in  vocales  brtves  transierunt,  velut  saepe  ante  assimi- 
lationem,  ubi  et  duplic.  cons.,  et  brevi  voc.  opus  videtur  esse. 

De  vocalium  contractione  et  elisione. 

Ex  iis,  quae  §.11.  de  biatu  disputata  sunt,  satis  superque  in- 
telligi  arbitror,  prakritam,  quippe  quae  hiatum  non  ita  anxie  evitare 
studeat,  in  universum  non  eas  euphonicas  leges  secutam  esse,  quae 
in  sanskrila,  ubi  plures  vocales  conveniunt,  ad  ipsum  hiatum  evitan- 
dum  tum  elisionis,  tum  contractionis  et  solutionis  usum  praescri- 
bunt.  Quoniam  causa  evanuit,  simul  id  quod  inde  sequebatur,  de- 
siit.   Iam  vero  necesse  est,  ut  rem  exemplis  quibusdam  illustremus. 

§.33.  Ubi  in  sanskrita  duae  vocales  convenerant.  Huc  omnia 
pertinent,  quae  Bopp.  Gr. m.  §§.35-55.  comprehendit. 

I.  Ubi  in  medio  verborum  compositorum  duae  vocales  in 
unam  coaluerant,  prakrita  originem  ipsius  non  respiciens,  talem 
qualis  a  sanskr.  tradita  erat,  sumit  et  ut  simplicem  seu  vocalem  seu 
diphthongum  suo  rursus  modo  immutare  solet,  cf.  §§.17-31;  non- 
nunquam  autem  dissolvit:  Longae  nimirum  duas  vocales  continent, 
id  quod  in  ipsa  pronunciatione  auribus  percipi  poterat. 

II.  In  fine  verborum,  ubi  in  sanskr. 

1)  duae  et  dissimiles  et  similes  voc.  in  unam  longam 
coalescunt,  ambae  in  prakr.  plerumque  neque  mutatae,  neque  con- 
tractae  retinentur.  Sic  Urv.23, 1:  ^^|^[ljf[  5T?1|U|*f  P™  -TTPTfT 
"<TfT^.  ib- lin-9-  -MT%^T  STMRT^tT  5T-  Pr0  -T%TW  '%-  cf. 

2h, 1 7.  25, 3 ;  tum  cum  sequentt.  ^,  t,  ^  U.  29,  lin.  7:  -V||o||  ~3o(5{- 

^T  Pro  -viraT  oKitf  et  ib-  ^TT  <%  JTI^  ^  Pro  ^"  %  JTr^ 
"r^y^etc.     Eodem  modo 

2)  ubi  in  Skr.  J%  breve  post  55JJ,  jt  eiicitur:  siC  qj- 

^K  TXfk-  U- 13>5'  Pr0  "^  SW-  ib-  22,3.23,9.  etc. 

Quum  igitur  his  in  locis  hiatus  nusquam  evitetur,  ea  quidcm 
signa  prorsus  supcrvacanea  essc  consequitur,  quibus  indicare  solent, 
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vocalem  aliquam  aut  omissam  esse  aut  cum  aliis  coaluisse:  '  "  J",  cf. 
Lopp.  §.5.  et  36.  not.  Nihilominns  hic  illic  contractio  vel  elisio: 
cf.Urv.3,  11.  cftJJJJ  'f^;  47,6.  5f  'j%  (in  calcuttensibus  editt.  ple- 
rumque  5jl%:  Mri.5, 1.  etc.  cf.  Sak.  70,6.  jrj^-f^-  etc);  U.  19, 13: 

^r  "^tt;  **i  5.  ^jr  vjnv<Aj-  sak.  36, 2.  ^5%  *f- ib- 3- 

-eJ33T  ^1%  etc#  ^esc,°  utrum  his  in  locis  vituperanda  sit  editorum 
negligentia  secura,  an  potius  slatuendum,  hiatum  tum  evilatum  esse, 
tum  admissum.  Sed  in  iis  certe  locis,  ubi  sequuntur  3jf?f  etc. 
B^rfcf,  <rfrTi  iHam  scripturam  nullo  modo  ferendam  sentio;  nam  hae 
voculae  ^"  et  T"  initialia  in  prkr.  oniiserunt,  cf.  §.  18,111.  21,111,  ra- 
ris  exemplis  exceptis,  quae  usus  quotidianus  videtur  sanxisse,  velut 
^f^"  etc.     Ita  multo  rectius  scribitur  quam  ^"  'f=[.  — 

3)  In  Sanskr.  vocales  i  et  u  breves  longaeque  ante  aliam 
quamvis  dissimilem  vocalem  in  semivocales  £iet  51  transire,  ^y  et 
~n  ante  voc.  ($%  excepto)  in  ^fjjj  et  5^51  dissolvi  solent.  Id  quod  in 
prakr.  non  fieri  solet.  cf.  Urv.  45, 11.  d^\  T^jf^rj  pro  icj^f^^-; 
ib.  1.18*  ^  ^JUT-  pro  ^L^rr-,  ib.  24,8.  fq  ^cf  pro  ^r^ 
"^5(rLcf-  26,4.  etc- 

III.  Ubi  autem  hiatus  in  sanskr.  admittitur,  nunquam  pro- 
fecto  in  Prakr.  evitatur.  cf.  Bopp  §.  3S,4o,45,46:  et  U.3S,17:  ijj 
"UT^J  pro  VTJ  JJ-\  tum  diphth.  ^r,  quae  ante  skr.  voc,  ^  excepto, 
tanquam  3^j  (ex  3^7J  orta)  admittitur,  in  prakr.  retinetur,  et  ante  ^fjj 
ceterasque  voc  U.9, 14-  T{  ^TjftJ  Pr°  TT  ^TI^TlrU  et  ante  lusum  5T 
breve:  U.  13,3.  <;\\\\\^H\  ^WUJ  pro  sT^TIcRW  $TIr*RT  etc-etc- 

Itaque,  ubicunque  in  sanskr.  duae  vocales  potuerunt  conve- 
nire,  in  prakr.  vix  unquam  hialus  evitari  solet;  neque  refert  quic- 
quam,  utrum  skr.  eum  et  quibus  modis  evitaverit,  an  admiserit.  — 

§.  3&  Propterea  quod  verba  variis  modis  in  prakr.  mutata, 
consonantes  imprimis  saepissime  eiectae  sunt,  fit  ut  in  prakr.  mullo 
saepius  duae  vocales  conveniant,  quam  in  sanskr.     Tum  quoque 
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prakr.  euudem  hiatum  admisisse  statui  potest,  cuius  rei  non  opus  est 
exempla  afferre.     Atlamen  non  raro  fit 

I.  ut  duae  vocales  in  unam  contrahantur, 

1)  plerumque  ita,  ut  semivocales  Jl  et  a,  omissis  vo- 
calibus  seqq.,  ipsae  in  vocales  7"  ct  ^  transierint  et  cum  ^  s.  J^J 
antecedentt.  in  diphthongos  jt  et  ^y  coalescant:  sic  ^T  fit  jt,  et 
^oT  fit  ^jy;  exempla  vide  §.5  i,57.  de  semivoc.  J7  et  qT. 

2)  Huc  ii  quoque  loci  pertinent,  in  quibus  aliae  prae- 
terea  conson.  in  vocalem  aliquam  transeunt.  Sic  interdum  n  fit  ^, 
et^fit  T:  §.50,3.56,4. 

3)  Consonantes  e  medio  verborum  eiiciuntur  et  voca- 
lis,  quae  antecedit,  nonnunquam  cum  ea,  quae  sequitur,  in  unam 
longam  s.  vocalem  s.  diphthongum  coalescit:  J%  -+-  j^j  s.  ^[  fit  ^J; 
35T  +  3":  J7\  33"  +  ^3":  ^T  more  in  skr.  usitato.  Sed  exempla  rara 
sunt  in  prakr.  Saepissime  in  voce  Tfifl  vel  T^U\  P**o  TTO"?]-  Sak. 
55,3.  S3,lin.1.  Mri.  18, 1.  et  ^jriqf^"  ibid.  pg.  1  i  1 ,  lin./t.  recte  pro 

il^M*Lcf-  Urv-7,1.  Utrum  vero  W^J  Pr°  WU^r^h 
similesque  formae,  quae  post  "n  voc.  T"  habent,  cf.  Sk.  11S,4.  eodem 
modo  explicandae  sint,  an  diphth.  J7  ex  3^71  orla  sit,  —  utrum  pro 
arpajtum,  an  pro  arpa-j-itum  —  iure  potcst  dubitari.  Quod  tamen 
satis  apertum  esse  arbitror  in  particula  "rr,  cf.  Urv.  5.(>,  1,  quae  licet 
in  comm.  per  Jfij  reddatur,  haud  dubie  ex  skr.  J^JQ  orta  est:  nam 
ipsum  3jfj[  Urv.27,  t2.  i5, 12.  in  ^fT"  transiit;  etalibi;  unde  postea 
J7.  Hoc  quidem  maxime  dignum  est  quod  animadvertatur;  nam  in- 
fra,  ubi  de  declinatione  imprimis  pronominum  agemus,  saepe  ad 
hunc  locum  refugiamus  necessc  erit.  —  Simile  exemplum,  ubi  JT  et 
^fj  contrahuntur,  invenitur  Sak.  86, 1.3:  T^icJ-d^r  pro  -cj^icjlcfih 
quod,  omisso  51,  potius  T^^I^T^fRu"  f)Gri  debebat. 

II.  Diphthongum  3jr  interdum  in  prakr.  inveniri,  ubi  in 
sanskr.  non  erat,  supra  indicavimus.     Nonnisi  rarissime  autem,  et 
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quantum  sciam,  in  dramatis  se;nel  tantummodo  factum  est,  ut  ^j| 
diphth.,  quae  ex  ^-^orta  erat,  dissoluta  sit  in  55gI  (cf.  Bopp. 
§.  76.).  Sic  Sak.  pg.  S6,  lin.3.  metri  gratia  Iegitur  U^  cck  (o _  Pr0 
H^ U (o '  et  °I-SCI'  ®m  sane  naesitavi,  quomodo  intelligenda  sit 
haec  forma.  Attamen  non  duhium  est;  Ablativus  sgl.  ilA^HH  ner* 
poterat  XT^J^]",  quam  magis  usitatam  formam  habes  Sk.l4, 1.2.  et 
Mri.  76,2.  Itaque  y%j  correptum  est,  et  terminatio  Jry,  quum  voca- 
lis  ^  sequeretur,  in  3"5J^s.  335jjxansiit;  nimirum  ^r  ex  ^f +  g 
ortum  est,  id  quod  in  libro  altero  §•  117.  docebimus. 

§.35.     Omnes  mutationes,  quas  vocales  et  diphthongi  subie- 
runt,  liceat  hoc  loco  in  brevem  conspectum  redigere. 

5T  nt  5TT-  <•  <S'  ~  3ET-  $TT  fit  5T-  ?TT5T?  —  35TT- 

?  ■  i-  ??  ~  t  i  5>  *■  ?•  - 1- 

3"  »  SK"-  f-  iT-  —  3-  37  "  3"-  3^r«  <£?  —  sr- 

51  »  ft-  ?•  4  •  3-  (5nf)  sr-  ^t?  ^-  -  ^- 

^   »  3T^?  5T»  ^T?-  ^-  —  ^-   ^    "  ^  $■  ~  ^ 

iT  •  ST3"?  5T?  3-  ~  iT-        §T  -  £ft-  5T3--  3?  —  &T- 


B.     DE   CONSONANTIBUS. 

Caput  III. 

De   simplicibus  consonanlibus, 

Eundem  ordinem,  quo  literae  in  sanskr.  grammatica  enume- 

rantur,    secuti   omnes    singulas   literas   pcrlustrabimus,    ita   ut  si 

opus  est  de  unaquaquc  indicemus,  ubi  in  prakr.  retineatur  non  mu- 

tata,  ubi  omittatur,  et  ubi  et  quomodo  mutata  sit. 

I.    Dc  Gutturalibus. 
§.  36.    Tenuis  ^, 

I.    Iocum,   quem  in  skr.  tenet,  satis  constanter  in  prakr. 
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servavit,  praecipue  in  initio  verborum  cf.  f^"  U.  l4, 13;  ^j*vj  13, 10. 

pro  cf^TU  ^f^  Pro  ^*T^LId-  9'6'  W*$R  19'10'  etc';  et  ll6c 
loco  non  ita  saepe  desideratur,   vclut  Mal.  M.  44,  lin.4.  ^jj^jj   pro 

cfojrcU;  fortasse  in  dubio  verbo  ;fc|i-^cft|  U.77, 15  —  pro  cff^"- 
^7[?,  quo  cum  loco  cf.  55,4.  cfttyjdblh  et  Mua<r- 103,3;  Sak.  34,  3;  et 
cum  ^IT^J  Urv.  78, 11:  cfff^TT  etc*  —  ^  contrario  in  medio  verbo- 
rum,  seu  brevibus  seu  longis  vocalibus  circumdata  est,  saepius  omit- 
titur,  velut:  (u|^jlj|^  U.  15,5.  ^T  U. 35, 11.  gr^r^rr  Sak.77,3. 
etc,  quam  retinetur:  U. 20, 13.25, 10, 13,  quod  ibi  fieri  solet,  ubi 
cum  aliis  conson.  coniuncta  erat,  easque  sibi  similes  reddidit:  ff^T- 
«^tfjT»  ^c^cf)  U.9,4. 13, 12.  etc.  Denique  in  fine  verbi  nunquam 
ferendum  videtur  esse:  sic  omittitur  in  fT^f"  pro  ^Tjf^ra*  Sak. 
16, 1.  etc. 

II.    Immutatur  rarissime; 

1)  in  aspir.  J^"  transiit 

semel,  ni  fallor:  Sak.29,3.  ic^{^-{  pro  ^isslHI'  tum  vero 

2)  in  mediam  yy, 

item  semel  in  Mri.  139,  lin.  6.  7.  TnTRJT  Pr0  TTf^TrT* 

Quod  vero  nunquam  in  palat.  ^j"  abiit,  sicut  in  sanskr.  in  syl- 
laba  reduplic,  in  pronom.  f^T^ctc,  cf.  Bopp.  m.  §.260,330,  ma- 
xime  miramur.  Scd,  quam  constans  sit  baec  litera  ^j",  quae  prin- 
cipatum  suum  iure  obtinuit,  ex  eo  potissimum  intelligitur,  quod 
licet  alias  et  multas  consonantes  sibi  similes  reddiderit,  sese  tamen 
perquam  raro  aliis  lit.  assimilaverit  cf.  §.89.  — 
§.37.     Aspirata  J^ 

I.  nonnisi  rarissime  reperitur  in  prkr.,  non  mutata:  sic 
Sak.  31,  1.  lcffer^gT^  et  Jdem  ib-  115>  5-  cf-  §-19,2.6.  —  tum 
r-llll^  Pro  i^T^  io-  34.  extr.  etc  Nunquam  autem  prorsus  omit- 
titur;  plerumque 

II.  transiit  asp.  Tcf  in  alias  lit. 
1)   num  in  tenuem  ^j"? 
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verislmile  quidem  est;  at  Mudr.  3S,2.  ^Yjf^rfT  non  °PUS  est  ut  Per 
I^f^pm  explicetur.     Alia  excmpla  non  memini  legere. 

2)    saepius  in  lit.  s*, 
ita  ut,  ^"-sono  omisso,  sola  aspiratio  servata  sit:  sic  rr^  pro  PTIcj, 
U.49,4;  Sk.  l4,lin.2;  TJJ^;  pro  JFqT^  Mdl.115.lin.  13,  etc,  cf.  Urv. 
3, 11.  4,4,  16.  Sak.  2, 1.33,3. 
§.3S.     Media  TJ 

I.  semper  in  initio  servatur,  ita  ut  ne  semel  quidem  eiecta 
esse  videatur:  tj§j  U.  4,  li.  33, 1.  Sak.  79, 3.  21,2.  5;  —  etiam  in 
medio  VfjTlT  U.  26,  l.etc.  ubi  tamen,  si  vocalis  alia  sequitur,  alia 
antecedit,  saepius  eiicitur:  lj|{dyn  U. 25,4.  ^J^^j  pro  ^TVJTJ  i°* 
25,6.  Vf^oT^T  etc-  cf-  Sak.25,1. 

II.  Mutatur  jj  rarissime, 

et  vix  aliter  nisi  ita,  ut  aspiratio  —  et  aspiratae  alicuius,  et  ^" 
ipsum  —  syllabae  seu  sequenlis  seu  antecedentis,  cum  lit.  yj  con- 
trabatur  quodammodo.     Itaque 

1)  lit.  TJ  fit  g-. 
Revertamur  boc  loco  ad  subst.  XfJ^,  cuius  formae  fyj^,  JJ^,  JJ^T 
§.  26,  a,  c,d.  allatae  sunt.  Restant  praeter  illas  quatuor  bae:  ^JT, 
'cj^d,  ^J^i  WJ^'  ^am  vei'0  fac,  ut  in  usu  fuerit  aliquando  forma 
JJ^":  ex  hac  nascuntur  tum:  yjr^  et  TJ^T,  prakrito  more;  tum  — 
persico  more,  secundum  quem  ~r,  cum  sequ.  conson.  hoc  modo 
coniunctum,  saepius  solum  retinetur,  quam  cons.,  quae  in  prakr. 
solet  obdurare:  sic  skr.  ^^rq^  pcrsice:  j^  (diras)  cf.  Wilken. 
pg.  309,  prakr.:  <f|^J  Sk.4o,4;  simiiiter  sanskr.  jjjdj  persic.  ^S 
(germ)  Wilk.  pg.376,  prak.  Jjj^T  et  flF^T  Mri.  1S,  1.  Mal. 51,1.2. 
—  bunc  in  modum,  inquam,  £JT  et  cet.  oriuntur,  ita  ut  T  cum 
sequ.  vocali  coniunctum,  rr  autem  non  omissum  sit,  sed  ad  conson. 
initialem  TJ  transsiliat,  camque  in  aspir.  £j  abirc  cogat.  —  Sic  £JT 
legitur  Urv.30,5;  Ratn.  21,3.  35,2.  Mri.  l4o,  1.  7.  lil,  1.4,9.  Mudr. 
15,1.  Mal.Mdb.29,lin.7.  et  ubivis.   —   Ex  ^jt  fit  ^T^f,  acced.  suf- 
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fixo  ^J,  Ratn.  35,  3;  et  j  in  ^J  mutato,  sec.  §.  5  ;,-•  VRft  Mri.  26,  2. 
220,lin.l0;  Aspirat.  autem  £J  secundum  §. 39,11.  saepe  in .^  tran- 
siit:  itaque  ^T^f  oritur,  quod  Sak.  65, 1.  invenitur. 

Aliud  cxemplum  est  Mri.  43,lin.  10:  £j-p(^U|  et  £j^U|  Mal.71, 
1.2,  cf.  §.  196,  Gerundia  pro  j \j^\ rd | •>  uul  simili  modo  ^  finale 
radicis  yr-^T  s.  jj^  ad  jj  recessit.  Praeterea  semper  Jj,  et  ^  reti- 
nentur  disiuncta. 

Nota.  Similia  in  ipsa  sanskr.  reperiuntur,  velut  V^Zj^Lex 
^j^j,  quod  Bopp.  Vgl.  Gr.  I.  pag.  259.  eodem  modo  ortum  esse  do- 
cuit:  asp.  Vf  ex  ^r  et  ^,  omissa  voc.  ^j";  cf.  h.  libr.  §.  18.  extr.  ^T^ 
pro^j;.     Alia  cf.  §.4s,  1. 

2)    Jjfit^s.  ^r 
ita  ut  lit.  aspirata  praecedens  aspirationem  suam  omiserit,  quae  tum 
locum  sequentis  yj  occupasse  videtur:  sic  Sak.  l4,3.  legitur  ^fk"- 

M^TT  Pro  STfTffiti  iJem  (cum  ^  s-  ^  Pro  H)  Ratn.96, 1. 101,4. 
102,1,  etc;  ex  vj  solum  ^"  s.  5J"  —  §52.  —  relictum  est;  ^  autem 
aspirationem  primum  cum  yj  in  ^j  transiisse,  tum  ex  £J  natum  esse 
^  arbitror,  sicuti  in  ^T^f  no.  I.  —  Itaque  prlor  forma  G|fk|l/j\ 
fuerit;  nisi  mavis  statuere,  JJ  omissum  esse:  GfXlJjf,  eiusque  lo- 
cum  cepisse  lit.  S"  ex  Vf-     Quod  non  placet.  — 

Nota  l.  In  simili  voce,  cf.  Ratn.71,3.  Mri.  45,  lin.  7  :  TJc^T- 
HIUIuTt  nunquam  hanc  literarum  contractionem  animadverti:  fit 
enim  VfTXlfn",  VI  servato,  Jjomisso.  Ubi  quominus  yj  eodem  modo 
mutetur,  impedit,  arbitror,  longum  }jr,  inter  VJ  et  JJ  collocatum. 
In  ceteris  exemplis  vocalis  nonnisi  brevis  aderat.  —  Conferre  licet 
ipsam  ling.  sanskr.,  veluti  ubi  -sFcl  ,n  fine  composit.  fit  VJ7J  ,  ita 
ut  aspir.  in  antec.  lit.  transeat.  cf.  Bopp.  min.  §.56,b. 

Nota  2.  At  praeterea  nusquam  lit.  jj  immutatur.  Nisi  for- 
mam  f^J^  Pro  \^\J>  uuc  trahcre  vhy  quam  Leyden.  As.  R.  X.  p.  284. 
inter  alia  prakr.  verba  attulit.  Similia  desiderantur.  In  ^fc  \  pro 
^yy-^Sk.  70,1.  lit.  ^;  radicalis  (rad.  est  <$-qr)  non  opus  erat  ut 
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mutaretur,  quum  voc.T*sequeretur  ante  Infinitivi  termlnationem. — 
I>e  sicSjRl^H  Sk.  34,5.  (Ch.  ^fl^HUl)  cf-  §-21,2.  not. 
§.  39.     Aspirata  *q. 

I.  Exempla,  in  quibus^f  non  mutatur,  sunt  y  [3.  fl  U.  49,  1. 
et  36,5.  ^tf^T^T  cf*  ^a^'  ^ljfr,  etc«i  nunquam  prorsus  eiectum  est. 
Sed 

II.  plerumque  immutatur  ita 
ut  transeat  in  <=:, 

jj-sono  omisso:  -sic  ^cf$?  pro  ^FjlT  U.33, 1,  quae  vox  in  comment. 
hic  illic  falso  explicatur;  tum  ^Tf^  pro  «fyEf  Mri.S0,3.  Sk.40,4.  — 
§.3S,1.  —  cf.  Urv.  19,10.  etc. 

In  solum  3~[  nunquam  transiisse  videtur. 

II.    De  Palatalibus. 
§.  40.     Tenuis  ^j". 

I.  In  initio  verborum  etiam  in  prakr.  invenitur;  sic  U. 
32,10.  ftj^"  Pr0  frj^  cf.  7,  11.7, 1S;  et  in  medio  verborum,  si 
cum  aliis  coniungitur  conson.;  sin  vero  vocales  et  antecedunt  et  se- 
quuntur,  plerumque  eiicitur:  of^tjf  U. 33, 12;  3^-^^r  pro  ^- 
f^TfT^T  3V;  Ib'  ^raT  Pr0  ^Tf-  cf-  6 1,15.62, 2;  saepissime  ^, 
que,  fit  3J:  Mal.90, 12.  ^fT  ?T  Pr0  ^TT  ^T  cf*  Mri.S0,Iin.4.  etc- 

II.  nunquam  videtur  inutatum  tsse\  sunt  enim  paullulum 
constantiores  in  prakr.  literae  palat.,  quam  exspectari  potest.  Quare, 
licet  palat.  sicuti  lit.  ^  communis  videatur  gutturalis  quaedam  na- 
tura,  dubito,  num  Sak.26, 1.  forma  qy^jnf^  recte  per  ^pqTjyfjj 
redditum  sit;  cuius  rei  analogia  desideratur.  Non  item,  si  ^qfjr^f- 
jrjfjq"  in  comm.  legitur.  cf.  §.  S5,£. 

§.4t.     Aspirala  |p. 
Non  eos  locos  moramur,  in  quibus  Iit.  ^  nonnisi  euphonica  muta- 
tio  est  litcrae  gj.    Bopp.  §.  61,64.     Tuin  ^  sicut  lit.  gj  prakr.  in 
dentalem  g-  transiit:  sic  Urv.36,6.  M^I^M^^NH.fit  ^MWRl 
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^U^jj-  etc.  —  In  initio  verborum  radicalis  1.  ©  relinetur:  sic  Sak. 
75,5.  g?r>^  |  pro  eod.;  etiam  in  medio;  ea  tamen  lege,  quae  in  san- 
skrita,  si  in  fine  vocis  antecedentis  brevis  vocalis  invenitur,  tenuem 
^3  inserendam  praescribit,  etiamsi  non  prorsus  neglecta,  nullotamen 
modo  constanter  servata.     Et  ne  in  sanskr.  quidem:  Bopp.  §.  60.  SS. 

S«c  ffoj"  t^?RTT  **eri  Potest:  Ff^  ^I^JI-  Item  in  med-  radic.  Urv. 
24,10.  3^nTf;  et  16,  S.  ^fy-o&Ki  quae  inconstantia  ubivis  potest 
notari. 

§.42.  Media  fr 
eodem  modo,  quo  tenuis  ^t,  in  inilio  fere  semper  retinetur,  seu  ra- 
dicalis  est,  seu  ex  Jf  orta:  cf.  Urv.  13,3.  sfj^j  pro  Isl^ITL10-  ^  i2' 
STTcT  Pro  ZTTcTrt.'  U.54,4.  SliUllfM  i  sed  ib.  43,15.  ^f]TrF[fTT.  in 
molli  efnminataque  oratione  Vidusch.  cf.  Sk.52,5.  Et  hic  et  alias 
in  consonantibus  eiiciendis  servandisque  tanta  varietas  perspicitur, 
quantae  iusta  causa  vix  potest  inveniri.  E  medio  verborum,  nisi 
per  assimilationem  duae  lit.  ^ft  conveniunt,  velut  U.  29, 17.  VT"sf  ^ 
VTS^T  w'  2'2'2->9'  etc-  c^-  ass-  §'^'i  semper  eiicitur:  velut  -Tffi  V. 
11,4.  ib.  8,10.  TTOTO"  Pr0  ^T^rfcT^L^^3"1  formam,  §^55.  explicabi- 
mus;  huc  autem  pertinere  arbitror,  quoniam  lit.  51  omissa  est.  Et 
multa  praelerea. 

Nunquam  mutari  videtur.  Quamvis  enim  saepe  e  verbis  skr. 
eiecla  sit,  nihilominus  in  prakr.  saepius  occurrit  quam  in  sanskr.: 
Non  raro  enim  ex  aliis  literis  oritur.  cf.  §.5'j,  1. 

§.  43.  Aspirata  ^jj", 
quae  sicut  surda  aspir.  gj  in  zendica  lingua  teste  Bopp.  Vergl. 
Gr.  I.  §.37.  non  amplius  reperitur,  in  prakr.  eundem  fere  Iocum 
obtinet,  quem  in  skr.  Sic  U.  l4,3.  ^js^^T  Pro  ^fsthrcll  cf.42,5. 
72,2.  Prab6.39,S.  etc.  —  Nunquam  omittitur;  sed  immutatum  est 
ni  fallor  ita,  ut  in  sol.  aspir.  ^  transierit,  in  form.  pronominis  pro- 
nom.  sec.  pers.  qu.  vid.  ^  pro  fp^"  (=  r^ZJTb  Q  =  ?T  +  H 
=  stfT)-  §.l6i./*. 

D2 
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III.  De  Lingualibus. 
§.44.  Tenuis  £"  et  Media  3- 
apte  hoc  loco  possunt  comprehendi,  quum  easdem  fere  subeant  mu- 
tationes.  Et  primum  quidem  ubi  in  sanskr.  erant,  etiam  in  prakrita 
reperiuntur,  non  mutatae,  ut  in  initio  verborum  Sak.  15  3,  1.  f^TVf" 
"mjf  pro  f^TH^Ff^T  ctc.  Tenuem  7j  non  inveni.  Sed  nescio  cur 
Bopp.  Vgl.  Gr.  I.  pg.  15.  mcd.  statuerit,  has  literas  in  inilio  verbo- 
rum  non  legi.  —  Saepius  profecto  in  mediis  verbis  locum  habcnt: 
U.49,1.  Efft^  ib-  19,9- etc.  et  media  3":  U.  16, 5.  i^qj^;  ib.48,13. 
ctTl  1^^62.17.  qfedfetc. 

II.   Immutantur  ita  praecipue, 

1)  ut  Tenuis,  sicuti  fieri  solet  in  prakr.,  in  Mediam 
transeat:  cf.  U.  19,10:  (o|^fe<(u{  P™  fe^[T7^L.cf-  M-  20  n- 
Sk.3,2:  UHitf  Pro  Hl6^H.cf'  25,1.32,1.56,3.  Mri.  202,6.  3,1.6". 
Ratn.5, 1.11,2,  etc.  more  satis  constanti.  —  Alia  mutatio,  quae 
utriusque  literae  communis  est,  est 

2)  transitus  in  dentalem  semivoc.  ^f 

quam  in  prakr.  saepissime  ex  aliis  literis  orientem,  imprimis  autem 
dentalibus  maxime  cognatam  videbimus.  §.46.48.  Itaque  ubi  in  skr. 
£■  vel  3",  ibi  in  prakr.  saepenumero  ^f.      Urv.  l4,l.  ^ff^Ff^f  pro 

^iT^ihj ib- 16> l6,  ^j^^ii^  pro  mf^qj  ib- cf-  "v5-  —  Se<1 

his  in  locis  non  tam  ipsam  ten.  lit.  £"  t,  quam  potius  3*  mediam,  ex 
illa  ortam,  in  ^f  transiisse  statuo.  Item  res  sese  habet  de  litt.  <=f  et 
3-  in  T  et  =rf  transeuntibus.  cf.  §.46.11,6.  —  Itaque  media  3*  saepe 
fit  =^f:  cf.  Urv.15,2:  qj^f^  proq^STJpf,  cui  loco  adde  hos:  Urv. 
54, 1 3.  58, 5.  67,  5.  Sak.  56, 2.  152, 1 , 5. 

Nota.  Nescio,  an  nunquam  in  lit.  7  transierint:  non  enim 
memini  ullum  locum  legere.  Scd  literarum  3"  et  ?rf  permutatio- 
nem  intra  fines  ipsius  sanskritae  hic  illic  potes  invenirc;  id  quod 
interdumWilso  tetigit  inLexico  suo.  Scd  unius  loci  reliquum  est  ut 
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meniionem  faciamus:  Mri.  pg.  64.  not.  8.:  ubi  XfTJ3"f  in  J|r3T,  3"  in 
surdam  gr  abiisse  videtur.  Quod  tamen  qunm  contra  prkr.  usum  et 
consueludinem  offendat,  addubitari  potest.  —  Sak.27,  l.  3.  et  32, 1. 
^rj^TT^"  per  rad.  f|[3",  non  vero  per  ?%£  explicandum  esse,  in 
aperto  est.  cf.  de  voc.  J%\  correpta  §.  19, 1. 

§.  A5.    Aspiratae  £■  et  ^, 
retinentur  in  prkr.  cf.  U.  19,  l4.  ^c^c^ll^   Pr0  <± f^h  U &  I H^  tum 
ibid.  29,6.  gn^"  pro  ^j^Tl  ;  neque  unquam  mutatae  sunt.     Nam  Sk. 
125.  not.  2.  in  comm.  ^ryTJT^  legendum    est  pro  ^TJ^^T,   quod 
alibi,  ubi  in  prakr.  locum  habet,  non  mutalur,  velut  Urv.  89, 15. 

Iam  vero,  quod  de  palat.  §.42.,  idem  hoc  loco  polestdici: 
quum  linguales  saepe  ex  aliis  conson.  in  prakr.  nascantur,  factum  est, 
ut  usus  harum  literarum  multo  frequentior  sit  quam  in  sanskr.  Ac- 
cedit  euim  quod  nunquam  fere  omiltuntur.  —  Unum  tamen  locum 
inveni  Mri.  202,6.  ^T^T^  pro  cft  3  J  cft ,  ubi  ten.  £"  eiecta  est.  — 

IV.    De  Dentalibus. 

§.46.     Tenuis  ^r, 

I.  servatur  quidem  in  prakr.;  sed  non  ita  saepe. 

1)  In  initio  verborum  constantior  est,  velut  in  toto 
pronom.  demonstr.  fjfl  qu.  v.  obduravit:  ff  U.  l4, 1.  fffO"  35, l4. 
^Tiy  21,5.  fff^f  35,5.  etc;  et  in  omnibus  fere  casibus  pronom. 
II.  pers. 

2)  In  medio  verborum  ibi  potissimum  servatur,  ubi 
alia  lit.  consonans,  imprimis  J3  ,  antecedit,  velut  in  Infin.  Jjr^  Sk. 
22,2.,  semper  in  III.  pers.  pL  sllUlf^fj  ib.  105,1;  et  ubi  per  assimi- 
lationem  alias  literas  vel  sequentes  vel  antecedentes  sibi  similes 
reddidit. 

Haec  exempla  et  alia  non  admodum  frequentia  si  exceperis, 

II.  saepenumero  variisque  modis  literam  fl  mutatam  re- 
peries;  ct  quidem,  sicut  aliae  tenues,  sic 
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l)  f[  transiit  in  mediam  ^T 
saepissime,  ubi  inter  duas  vocales  locum  habet.  Cf.  pron.  jrg-  U. 
12,  12.;  in  terminatt.  Gen.  et  Abl.  ^T,  <*  4-<^,  ^\\2\',  »'"  III.  sgl.  f§T, 
Partic.  ^TT,  Inf.  ^j  pro  fTO^  pmetc.  Tum  in  multis  singulis  ver- 
bis,  ut  q"f§T,  quod  et  q-f^r  significare  potest,  cf.  Urv.23,9-  Sak.47, 
l«4,  q^j-y|\^_|  etc;  et  qfrT  i.  e.  dominus,  velut  Ratn.5S,  2;  X§T]- 
pro  T-^f^Sk.  16, 1;  ^T  23,5.  etc.  Etiam  in  initio  verbb.:  £T  Gen. 
pro  <T  Sk.  12,6.  saepe;  <T]c^  pro  ^loj^Sk.  17, 1.  etc.  Tamen  post 
praecedentem  nasalem  ja  -  ^T  nonnisi  rarissime  in  ^r  transiit:  cf. 
Prab. 66,  lin.2.:  i>r^<0  pro  H-^^krTT'  et  Ratn.26,1.  ^dN 
f]t  ^r*i |c|  i  idem  Sk.51,2.  et  65,1,  a  rad.  ^rn  ,  non  vero  a  T, 
unde  skr.  4^Jr^d  |oJ  oritur,  cf.  Lexic. 

Ex  h6c  transitu  literae  ^i  in  gr  aliae  ni  fallor  intelligendae 
sunt  mutationes,  quas  lit.  ^J  saepe  subiit.     Itaque 

a)  ^  fit  lingual.  3". 

Cfr.  qf^Tgr  Sk.  156,3.  pro  q^fff^Tl  ;  imprimis  saepe  in  praeposit. 
q^f^f,  cuius  est  altera  forma:  qf^"  —  cf.  II,  1.  —   U.  5,  7, 17.  6,5. 

11.12.  13,8.16,11.  22,8.  S0,3.  Sk.2,1.  11,4.  Mri.  77,7.  79,5.  S  1,3.  et 
cet.;  attamen,  ni  fallor,  non  ^r,  sed  r  ex^[  ortum,  in  73"  abiit.  — 
Tum  vero 

b)  jCT  fit  semiv.  ^r, 

velut  in  eadem  praeposit.,  quam  h6c  tertio  loco  mutalum  videmus: 
q"fff  fit  q^fnFf  satis  saepe,  licet  hic  illic  meliore  sum  iure  qfr  legen- 
dum  sit  in  comm.  cf.  §.55, 2.  —  Exempla  sunt  U.  li,S.  21,  S.  27,  15. 

32. 13.  4 0, 1 4.  55,3;  alia.  Quae  mutatio  quum  in  eos  tantummodo 
locos  cadat,  in  quibus  pro  ^ietiam  g~  s.  37  invenitur,  ita  fortasse 
accipienda  erit,  ut  non  tam  ^l  ,  quam  potius  mediae  <^  s.  3"  in  ^ 
transierint.  Cfr.  Grimm  D.  Gr.  I.  pg.  152.  not.  Nam  Linguales  in 
Prakr.  saepe  fiunt  ^l  ;  3~  radicale  fortasse  nunqiiam;  cf.  §§.  ii,2; 
•is,  3.  Quare  nptius  duxi,  quatuor  illas  formas  iri  hunc  ordinem  re- 
digere:   rrfff,  qf§T,  qT3"»  ^f^Ti  *ta  ut  a^'a  ex  a^'a  nata  videretur: 
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Ex  rjffj"  fit  primum  CJK'  quze  forma  tanquam  antiquissima  raro  in- 
venltur;  longe  autem  frequentissima  est  qT3",  quae  hic  illic  denuo 
in  qf^rf  abiit. 

Nota.  Permutatio  ista  literarum  „d  et  1",  quam  Prakrila 
h6c  loco  confirmat,  ex  aliis  linguis  cognatis  satis  superque  nota  est. 
Iis,  quae  hac  de  re  imprimis  Bopp.  Vgl.  Gr.  I.  pg.  16,  et  Pott  Et. 
Forsch.  pg.94  sq.  docuerunt,  liceat  unum  exemplum  addere,  latin. 
dingua:  cf.  Mar.  Victor.  pg.  2457  ed.  Putsch.  et  Lindem.  Corp.  Gr. 
Comm.  in  Festum  Tom.  II.  p.473.  Cuius  vocis  lit.  init.  ,,d"  pro- 
pius  ad  originem  accedit,  quam  lit.  „1"  in  altera  forma:  lingua. 
Cfr.  sanskr.  f^R>n\  forroam  redupl.  radlcis  s^  i.e.  vocare,  =  dschi- 
hva  =  di-ngva,  quae  in  Prakr.  fit  sff^J  Urv.  13, 3,  semivocali 
omissa;  in  Zend.  hizva  Bopp.  Vgl.  Gr.  I.  pg.  51,55;  in  Pers.  qIj; 
(zeban)  Wllken.  GIoss.  p.324.  Iam  vero  cfr.  tuggo  (duggo?  Grimm. 
I.l.  et  pg.  586.)  zunga,  zunge,  tunge  (lunge?),  langue,  language, 
tongue,  tonge,  lengua  etc.  —  Quod  denique  attinet  ad  -XiKog  in 
Y\Xixog  etc,  quod  Bopp.  1.1.  p.  17.  cum  ^j  comparat,  in  ipsa  prakr. 
non  dubito,  quin  ^  |rr{*rl  inveniatur;  cuius  tamen  ^iad  ~7  alterius 
formae  ~-|TT--r  pertineret.     Sed  haec  hactenus. 

2)  num  ^f  transiit  in  gr  asp.? 

Quantum  equidem  sciam,  vix  unquam.  Neque  enim  ii  loci  huc  tra- 
hendi  sunt,  in  quibus  lit.  ~~"  cum  anteced.  ~~r  (et  7?)  in  ~~~r  mutatur. 
Nam  ctiamsi  ~~"  hic  locum  Ilterae  ~~"  tenet,  aspirationem  tamen  non- 
nisi  per  llt.  ~~effectam  esse  statuo. 

3)  Num  in  asp.  y  sonoram  transierit, 

magis  dubium  est.  Ni  fallor,  Sak.  1 12,  lin.5.  ~7y,  quod  per  ^T~T3~I 
falso  expllcatum  est,  exipso  pkr.  ^t  sec.§.  21,2.  oriri  poterat,  quod 
ib.  lin.  l.  et  S.  legitur,  cf.  §.62.  —  Praeterea  lit.  vj  fere  semper  in 
Imper.  II.  plur.  invenitur:  U.  46, 1.  2:  3^JTeJ  pro  ~-~-j-t-t  Sk.  110,4. 
3ipTftr  pro  lirjTTrjrTT^,  112,2.  etc.  Sed  potest  ambigl,  utrum  haec 
forma  Atman.  an  Parasm.  propria  sit.     Si  ad  Atmanep.  pertlneat, 
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quo<l  nnllo  modo  e  Prakr.  evanuit,  %j  ex  ^*5|T]"  ortum  est:  cf.  U. 

*»,:  qT^RT^TcT  ct  skr-  ^f^T^c^-  vi(ie  ^uae  §• 1S"-  de  nIs 
formis  decebimus. 

4)  Syllaba  reduplic.  verbi  ^grr 

in  prakr.  duplici  modo  mutatur.  Velut  f^r^j^r  aut  fit:  |7>  '6  6  UV 
Sak.  31,4. 2S,  I.  7.  recte;  sed  pro  init.  £"  potius  £"  exspectamus  te- 
nuem;  cf.  Bopp  §.330,  let4;  —  aut  f^T^T^  U.31,  10.  22, 12.  SS, 
11.,  quod  offendit  contra  skr.  regulam,  quum  in  syllaba  radicali 
neque  lit.  palat.  insit,  neque  S^,  neque  ra.  Sed  ipsa  litera  ghanc 
vim  exercuisse  videtur,  ita  ut  propterea  quod  evanuit  e  syllaba  seq., 
quodammodo  in  dent.  s.  linguali  syll.  antecedentis  servata  sit.  Quare 
^r  s.  £"  in  palatinam  sibil.  ^r  transiit.  Praeterea  unum  locum  inve- 
nio,  ubi  <=l  ,  praeced.  "T,  in  idem  ^r  transiisse  videtur:  Sak.  83, 1. 1. 

^ffWWUI^UII  pro  qf^rilctlH-rOTr»  cuius  tamen  utrumque  ^f  usi- 
tato  more  ex  ^jr  orturn  est,  §.54,  l.not.  Nam  rad.  r^/l  »  a  qua 
^r-j^^r  acced.  suffixo  ^cT"  formatum  est,  in  Prakr.  satis  constanter 
ITfa  sonat  =r  cTrT  •+■  3  signo  cl.IV,  quod  simul  inest  in  nostra 
forma.     Cf.  §.26,  B,  l,c. 

5)  Dentale  ^r  permutatur  cum  lab.  q. 

Interdum  ubi  sanskr.  verba  habent  ^i  ,  in  prakr.  lab.  q*  reperitur; 
quod  quamvis  raro  tantummodo  accidit,  tamen  in  duobus  prakr. 
verbis  extra  omnem  dubitationem  positum  esse  arbitror.  Primum 
in  voce  dy | rMH.*»  quae  hanc  suam  sanskritam  formam  nunquam  in 
prkr.  rctinuit,  sed  aut  in  dy(X|l>  aut  in  55p^"f  (nominat.)  mutatur.  cf. 
§.  142.  d.  declin.  suff.  S^r^et  IT^L»  ubi  omncs  casus,  quos  inveni, 
recensebuntur.  Utramque  vero  formam  per  assimilationem  natam 
esse,  in  aperto  est;  illa  tamen,  ^Jtq[,  quae  tricies  quadragiesve  in 
dramatis  lcgitur,  nou  nisi  ita,  ut  litera  ^j  ,  priusquam  sequentem 
nasalem  sibi  assimilavit,  in  n  abiisset.  Quare  hic  illic,  ji  sequ. 
prorsus  ciecto,  solum  q:  3J]qT  legitur,  ter  quaterve.  — 

Iam  de  altero  loco  videndum  erit.     Sunt  enim  quacdam  for- 
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mae  pronominis  ^qj^,  ul  qx,  TJ^,  mofr  (Iuas  in  n,,"a  a''a  fabula, 
quam  in  una  Urvasia  legi;  de  quibus  autem  explicandis  non  facere 
possum,  quin  Lenzio,  Urvasiae  Editori,  prorsus  repugnem.  Cfr. 
Not.  ad  Urvas.  act.  IV.  pg.  21 7  extr.  ubi  haec  leguntur:  „q  secundae 
personae,  abiecta  <=r,  et  obdurata  qJ",  e  slirpe  ^qT  nata  sit";  quibus 
verbis  dicere  voluit  V.  D.,  qJ"  in  fortiorem  lit.  q"  abiisse.  —  Quod 
etiamsi  in  aliis  linguis  fieri  potuisset,  in  prakr.  factum  essc  negave- 
rim,  quippe  quod  a  Prakritae  tota  natura  maxime  sit  alienum,  cf. 
§.69.  Elenim  litera  q,  sicut  omnes  tenues  in  medias,  ita  saepenu- 
mero  in  ^J"  vel  ipsam  qT  abiit;  nunquam  profecto,  prakr.  qJ"  in  q 
transiisse  probari  potest;  et  unius  loci,  qui  huc  referri  posse  vide- 
atur,  interpretationem  sanskritam  §.57.  emendabimus.  Tum  vero, 
si  ofT",  cTT  ct*  Pr'ores  formae  essent,  exspeclari  posset,  easdem  bic 
illic  relictas  esse.  Quod  non  ita  cst.  E  contrario  autem  ^rr-  et 
fTT  etiam  nunc  inveniuntur,  sicut  in  ff^J,  pf^"  al.  solum  ^r  ex  ^5f 
relictum  est.  Praeterea  accedit  quod  ante  q[  interdum  med.  ^r 
omittitur,  cf.  f^"-  in  f^f§T3J  pro  f|~-  §.  S6.;  nunquam  vero  tenuis 
(=1  fortior  et  constantior.  —  Itaque  si  lit.  q  his  in  formis  ex  una 
sola  litera  ortam  esse  statui  debet,  equidem  cam  ex  ^3  ortam  esse 
autumo.  Qua  in  re  tamen  sequentes  labiales,  semivoc.  qT  et  nasa- 
lem  jt-  vim  aliquam  excrcuisse  non  nego.  — 

Nola.  Similem  literarum  n  et^  permutatlonem,  quae  co- 
gnata  natura  dental.  et  labial.  nititur,  in  aliis  eliam  linguis  obscr- 
vare  licet.  Et  in  ipsa  prakr.  etiam  n  skr.  e  contrario  cum  ^i  prkr. 
permutatum  esse  potest  demonstrari,  cf.  §.50,4,  ubi  lit.  ^r  sequeba- 
tur.  Non  ea  exempla  huc  trahere  volo,  quae  quum  ad  skr.  palat. 
recedunt,  in  graeca  et  Iatina  linguis  habent  jc,  7T,  t,  velut  K£>  7T£, 
T£;  que,  pe,  te  (cf.  TtqjLTre,  7T£VT£,  T£TT0D£g  et  irirvoeg)',  sed  me- 
liore  cum  iure  hic  comparari  possunt:  (TTUOiov  et  0~7raoiov;  CToXy 
et  (T77oXY\y  c/BeAgs  et  c$£?^og  (cf.  Koen.  ad  Gregor.  p.  .36  i,6l5.  Grim. 
I.  5Sy,«.),  TavoaXov  et  vaupaXov.     Accuralius  etiam  cum  nostro 
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loco  congruunt  haec:  dvis:  Lis.  duonum:  bonum.  duellum:  bellum. 
duellona:  bellona.  dimus:  bimus.  al.  quae  solum  ita  discrepant,  quod 
„d"  antecedit:  quare  ex  „dv"  non  p,  sed  b  fit.  cf.  Dufr.  du  Cange 
Gloss.  med.  lat.  I.  pg.  903. 9 10. 926.  edit.  Basil.  1762.  Lindem.  Corp. 
Gr.  L.II.  pg.396-7. 

6)  Ubi  in  skr.  ^r,  ibi  in  pr.  Anusvara 

invenitur,  ut  in  fine  pronom.  demonstr.  gen.  neutr.:  ^  pro  JTR  etc. 
cf.  §.  165  sqq.     Quod  equidem  non  ita  explicaverim,  ut  lit.  ^l  in 
Anusvaram  transiisse  statuerem.    Sed  quoniam  haec  terminatio  3^f1 
vetus  erat  et  minus  usitata,  videtur  evanuisse  et  alteri  frequentiori 
in  J%  locum  suum  cessisse. 

7)  Num  lit.  ^r  in  vocales  abiit? 

Nunquam,  arbitror;  licet  non  raro  fieri  videatur,  ut  in  singulis  qui- 
busdam  locis,  c  quorum  numero  est  imprimis  T^TJI  pro  Tffi:  Cfr.: 
Ratnav.  25,4.  S4, 3.  U.SO,  10.  Sk.  35, 1. 1.  101,1.1.  Sed  dubito,  num 
fl  in  3J  abierit,  Sak.  loco  pg.  110,1.3.  edoctus,  ubi  <rj<<  U|  legitur. 
Qtiare  apertum  arbitror,  in  J^TFJ  non  J%  ex  ^iortum  esse,  sed  in- 
ter  duas  consonantes  ^T  et  J3  vocalem  ^J  insertam  esse.  cf.  §.76. 
Itaque  prima  forma  Tffljf  seu  }<<l\\  erat,  ex  qua  postea,  ipso  ^s.  gr 
omisso,  755TUT  factum. 

Eodem  modo  aliae  formae  explicandae  sunt.  Vide  Cap.IV.  1.1. 
III.  Lit.  ^"  prorsus  eiicitur 
c  medio  duarum  vocalium;  quod  nonnisi  rarissime  in  termin.  Ver- 
borum,  III.  sg.  Prs.  et  III.  sg.  Imp.  admittitur,  cf.  Urv.  53, 2.  ^m- 
£1^4  Pro  -cWfrTJ  sacpius  in  Part.  pss.  ~^%[\  pro  ^rT^Let  In  alIIs 
verbis:  ^j  et  sj^utl  pro  qfrf^Let  qf^^ftaktli.  44f4.  U.7»,  17. 
Kodem  modo  verba  nonnulla  pcrsica  explicari  possunt.  Post  lon- 
gas  vocales  eieclio  literae  ^i  non  quidem  inaudita  est,  sed  paulo  ra- 
rior  et  inusitalior.  In  fme  tamen  verborum  ^,  nisi  alio  modo  si- 
culi  in  Abl.  I.  decl.  qu.  v.  vocales  acccsserant,  satis  constanter  abii- 
ciebatur;    vclut    in    advcrbiis  ^flof  Sk.2S,  1.4.   ^Jof  U.26,6.  pro 
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^y^Tr^etc.  q^Sk.  112,  l.s.  q^r  Rtn.  68, 3.  69, 1.71,  1.74,5.  Mri. 
285,1.  pro  q-iyiH  ,  quod  Ablativi  instar  semel  Mudr.  l4l,l.li.  in 
g^l^j  transit;  cf.  §. 93.     Tum  in  formis  verbal.  Potential.III.  sgl. 

h^  Pro  H§rL;  Perfect- IIL  sgl-  ^rrrar  Pro  3WT7Letc- cf-  §-is5. 

Adde  ]%ff%  Mudr.  10,  1.  etc.  quae  forma  semel  in  Urvas.  ^lsuum 
servavit;  alias  autem  habet  Anusv.  II.  no.  6.  Vide  quae  Bopp.  Vgl. 
Gr.  I.  §.38.  extr.  hac  de  re  disputavit;  modo  nc  literae  ^l  propriam 
esse  statuas,  quae  in  prakr.  omnium  final.  consonant.  sors  communis 
est.  cf.  Prolegg.  §.  1  l.extr. 
§.47.     Aspirata  gr, 

I.  rarissime  ibi,  ubi  in  sanskr.  erat,  in  prkr.  retinetur:  sic 
Sak. 39,5:  Tgrr-  Mri.  65, 1.  T^fST^;  saepius,  si  anteced.  aliqua  con- 
son.  nititur,  quae  plerumque  in  ten.  ^l  abit,  per  assimilationem:  7£T 
cf.  cp.  IV.  §.98. 

II.  Immutatur  ita,  ut 

1)  in  sonoram  asp.  y[  transeat, 

semper  in  II.  pl.  Prst.  §.179«  Et  in  aliis  formis:  U.  36, 11.  ^pj-ypr 
pro  ^Tf;  ^T?Tl%pro  ^fzr;  Sak.  16,3.  ^f^fferpro  Jjftffa,  q'cTT" 

^T  Pro  WTrL  Rtn>  l4>  *•  cf-  UlL  75'  L  sT^T  u- { J«  7-  -  »> l2-  %  **i  **« 
1/,  12.  ^j-vjf  pro^^rjLetc. 

2)  transiit  in  Linguales 

a)  in  surd.  aspir.  £",    post  eiectum  qj    U.22, 1.  tjjq-j-  pro 

b)  saepius  in  sonor.  Jq\  velut  U.20, 18.  q^^j  pro  q^i-j ; 
ra%^t  Pro  WfiT^t  ,b-  2Q«7-  cf-  Sk.  3, 2.  39, 3.  60,1.  etc,  id  quod 
Bopp.  Vgl.  Gr.  I.  pg.  15.  init.  indicavit. 

c)  Aspiratione  neglecta,  non  ^r  invenitur,  sed  intcrdum  lin- 
gualis  sonora  3",  cf.  Sak.  82, 2.  ib.  1 13, 1.  fuid^krT  Pr0  HHmkfT- 

3)  transiit  in  solam  aspirationem,  i.  e.  H", 

eiecto  T-sono,  saepenumero:  V.5,6.  t^j  Pr0  TSfT  cf-  10«  1*   ^- 

11,4.  Trrrlr  Pr°  *m\- cf-  12,2.20,1.  opr^  pro  ^jt^;  utt.4*,.*; 
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y^oTT  U--N  l5-  cf-  /,(,>  H.77*l.  Sak.  12,6.  Prabo.44, 3.  Ratn.25,2. 
etc.  — 

Nunquam  tota  I!t.  gr  clicitur.  cf.  §.6[), II. 

§.  4S.     Metlia  £T 

I.  ubi  in  skr.  erat,  ibi  in  prkr.  sacpe  scrvatur:  Tgjf^"  U. 

22, 14.  pro  J^fvp  5'  !'  ^TnfoTT  <>7  tf?  I^MI^  ^  l4-  cf-  *4»  ^6;  u,m 
in  medio  ^{7^[i~[  U.7,18.  pro  -olr^JfLcf.  ib.  29,6.  16.  etc.  In 
fine  verborurn  neque  ^l  ,  neque  5-,  pro  skr.  euphonicis  regulis  ex 
tenui  nata,  fertur.  Semel  tamen  Urv.9,  3.  fcft  f^M  ^-  invenitur; 
quamquam  nescio,  an  emendandum  sit.  Cf.  §.  171. 

II.  Lit.  g"  immutatur  ita,  ut 
l)    in  aspiral.  y  transeat, 

per  similem  contraotionem,  qualem  §.  3S,  n.  II.  de  media  JJ  indica- 
vimus:  S"  syllabae  sequenlis  evanuit,  et  una  cum  gr  in  aspiratam  y 
videtur  coaluisse.  Ut  in  forma  ^J|3J[,  vel  ^Jy^Tj,  quae  prior  est 
forma;  quam  quum  non  inlelligerent,  interpretes  per  0"=fj  expli- 
caverunt.  Cfr.  Nomin.  Ratn.  3/i,  1;  Vocat.  Mri.  1 4  1, 1.  103,  .3.,  ubi 
pro  Tcjro"  i«  comm.  leguntur  Cjf^J  et  CJ  f^cft.  Aliis  in  locis  habent 
comm.  31%f|T  etc*  rectc  arbitror,  cf.  Urv.  p.  16,1.5.7.  Ratn.36, 1. 
etc.  —  Alteram  et  primam  formam  ^j^d  |  et  ^j^<*  J  invenimus 
Urv.  15,5.  Sak.  125,4.Ratn.  3,  2.  34, 2.  Sed  neque  hoc  impedit,  quo- 
minus  TeJ[-  ex  ^flE  natum  statuam,  neque  illud,  quod  tjj^TJ  secun- 
dum  I.  declin.  flectitur.  Quoniam  Nominat.  in  3FJJ  exit,  liac  qui- 
dem  re  nihil  frequentius  est. 

Nota  I.  Sed  ne  silentio  praetermittam,  invenitur  haec  vox 
apud  "Wilsonem:  „^fj<r[  f.  a  virgin,  a  maiden.  2)  understanding, 
intellect;"  —  ubi  tamen  nihil  de  origine  allatum  est.  Quare,  ni 
fallor,  praeserlim  quum  utraque  significatio  non  bene  possit  con- 
iungi,  hoc  loco  duo  verba  confunduntur,  quac  diversam  originem 
habent;  quorum  alterum  prakritum  esse  iudico  pro  3j|[fJJ;  ^e  a^~ 
tcro  cf.  antcc.  ^eJJ  ct  rad.  \£j(.  — 
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Nota  II.  Iam  vero  si  liaec  ratlo  vocis  illins  explicandae 
potest  confirmari,  prinuim  intelligitur,  undc  aspirata  3"  graeci  verbi 
$vyav/\Q  originem  traxerit:  nimirum  propter  sequ.  lit.  ^,  quae  ta- 
men  quum  In  y  servata  sit,  bis  quodammodo  adcst.  —  Tum  vero 
hoc  modo  latina  vox:  filia  sproribus  cognata  videbitur;  quae  mea 
coniectura,  licet  speciem  prae  se  ferat  audarissimae  ac  temerariae 
opinicnis,  polest  tamen  probari,  dummodo  repulemus,  skr.  y  saepe 
in  lat.  f,  et  d  in  l  transiisse.  cf.  §.46,1.6;  cf.  lat.  fumus,  infer  etc. — 
Itaque  prakr.  y  JA  |  in  „fila"  potuisset  transire;  et  simili  modo  lat. 
filia  ortum  esse  sentio.  Ex  solo  autem  ^r  nunquam  3"  et  f  nascun- 
tur;  sed,  quod  boc  loco  addi  liceat,  eandem  aspirationcm,  quam 
^,  interdum  semivoc.  5J"  iniecit:  cf.  3~voa  et  forcs  pro  ^JT,  ubi  qT, 
licet  in  graeco  v  et  lat.  6  servatum  sit,  asp.  3"  et  f  effecit.  — 

Nota  III.  Itaque  etiam  „filius"  huc  pertineret;  cuius  pro- 
pria  et  vera  forma  ni  fallor  in  lat.  iurisiurandi  formula:  „Me  Dius 
fidius"  relicta  cst:  cf.  Festum  in  Corp.  Gr.  Lindemann.  Tom.II. 
pg.  101,502;  fidius  r=  nlius,  id  quod  non  a  me  primo  inventum  cst, 
sed  meam  coniecturam  videtur  stabilire.  —  Qui  vero  improbant, 
quod  illam  vocem  prakritam  "eJf^TT  ex  skr.  TT^TL  ^,jcendam  statuo, 
iis  sanskr.  ^J[r[\  partic.  radicis  '^r,  magis  plaeebit.  Itaque  tilius  et 
filia  melius  congruerent.  Cf.  eliam  verbum:  dida  i.  e.  nutrix, 
\xa\x\AY\,  apud  Dufr.  du  Cange  gloss.  tom.I.  pg.  S07.  — 

2)  lit.  <T  num  in  palat.  abiit? 
sine  dubio:  cf.  Urv.  18,6,  ubi  xff[g"[  pro  T^Jf  legitur;  sicuti  te- 
nuis  ^f  —  cf.  §.46,4.  —  cum  tenui  ^J"  permutala  est.  Vidctur 
enim  sibilantem  aliquem  sonumsibi  admiscuisse,  cuius  rei  causa  for- 
tasse  in  sequ.  jfj  (fit  Ff)  posita  est.  Praeterea  banc  permutalionem 
non  inveni.  Nam  in  Commentario  locorum  Sak.31,1.  et  115,5.  pro 
I^rr^-^j-  (prakr.  I^fssjcf,)  Icgendum  propono  skr.  Ic[[f§[%,  ad  quam 
vocem  accedit  l^jssi^  quam  proxime.  Itaque  quum  compositum 
Hl^cft  £11 151^7   non   amplius    cum  Hirzelio   pro  Talpur.  scd  pro 
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Dvandvo  accipiendum  sit,  sensus  oritur  optimus  fere  hic:  Quid? 
In  cupediis  et  placentis  (Ilirz.  pg.  22.  falso:  Siifsigkeiten  zu  ver- 
schlingen)  sc.il  vnoTrTcJf  TTSTT?  Vidusch.  interrogat;  et  1 15,5:  vino 
et  placenlis  —  vel  simile  quid:  nam  X^rfsjcf)  est  „fried  or  parched 
grain"  Wils.  —  (Ilirz.  76:  Mit  Essen  und  Trinken)  scil.  amicitiam 
concupiscimus.  In  primo  loco  t^issitJTC"  est  Locat.  gen.  feminini 
(thematisl^yf^^?). 

3)    Rarissime  in  lingual.  transiit; 
Bopp.  Vgl.  Gr.  §.15.  V\]~Z  memorat;  quod  non  inveni;  Urv.4,  19. 
5,4.  9,15. 18,6.  32,6.41,3.45,2.46,6.47, 10.  S 7,2.  SS,  7.  89, 5.  a  Lenz. 
certe  VJTT  scriptum  est.      Item  in  septem  aliis  locis  VJjf^T.     Sed 
Mri.  17.  no.  1.  ^fsTT^  pro  ^^  legitur. 

III.  Omittitur  nonnunquam  lit.  gT;  saepius  in  medio  ver- 
borum  ^fr-  pro  ^rf^  Mudr.  33.  U.  30, 12.  59, 1.  61, 16.  f^dytf  pro 
^TJ  U.29,12.  cf.  13,9-21,1.27,4.  TT^PJTTJT  Pr0  *T^^  etc.  In 
initio  verbor.  aut  raro  aut  nunquam.  Attamen  Bopp.  hoc  de  sanskr. 
vocibus  nonnullis  statuit:  velut  Gr.  min.  pg.  99«  not.  de  3J5T  cf.  6a- 
KQV,  rd.  ^sqj  et  de  ^f^TLex  r.  arg  ducendo  pro  S^f^,  quocum 
verbo  goth.  dags,  Tag,  comparavit,  quod  tamen  alio  modo  explicari 
posse  iudicaverim.  cf.  §.60,11, 1. 

§.  49.     Aspirata  y, 
quae  sicut  surda  g[  e  persica  ling.  evanuit,  in  prakr.  quum  saepe  ex 
aliis  literis  denuo  orta  sit  —  cf.  §.47,62.  etc.  —  maximc  divulgata 
est.     Itaque  plerumque  servatur,  neque  unquam  eiicitur.  cf.  U.  57, 

12.  ^pr;  13,3.  vttj^j  9i,i.  srrairWi  ib-  29» *•  ^wrf4;  21,8. 

^rp^T;  adde:  27,3.  5^i.  etc. 

II.    Immutatur,  ita  ut 

1)  in  solam  asp.  ^  transeat: 

velut  U.  16, 15.  ffeT^W  prof5TO^T-  81, 15.  ^c^RXT  P™  ^Tq7Trcft 
cf.  ibid.  19,9.45,  12.  5  4,  l4.  Sak.  12,1. 13,  1.  l4,2.  15, 1.93,3. 

2)  in  mcd.  ?T  abiit, 
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aspir.  neglecta,   rarissime  cf.  Ratn.  17, !.  fi-Je^   et  f^T^jJ.     Alia 
non  inveni. 

3)   In  asp.  son.  ^"  mutatum  est 
U.62,16:  foTssTW  Pro  fe^TT^  ubl*>  cf-  §-4M-4S,2,   fortasse 
^ft  antecedens  similem  sonum  effecit;  sed  U.  54, 1,4.  legilur  |q|£s{|- 
st;  —   Alio  modo  ii  loci  explicandi  sunt,  in  quibus,  velut  Urv.  23, 
3.  etc.  ^ff  ex  ^j  nata  est  (=  ^ff)  cf.  36, 12,  et  §.94. 

V.     De  Labialibus. 
§.50.     Tenuis  q 

I.  in  Prakrita  tum  extunditur,  tum  servatur;  neque  refert 
multum,  quales  sint  quae  sequuntur  vel  antecedunt,  seu  consonan- 
tes  seu  vocales.  Attamen  in  initio  verborum  constanlior  videtur 
esse:  qff  U.3,2.  qf^f  pro  q^f  ib.  qf^,  qrr  6,1.17.  g%  Sk. 
20,4;  sed  idem  fit  ^TTT  S.  18, 1.  g=rr^^r  U. 20,  J 5.  —  In  mediis 
verbis  saepe  eiicitur:  U.l6,7.  iu|^fu|dHI^  pro  My|U|cM|;  22, 
10-  3"33"  pro  3TT,  36,6.  ^{\%R  Pro  5JTQT  etc-'>  VIX  tamen  unquam 
ante  sequentem  voc.  T",  quae  levior  videtur,  quam  ut  sola  et  litera 
sua  ndestituta  poneretur. 

II.  Quibus  moc^s  immutatur  lit.  q"? 

1)  saepissime  transiit  in  ^f, 

mediam  suam :  velut  U. 8, 7.  3^[  pro  ^q ;  28, 1 7.  dblUIsj^  Pr0  5T" 
^TqTT^L'  3'9'  rT§TT  Pro  rT^T-  cf-  Sak.15,2.  J7,2;  ib.  1,1.  in  form. 
caus.  ^UJsl^  etc-5  -s(W  S.52,2.  et  U. 30, 10.  in  compositis  verbis; 
sed  ib.  30, 8.  q^  ubi  solum  et  nudum  q=^£jjegitur.  Ante  sequ.  3" 
hic  transitus  perquam  raro  admittitur.  —  Tum  vero  nonnunquam 
transiit 

2)  in  semivocalem  ^-, 

quum  in  ipsa  skr.  lingua  lit.  ^  et  ^"  non  satis  accurate,  in  bengalica 
autem  nunquam  omnino  distinguuntur,  quare  unum  idemque  si- 
gnum  et  pro  ^r  et  pro  ^  adhibetur.   cf.  Haughton  Rudiments  of 
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Bengal.  Gr.  pg.  1.  et  r.  54.  et  Bopp  §.21.  —  Sed  etlam  q  in  ipsa 
skr.  noununquam  in  q[  diminutum  videlur:  ut  Tqc[[fF|"  pro  fqqf- 
"JX[  ex  Boppii  sententia  cf.  Gr.  min.  §.  1.95.;  de  Prakr.  vix  opus  est 
exemplis,  cf.  U.9,3.  ^^^r  pro  dyq^f{|  Lenz  adn.  pg.173. 

3)  Quare  lit.  q"  in  vocal.  ^"  transiissc 
non  est  quod  miremur,  cf.  §.34,2.  Etenim  in  hac  diss.olutione  ul- 
timam  mutationem  summamque  videmus  diminutionem,  qua  tenuis 
q  potest  affici.  Neque  dubium  est,  quomodo  hoc  mutationis  genus 
sit  accipiendum:  non  tam  skr.  q",  quam  potius  ipsum  prakr.  q[,  ex 
q-  ortum,  dissolvitur;  itaque  Pracpos.  ^^  prdkrita  (pro  3^q)  in 
3^T  contrahi  polerat,  eodem  iure,  quo  ipsum  sanskr.  ^Jqj  in  Pra- 
lcrita  in  ^f]"  transiisse  docebimus  §.57,  A.  —  Iam  vcro  cf.  Urv.9,  3. 
^j^rj  pro  ^Zj^q  et  saepius:  ib.  53,  S.  57,  13.63,  1:  ^rg-rf^r  pro 
?TFTOTf^rT'  Sak.  83,  Iin.2.  59,2.  Ratn.  17,1.2.  Mri.  137,  Hd.4.  ubi 
Vr0  £lcl|ii|<\|  Iegendum  est  ^I^fjTRJ  (—  ^5*^?^)  *■ 
cut  Urv.  53,  8.  In  hisce  igitur  formis  sequ.  voc.  3^r  omissa  est:  apa, 
aba,  ava  (Urv.9,3.),  aua,  6-(a). 

Praeter  hanc  Pracpos.  ^q  huc  pertinere  vidcntur  formae 
quaedam  omnium  fere  difficillimae  ~gj%  Urv.  60,7.  Mri.  23,  lin.3.  et 
-jj^r^  Sak.  2,  lin.ult.  Dubito  num  saepius  in  dramatis  occurrant. 
Primo  loco  comment.  habet  qjZf,  ,n  altero  ^jjfT,  quod  in  skr.  epi- 
cis  scriptis  non  raro  reperitur;  in  tertio  denique  ^F-^^fc^fcT;  — 
iure  ni  fallor  q^£| ;  qua  dc  re  cf.  plura  cap.VIII.  §.  187.  no. VII,  3. 
Quod  si  improbatur,  ad  ^=r  refugiamus  necesse  est,  cui  in  Sak. 
loco  ^T  partic.  adiecta  sit. 

h)  Lit.  ^r  et  q  permutantur  interdum, 
ubi  lit.  g-  sequitur:  sic  ^rrrjg-^i^  plerumque  in  dbl^l  s.  dbJT^| 
(i.e.  Nom.  ct  thema)  mutatur,  velut  Sak.20,1. 116, 1.  154,4.  Urv.  15, 
1.  et  semper  in  hac  voce.  cf.  §.  [4  i;  quae  permutatio  non  recte  in- 
telligilur,  Disi  qjn  ^  transiisse  statuis.  Tum  aulem  ^r  fk  |F  cu- 
ius  rei  cerlam  analogiam  praebcnt  5^  Sak.  106,  2.  pro  GTpFr*    Alia 
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et  miilta  cf.  §.107.194.     Simili  modo  nonnunquam  ex  skr.  t=t  ori- 
tur^:  §.85. 

5)    num  q  in  aspir.  q^  transiit? 
cf.  essai  sur  le  pali  p.  162,  ubi  exempla  afferuntur.     Sed  in  nostra 
prakr.  nonnisi  tum  factum  esse  video,  ubi  litera  gaddita  erat.  cf. 
§.S4.     Itaquc  legitur  Urv.  53,3.  rj^^f  pro  ^q"2J.  cf.  cap.IV.  §.  101. 
Bopp.  Vgl.  I.  §.  40. 

§.51.  Aspirata  q^ 
ubi  in  skr.  erat,  id  quod  in  raris  tantummodo  verbis  accidit,  cf. 
Bopp.  Vgl.  I.  §.  1S,  in  prakr.  vix  unquam  mutata  est.  Ut  Urv.  23, 9. 
26,5.  rf^,  idem  retinetur  Sk.  16,  4.  12,2.  5  3,  I.  1 13, 1.  Mal.29,7. 
Ubi  vero  in  prakr.  demum  orta  est,  alias  quoque  mutationes  videtur 
postea  subiisse,  velut  ia  h,  cf.  cons.  coni.  3=q  §.  101. 

§.52.     Media  <s[, 
in  Prakr.  plerumque  servatur,  nullo  modo  mutata.  cf.  Urv.  45,  1  et 
11.  5^2^:  <s\$%  etc;  nisi  quod  in  leviorem  semiv.  q[  abiit,   quacum 
saepissime  confunditur,  imprimis  in  calcutt.  editionibus.  — 

^.55.     Aspirata  VJ 

I.  servatur  nonnunquam:  ut  in  VTTT^T  c^  HTT  U. 32, 7. 
4,19.5,4.  etc.  §.4S,2.  et  in  aliis  formis  rad.vj.cf.  U.  17,17.40,  11. 
47,2.  75,22.  Sk.  71,2.;  tum  in  mediis  verbis:  cf.  U.  26,  1 .  29,  7:  -  Vfl"- 
qTT^  neque  unquam  eiicitur. 

II.  Immutatur  ita,  ut 

Vf  in  sol.  asp.  ^r  abeat, 
b-sono  omisso:  vclut  praep.  3jf|r  pro  ^fi-J  Sk.  25, 5.  3,  2;  q  fe ^j- 
f^  pro  -VTTfrT  S-  [  l»4'  cf<  U-  1 1?  •-•  22,  S.  Imp.  ^-rf^-  pro  VJ5T  no- 
vies  in  Urv.6, 16.  11,3.  etc.  $\+fy  U.iW<9.  cf.  3sTfc<TT%^f  Pr0 
<^q|^f|Ct:?T  Sk.5S,2. 12S,  1.  1  16,  l,  ubi  quum  t-  inscrtuui  esset,  q  in 
proprium  vj,  Ct  tum  V{  »n  ^"  transiit.  — 

Locos,  in  quibus  VJ,  aspir.  neglecta,  sola  lit.  ^  fit,  cf.  §.  J8. 
sTKFnTRSJ  etc>i  —  (Ilu  tamcn  non  frequenter  occurrunt. 
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VI.     De  Semivocalibus. 
§.5  i.     Semiv.  palatlna  q-, 

I.  e  prakr.  paene  evanuit,  paucis  locis  exceptis,  velut 
^T^T  Pr0  ^fST^T  U-  *4  *°;  Sk-  ^,  L  ^£|A-J|ljf  etc.  Saepius  eiici- 
ture  mediis  verbis:  ^fff^  U.  77,15.  Sl,  15.  H§fef   <0>11-  fui^rll 

p™  k^rtii  Sk-S'2-  cpet^=t,  ^iunt^  u..io,j>.  fci<*i*iif£r  s- 

76,4.  pro  fcT^RTTfiT-    sRTr^  in  Pr- totIes  flt  sPSFfi  quam  §3*?  cf- 

Ratn.  15,3.  30, 1.43, 1.  Cum  ^T  (pro  ^fsj")  quod  §.  3  i,3.  allatum 
est  („a  vocative  particle"  Wils.)  conferri  polest  pcrsicum  ^ci  (ai), 
quod  Vocativo  additur.    Wilken  pg.  16  et  253. 

II.  Immutatur  saepissime,  et  quidem  ita 

1)  ut  in  palat.  fr  transeat, 

qua  in  re  ipsius  lit.  jr  palatinam  naturam  licet  perspicere;  neque 
hoc  prakr.  dialecti  est  proprium,  sed  in  multis  praeterea  linguis 
idem  prorsus  reperitur:  Cf.  Anglorum  j  et  Italorum  g  ante  e  et  i; 
imprimis  autem  ling.  persicam,  ubi  loco  skr.  ^r  saepenumero  ft  in- 
venitur.  Bopp  Vgl.  Gr.  I.  §.  10.  Pott  Et.F.  pg.  113.  —  Vix  opus 
est,  ut  de  prakrita  exempla  afferam:  cf.  §.  170.  pron.  ^rr  pro  Jfy  s. 
jraU.3,2.  etc,  cuius  omnes  casus  pro  jr  habent  pal.  ^r;  JJJc^ 
fit  sT]"55firr  Sk- 10, 2.  quocum  verbo  comparari  potest  persicum 
^y>-  et  J>5^->  (dschowani)  cf.  Wilken  instit.  pg.  290.  — 

Nota.  Num  lit.  jr  sola  et  per  se  unquam  in  surdam  pal.  ^j" 
transierit,  potest  iure  suo  dubitari.  Attamen  hic  etiam  doccndum 
est,  si  lit.  ^i  antecedens  pcr  assimil.  cum  £r  coniungitur,  ^jj"  semper 
in  ^rj"  abiisse  et  nunquam,  arbitror,  in  ^ft,  cf.  §03.  Quando  vcro 
et  qua  conditione  ct  qualis  lit.  jr  in  jfr  mutata  sit,  non  accuratius 
potest  definiri;  saepius  fortasse  ea,  quae  radicalis  erat. 

2)  Interdum  videtur  jr  cum  ^J"  pcrmutari 

in    formis  causat.    cf.    U.  1 1,  lin.S,  10,  1  l,  12.   7T|dy|sJk»    et  frf^^ff- 

fcTW  Pr0  MNi|  et  £tNJ?jfc£!|fi.|;  sed  non  <iuuIum  est>  au,n  ®T 
ad  r_J  causale  refcrendum  sit;  nec  quicquam  cum  JJ"  habet  communc. 


67 


Etenim  in  Prakr.  dial.  hoc  signum  multo  saepius  ad  causalia  for- 
manda  adhiberi  solet,  quam  in  Sanskrita.  Bopp.  §.465  sqq. 

N  ota.  Literam  £|"  in  ^"  et  ^  transiisse,  non  statuerim.  Nam 
^j^cft,  quod  hic  illic  in  Mri.  legere  memini  pro  c^r*  ^,  alia  forma 
videtur  essc,  suffixo  ^T  s.  ^cft  formata.  Item  dubito,  num  Urv. 
77, 15.  ^i-^cftl  ex  ^Y^T^Tr  ovirl  potuerit.  cf.  §.  36, i,  et  quae  Lenz. 
ad  similem  locum  U.55,4.  in  App.  Cr.  pg.  20.  attulit.  Sed  ut  fa- 
tear,  nondum  mihi  liquet  de  hoc  loco  difficili.  — 

3)   Iam  vero  de  1.  £[  in  vocales  soluta,  et  contracta 
videamus,  quod  genus  mutationis  saepissime  solet  de  semivocalibus 
adhiberi.     Attinet  inter  singulos  multosque  et  varios  locos  accu- 
rate  distinguere.  — 

A.  Primum,  ubi  vocales  antecedunt  et  sequuntur,  imprimis 
5^1" :  3^Jf,  ibi  Jl  interdum  omitti,  supra  in  initio  hui.  §.  indicavimus: 
jr^pj  etc.  Omnes  tres  voc,  dissolutae,  ^-TT-^  vix  inveniuntur, 
nisi 

a)  ex  Skt.  122,2.  formam  ^(UJ^J  pro  ^[JTJTJ  huc  trahere  vis: 
quae  ita  orta  videtur,  ut  primum  ^j"  (in  syll.  ^f)  cum  g"  (ex  ?j)  in 
diphth.  JT  coaluerit,  alterum  autem  3J  (ex  £r)  quum  in  fine  verbi 
locum  haberet,  servatum  sit:  anaja  pro  anaja.  An  haec  quoque 
forma  ad  skr.  formam  gunatam  jq*  revocanda  est,  cuius  di.  jt  non 
dissolvitur,  licet  voc.  ^  accedat  (=  ane  -f-  a)?  —  Multo  tamcn 
saepius 

b)  in  mediis  verbis  3%Z\  eodem  modo  solet  in  jt  contrahi,  al- 
terum  autem  5^,  quod  sequitur,  eiici:  id  quod  in  Verbis  CI.  deci- 
mae  et  causal.,  nisi  £]  eiicitur,  satis  constanler  fit:  cf.  cum  exe. 
^i^y  £"  SUD  no. I.  allato,  alteram  formam,  hau.1  inusitatam  JfT":  Rtn. 
.9,6.  87, 1.91,2.  Item  ^JT^f^  Pr0  ^JTOTFt  U-7^  ^-  C^^Pro 
^•o|i|frT»  ^ft  Pr0  3TERT  Urv.  53,11.  cf.  Skt.  101,1.  1.  125,4. 
133,4.  13.5,4. 

B.  Tum,   ubi   consonantes  antecedunt,   nulla    alia  vocali 
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praeditae  quam  quae  inest  (t)  In  semivoc.  £[  adiecta,  fieri  potuit, 
ut  sem.  £[  in  ambas  voc.  T  et^[  dissolveretur. 

a)  quae  ambae  saepenumcro  admittuntur,  dissolutae:  cfr. 
3l%ra^  Sk.5'/,3.  pro  3T^Zn  qT%5f^  proq^Tib.  17,3.;  ct 
^-^flL^jy  pro  73^T£[  1D«  -53,2;  in  quibus  formis  lenissimam  inve- 
nio  mutationem,  qua  a  skr.  vix  differunt  pronuncialione :  utlam-ya 
et  uttam-ia.  Duplex  ^r  non  nccessarium  est,  sed  in  scriptura  po- 
situm  videtur;  attamen  demonstrat,  „uttam-ia"  pronunciatum  essc, 
ita  ut  syllaba  „tam"  licet  aperta  fieri  videatur,  longa  retineatur: 
non:  utta-mia,  uddi-sia.  De  vocalis  T"  productione  saepe  admissa 
non  certum  aliquid  statui  potest.  In  uno  eodemque  exemplo  modo 
brcvis  voc.  T",  niodo  longa  t  reperitur:  Velut  ^^j  n ^f  pro  J%\- 
^rjfx^Rtn.  28, 3.2.9,1.  et  ^^[^  U.  7,  \9.  Rtn.44,4SfcJ  13,2.  Item 
iri  Pass.  III.  ps.  SgL:  5F3J^f^  U.28,5.  pro  oFSffi"-  W^f^ 
p.  T^TJ^  1D-  50,  1.  —  fof^fqT^f^  S2,  1 4;  et  sic  fere  sempcr  in 
syll.  antepaenult.  in  quam  tonus  recessit:  quare  si  longa  erat  in  skr., 
in  prkr.  t  solet  produci,  si  t  in  syil.  illam  recedit.  Incipiunt  enim 
■7-^r  in  duas  syllabas  magis  separatas  abire:  T3FJ.  Nonnunquam 
factum  esse  videtur,  ut 

b)  pro  Jl  et  sequ.  voc.  5J  vel  T^rr  una  diphtbongus  jjr  reperia- 
tur,  in  quam  £[  s.  T  -+-  Jj  videritur  coaluisse.  Quum  autem  nulla 
voc.  ^  antecedat,  e  contrario  scquaiur  —  in  £[  vel  £[[  — ,  hoc 
loco  non  tam  contraclio  adest,  quam  polius  statuendum,  voc.  T  seu 
semiv.  jnhanc  vim  in  sequ.  t^  exercuisse,  eiusque  sonum  in  diphth. 
jj  mulasse.  Certissimam  huius  rei  analogiam  praebet  lingua  zen- 
dica.  cf.  quae  Iiopp  Vgl.  I.  §.  'i2.  dispulavit.  Quod  nescio  an  item 
in  prakritis  verbis  inveniatur:  fortasse  Ijnyf^j  Mri.  32<).  no.  3.  pro 
jjTTTjrr  huc  perlinet,  nisi  priorein  formani  fuisse  rjTTjJTJ  (rrj  =  ^Sf) 
slatuere  mavis,  cuius  voc.  Jj  poslca  demum  in  ^r  mutata  sit.  — 
Praeterea  equidem  boc  modo  expltcaverim  genit.  g"  pro  dy^  c^ 
§.U>S.,  el  cos  casus  ex  subst.  decl.,  ubi  pro  syllabis  £[[,  £[[^et  Tj£f[T 
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^j^jfj  ctc.  in  prakr.  reperitur  -rnr  et  ^m^  c^  f°rnias  ve'ut  ^T^t^ 
U.5-:!,2.  15,6;  p-jojl^  etc.  quae  quatuor  vel  quinque  sanskritis  for- 
mis  recte  arbitror  respondent. 

Nota  I.  Aliud  exempl.  est  Urv.27,3.  ^rr^^rrrrr  pro  5f[- 
rc7fTTT^lT'  ,n  °i"0  contrar,a  ralione  ^ft  sequ.  videtur  effecisse,  ut  ^- 
antec.  fieret  jt:  nam  si  dissolvitur,  fit  cnTO^THIUII*     Num  =  5[[- 

xdffi-,   ea  =  aja?  — 

In  formis  quibusdam  pronominalibus  voc.  3FT  cum  antecedenti 
voc.  T"  videtur  contrahi,  g  eiecto:  sic  cfrj^3>f  et  ftppfSFjfi  quac  for- 
mae  difficillimae  fortasse  pro  | cft <t| H  -,  7/6TrLetc*  Possunt  accipi ;  cf. 
tamen  dc  his  pronom.  cp.VIII.  §.  l72.not.  —  Ubi  £[  dissolvitur, 
videtur  hic  illic  scmivoc.  q[  interponi.  Itaque  U.  S,6.50, 2.  |C|o||~ 
5TK  et  ^rat^rf^"  Per  ^T^"  explicantur,  quod  Prabo.  2S,1. 15. 
recte  in  yq  $r\  jj  mutatum  est;  et  Prabo.  28,  lin.  ult.:  X5J2Tjff  per  T5[- 
foJSSll^Ti  miro  modo:  nam  si  illae  skr.  formae  dissolvuntur,  fiunl: 
pi  ia-te  et  kha-idyate:  ita  ut  prkr.  formae  lit.  qj"  inter  duas  vocal.  i-i, 
et  a-i  insertam  habere  videantur.  Prior  form.  potest  fortasse  ad 
skr.  [C[cJ(pro  m)  refcrri,  sicuti  Mri.  p.  t51.Iin.  15:  ]"C||qJ^[  legitur 
pro  rjtf5[[;  quid  autem  de  altera  staluendum  sit,  nescio  prorsus; 
videtur  tamen  falso  explicatum  esse. 

§.55.  Semivoc.  lingualis  T. 
Cf.  §.26.  de  voc.  =fj.  Uoc  loco  restat,  ut  pauca  de  cons.  T  addan- 
tur.  Quae  quidem  litera  ubi  per  sese  sola  et  nulli  conson.  adiecta 
ponilur,  in  prakr.  satis  constanler  locum  suum  obtinuit.  Itaque  in 
initio  verborum:  ut  T[3T[  Ratn.  1S,3.  cf.  Sak.  37, 1;  TTT[[  U.  2S 
Genit.  pro  j|^j^l  ;  et  in  medio,  in  Comp.  suff.  ?~t  pro  frj  cf.  U.  2 
10.26,6;  sicuti  vix  unquam  e  medio  duarum  vocalium  eiectum  cst. 
Quare,  quod  alia  quoque  e\  causa  potest  coniici,  Skt.  p.3.  lin.  1. 
prkr.  Fp^^f  minime  per  i-"  ^ j  i-|  in  comm.  debebat  explicari,  et 
Chczy  ipse  in  adnot.  pg.  172.  dubitat,  quin  vcra  viderit;  4-j ^  jj  au- 
tem  ex  multis  verbis  eodem  iure  fieri  poluit,   velut  ex  ff-f-cfil'  , 
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*H  d r\ Hj  5FT2T5n:La'l's»  °iuare  non  cerlo  potest  res  dliudicarl;  de 
sensu  tamcn  verborum  extremum  videtur  probandum.  — 

Finalis  lit.  "T  nunquam  fertur  in  prakr.,  neque  in  compositis, 
nisi  vocales  in  skr.  sequuntur:  ^|r«ff \jtj>]  U.  43,8,  vel  in  prakr.  in- 
seruntur:  ib.  4l,  12:  ^^7%^  pro  ^fff^fff,  etc.  cf.  cp.IV.§.  76. 
et  54.  no.i  —  Praeterea  exe.  gr.  QeTT  et  in  QTTf  s.  T^TTf  transiit 
U.  14,10.20,1.  15,14.36,3.  ante^T,  q,  ^f,  ^r  etc;  et  in  gTJTT  U.  9, 
l4.  SS,5.  etc.  fere  semper,  ubi  ]%r  sequitur;  ita  ut  nulla  certa  ratio 
possit  cognosci,  seu  in  sanskr.  QTT;  seu  m^j^j  ,  seu  QrTT  ^i- 
citur. 

II.  non  raro  immutatur  T,  ita  ut 
i)  in  lingualem  3"  transeat; 
quod  baud  miramur,  quum  lit.  T  lingualibus  maxime  cognata  videa- 
tur  cf.  JBopp  §.21.2.9.  Sic  in  pracp.  rT[3"  pro  rjfr  cf.  U.  6,4:  qr- 
Pr0  QTJr»  par-i-u,  voc.  t-  omissa.  cf.  Mri.  319,  lin.4.5.  Sk.  6 1,1. 
77,3,  quare  praep.  Srfff,  cf.  §.46,  l,a,  non  amplius  differl;  quod 
Lenz.  not.  XX.  indicavit.  Sed  suo  quaeque  more  mutata  est.  Alia 
praeterea  buc  pertinent;  non  vero  U.33, 5.  rTf3"<T,  de  quo  vide 
§.  57.  extr. 

2)  Transitur  lit.  T  in  ^T, 

qui  ne  in  skr.  quidem  inauditus  est  —  cf.  Bopp  Vgl.  §.20;  min. 
p.  322.  Pott.  pg.  117,«.  —  in  prakr.  paullo  frequentior  est;  sed,  ut 
videtur,  in  certis  dialectis,  ideoque  in  iis  potissimum  Iocis,  quorum 
sermo  differt  paullulum  a  vulgari  prakr.  Itaquc  rjffl  fit  rrf^T  Mri. 
67,1.  U.  15, 15.32,  1.81,1.  et  in  aliis  et  multls  verbis.  Sk.25,5.59,2. 
83,  lin.  1.93,2.  110-115.  155,6.  Prabo.  act.II.  pg.  2Ssqq.  47  sqq.  ctc; 
nunquam  ni  fallor  in  Ratnav.  — 

3)  Lit.  t  fit  Anusvara. 

Infra,  ubi  de  assimilat.  sermo  erit,  vidcbimus,  lit.  T,  si  cum  aliis 
conson.  c.oniungilur,  plerumque  in  aliain  quainvis  conson.  abiisse, 
nunquam  vero  sui  ipsius  aliam  reddidissc  similem.     Sic  ubi  ST^vel 
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jq  anlecedunt,  nonnunquam,  ubi  37J  sequitur:  -gj  fit  ^=r.  Alias  T 
omittitur,  interdum  in  ipsa  Skr.  cf.  Pott  1.1.  p.  118;  alias  vocales  iu- 
seruntur,  §.  16  sqq.,  ex  quo  intelligi  potest,  harum  literarum  con- 
cursum  diligenler  esse  evitatum ;  et  profecto  -JF|"  paullo  difficilius 
est,  accurate  pronunciatu,  quam  ut  homines  prakrite  loquentes  so- 
nos"3"  et  jj  hoc  modo  coniunctos  recle  potuissent  distinguere.  Ita- 
que  licet  "T  non  evanuerit,  tamcn  pro  ncgligenti  pronunciatione  in 
sonum  aliquem  crassum  minusque  distinctum  abiit,  in  Anusv.,  co- 
gnatum  haud  dubie;  quod  satis  conslanter  factum  esse  doceri  potest 
in  radice  prakrita  ^^pro  ^UJjs.  ^pV  cf*  <\MU|  U.17,2;  ^JJJ 
pro  iS~5TJ  ib.  20, 2.  et  in  omnibus  verbis  et  formis  ab  illa  radice  du- 
ctis,  et  in  omnibus  dramatis:  cf.  Sak.  4S,3.  60,2.  71,2.  Prabo.  39.54. 
Rtn.  li,l.  Mal.M.  26,3. 27, 1.98,12.  Utt.C'.4s,3.45,3.46, 1.  Mudrar. 
pg. 2S,  I.SO, 1.  Mri.46,2. 175,4.  etc.  Alia  vox,  cuius  "T  ante  ^FJ  eo- 
dem  prorsus  modo  immutatur,  est  JF^jgj,  attamen  non  *ta  constan- 
ter:  quinquies,  ut  video,  Uttar.  C  .61, 1.62,2.  104, 1.  tfi^TTJ.  Prabd. 
58.  lin.S.  rf^{  et  Mal.Mdh.  9S.  lin.9.  ^Tucr^gj.  —  Praeterea 
^rrjj  fit  q^f  U.53,3;  et  qj^J  Prab6.58.  lin.  1.  cf.  §.76.107.  — 
Similiter  Anusv.  reperitur  ante  ^j,  semel  Mri.  pg.  3. 1.7.  CfUririUl 
pro  q|-^^J;  etiam,  si  locum  Urv.  6l,  15.  qualis  in  Lenz.  App.  br.  pg. 
22.  cod.  D  legitur,  huc  trahere  vis,  ante  sequ.  lit.  ST  in  voce  5jj- 
f^TTf  Pro  5TKnTT,  CIUUS  a'tera  forma  est  5rTT%TJT- 

4)  Syllaba  3Fjrfit  ^- 
interdum,  eodem  haud  dubie  modo,  quo  supra  voc.  =fj  in  J7  trans- 
ire  docuimus  (pro  ar  §.26.).  Sic  in  verbis  compos.  ubi  =jj  cum  an- 
teced.  voc.  ^FJ  in  ^f"T  s.  ^Jr  transierat,  velut  in  omnibus  casibus, 
quicunque  inveniuntur  verbi  \  \ $\  jqr fj  ,  quod  semper  fit  TT^Tfjj  U. 
4,l4  et  18.  cf.  8,10.  5,6.  20,15.41,10.  et  sexcenties.  Conson.  ^ 
eiecta  est,  sec.  §.42.;  et  voc.  ^J  cum  TT  in  jt  coaluit.  Item  in  rj^T- 
gj  Sk.69,5.  pro  TJ^jqTJ^.  Potuisses  ctiam  statuere,  hanc  diphth. 
■q-  non  ex  ^ft  -f-  ;r,  sed  ex  5T  +  ^"  ortam  cssc,  quoniam  ^tjj  pcr 
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se  solum  fil  xf^f  cf.  §.26,A,2.  Id  quod  ad  unum  fere  redit:  nam 
maharsi  non  aliter  sonuit,  arhitror,  quam  maha-risi,  seu  r  seu  i 
magis  accuratiusque  voce  distinctum  sit.  Attamen  non  dubito  quin 
ipsum  "T  post  vocalem  in  T"  potuerit  abire:  ut  in  tt^t~T-  licet  "7" 
ante  q  (cfr.  dbl^fjiy j^)  *n  ^,sarSam  mutaretur,  Bopp  72.  aet  d., 
tamen  in  prkr.  quum  n  omitteretur,  necesse  videtur,  ut  "T  servare- 
tur;  sed  in  ipsa  hac  voce  tt-t  fit  fj:  itaque  ^Tff-T^T  pro  ^FfJT 
-H  ^r  cf.  Sak.  67,3.  135,  4.  et  in  tribus  aliis  locis  ni  fallor  dram. 
Ratn.  —  Exempla,  in  quibus  lit.  7,  in  prakr.  voc.  circumdata  reti- 
nctur  cf.  h.  §.  n.  1.  adde  Utt.  12.5, 1.  — 

Nota.     Alia  exempla,  quae  non  intelliguntur,  nisi  literarum 
melathcsin  statuas,  cf.  cap.  IV.  §.80. 

§.56.  Semivoc.  dental.  ^T 
quae  in  zendica  lingua  nusquam,  cf.  Bopp  Vgl.  §. 45.  in  persica 
certe  non  saepe  et  ubi  invenitur,  tum  ex  semiticis  radicibus,  tum  ex 
skr.  dcntali  s.  ling.  orta  est,  —  in  prakrita  semper  fere  retinetur, 
ubi  in  skr.  erat:  cf.  ^f,  -^r,  ^f^J  pro  fr^,  -^tejt,  ^jTTT^ 
U.3,3,7, 11.  33,  12, 17.  75,22:  ^TC"  pro  ^ffr.  Sk.58,2;  et  vix  un- 
quam  omiltitur;  nam  in  ^I?r  pro  Tj^cf  et  similibus  exemplis  con- 
sultius  videtur,  assimilationem  statuere.  De  lit.  ^T  prakr.  ex  aliis 
lit.  oriente  cf.  §.44,2;  46, 1,£;  55  etc. 

II.    Rarissime  immutatur  lit.  ^T, 
et  si  recte  memini,  nonnisi  ita,  ut 

1)  hic  illic  in  dental.  vel  Iingual.  videatur  abiisse:  cf. 
I\atn.02, 1  et  100,2,  ubi  lij^TeT  fit  i^UI ;  tum  vero  ita,  ut 

2)  sicut  ~T,  in  Anusv.  s.  TJ  mulata  sit,  in  una  certe  ra- 
<]Ice  sRtCIj  veIut  SlffCri  Mrj.  70, 2,  ct  ib.  S0,  6.  sTrcri^T  Pr°  Sl^J" 

f%  cf-  §•  1()1- 

§.  57.      Semivocalis  ""T, 
nuin  labiali  potius  quam  dentali  natura  frualur,  ainbigit  Bopp.  §.21. 
Attamen  Prakr.  priorem  inagis  videtur  probare. 
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I.  Scrvatur,  non  mutata,  satis  saepe  in  initio:  5fl"  U.  3,  3. 

30,2.  cFrf^;  /,0i ,2- cf- Ib- 10'  et  In  med"8  verbIs  ^7'  ^iuiottJT 

U.  .3,11;  HcTnTT'  cuius  altera  forma  ^frJTJ  frequcntior  est,  nonnun- 
quam  relinetur:  U.  32, 1 3.  75,  22.  Sak.  76, 2.  126, 2.  Attamen  non- 
nunquam  eiicitur:  U.  3,  11.  |U|^r)-,  id.  U.  15,6.  pro  -JTq-^r^f-  Mri. 
3. 1.  7;  tira"  pro  ^^"  Sk.  25, 5 ;  fq^rf^fr  MrJ-  2 !  5,  3.  etc. 

No  ta.  Lit.  £j"  videtur  inserta  esse  Mri.  72.1. 1 1.  pro  qT  omissa, 
vel  cum  5[  permutari,  in  voce  ^ij|rf{c^  pro  ^Lcft  ,  quae  alibi 
35CTJ,  interdum  J^  (s.  J^c\)  fit  §.  78.  etc.  cf.  B.  Vgl.  §.4.3. 

II.  Semivoc.  5f  dissolvitur 

A.  ubi  voe.  3£T  vel  3^rr  antecedunl:  quare  syllabae  ^of,  qua- 
rum  ?%  s.  ^r  final.  plerumque  omittuntur,  fiunt  3^]"  s=s  ^"  -f-  73".  cf. 
§.34. 1.     Itaque  praep.  ^r^  fit  ^J:  Sk.64,  .3.  1  l4,4.   STTJW^T  55TT- 

<4JM*|  recle  Pro  ^^^oTrTRf?  Rtn.37,4.  UT5T  flt  tftr:  Sk.8,2. 

12,1.  l4,4.  Rtn.  13,  I.  21,1.  20,  3.  Mri.208,/i,  Praeterea  cf.  form. 
rad.  v^x:  pro  VT^jsaepenumero  ijj-  et  ^  dicitur:  f^rfpr,  ^|^cof» 
ijrj,  (sed  V\TJ  Sk.  71,2.)  etc.  cf.  Sak.  11S,1.  Urv.  26,  li.  38, 10. 
Mri.f)5,5.  etc. 

Nota.  Iloc  modo  in  linguis  cognatis,  in  latina  imprimis  et 
graeca,  multae  voc.  o  possunt  explicari,  arbitror.  Sic,  ut  pauca  ex 
multis  afferam,  cf.  odisse  et  odvfaT&ai  cum  ^jqT  -f-  f^~n  ,  quae 
rad.  nescio  quomodo  in  prakr.  mutata  sit,  sed  fieri  potuit  et  "7"^i 
(cf.  gr.  dvg)  et  f^TTI  (cf.  lat.  dis).  Nam  ,,odisse"  niilii  ct  de  notione 
et  de  origine  Inf.  Praesentis  est,  ct  iniuria  cum  golb.  rad.  bat  (bas- 
sen)  a  Pott.  Et.  F.  pg.  l4l.  videtur  comparari.  —  Practerca  cfr. 
Q$ovT£g3  ovo\ia>  ovvj^,  ocpovg;  opiter,  onyx,  opalus  et  verba  cum 
praef.  o  (ab?)  composita;  neque  iis  assentior,  qui  dicunt,  Graecam 
ling.  verbis,  proprie  indc  a  conson.  aliqua  incipientibus,  vocalem  o 
saepe  praefigere. 

B.  ubi  conson.  anteccdunt,  in  mediis  verbis  plerumque  as- 
similatio  adbibetur;  attamen  satis  saepc 
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1)  F^dissolvitur  in  75"  et  voc.  7£7  cum  vocali  slcr.  51  ad- 
iecta  servatur;  ut  m  compositis.  cf.  §.33,2.  Sak. 95,  1.  SjUk^blUil 
Pr0  SflToT"  etc-  tum  'n  termin.  gerund.  in  ^5|J,  quae  fit  ^f:  j|  ^ 
Pr0  JTr^Ti  tVblf^kl  Pr0  fcJl7r^Lcf-  Ratn.  19, 1.  p^rr  et  j^rf^r 
pro  £~n"  saepe:  Mri.  72, 3.  7  3,  3.  etc. 

2)  una  earum  ciicitur:  aut 

a)  voc.  sequ.,  et  51  tanquam  737  cum  anleced.  cons.  coniun- 
gitur;  velut  jf^[\  U.  17,6.  3, 12.  S,9.  T^f  pro  fcl^U.  s,  7.  rrr- 
^WT  Pro  "4^1  PraDO-  l^>  rad-  ^q^fit^5LPrab6.60,  t5.  etc. 
etc;  aut 

^)  ol  s«  3"  eiicitur  et  lit.  cons.  antecedens  cum  sequ.  vocali 
coniungitur.  Ut  ^%\  pro  ^%r  S.  8, 2.  ^  ib.  71,3.  pro  ^oT^FL 
cf.  53,  1.  g^T-  pro  ^gp  U.  79,3. 

3)  Iam  vero  restant  loci  aliquot,  in  quibus,  licet  nulla 
vocalis,  neque  3T,  neque  alia,  antecedat,  tamen  51  in  3FT[  transiit;  — 
itaque  q|  in  sequ.  3%  eanrlem  vim  videtur  exercuisse  (6  =  va),  quam 
?T  ubi  in  "H"  transiit  §.S4.  —  Sic  semper  ^j|  j^^j  dicitur  pro  ^oj,- 
jFpf  U.  l4,  1.25,  12.  etc;  eodem  modo  in  Imper.  forma  II.  ps.  Prb. 
45,3.  q^MsSl  Pro  -3E5P  l\^d(  (^J-5T)  «nvenitur;  quod  alibi 
semper  ^T  fit. 

Nota  I.  cf.  latinum  o  in  sop-  cum  <-qjM  ;  soror  etc  Pott  Et. 
Forscbg.  126,a,  qui  tamen  non  ava  =  6  comparare  debebat,  ubi 
TT  antecedit  et  contrahitur  cum  q^s.  737. 

Nota  II.  Alias  mutationcs  non  subire  videtur  lit.  qT.  —  In 
ling.  zendica  cf.  Bopp  Vgl.  I.  §.30i  5J  post  iq^semper,  in  persica 
nonnunquam  in  fortiorem  labialem  rr  transiit.  Quae  tamcn  per- 
mutatio  a  prakr.  indole  ita  videtur  csse  alicna,  ut  in  dramatis  nullus 
certus  locus  inveniri  possit.  Nam  locum  Urv.  53,  5.  LH^^U|<Tt  ne 
quis  sumat  et  meac  sententiae  (cf.  ij.  '16, 5.)  rcpugnarc  iudicet, 
quippc  qui  in  commentario  skr.  per  oT^f"H^ri  cxplicctur:  „ pluviae 
Iluvius";  nimirum   falso  cxplicatur;  ncque  opus  est,   ut  ad  Lenzii 
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Appar.  critic.  pg.  17.  refugiamus,  ubi  B.  D.  qj^^UI^Tt  babent  = 
U I oLC| H <C\  quae  tamen  lectio  vix  probanda  est;  tJJ3TJ  autem  non 
dubitari  potest,  quin  ex  skr.  qjgpq  (m  aquae  fluvius)  ortum  sit, 
quae  vox  quum  in  conson.  nexeat,  vocalem  3£f  assumit  in  compo- 
sitione,  more  in  Prakr.  haud  inaudito.  Praeterea  oTTJ»  licet  oT/M' 
oT*-r*-T  etc.  fieri  potuisset,  fieri  solet  ofU<d»  inserta  voc.  t%  quae 
forma  invenitur  Mudrar.  15,  lin.  1 1  ;  sed  nunquam  5JJTCTT  §.  79. 

VII.     De  Sibilantibus. 

§.58.  Sibil.  palat.  $J 
e  prakr.  fere  evanuit,  iis  locis  exceptis  qui  alii  nescio  cuinam  dia- 
lecto  accensendi  videntur,  et  sacpe  in  Mri.  occurrunt;  cf.  Sak.  110- 
116.  Praeterea  in  vulgari  prakrita  nonnisi  rarissime  lit.  ^j  retine- 
tur,  et  fere  nunquam  in  Sak.;  ni  fallor,  semel  tota  Urv.  15, 1.  cui 
tamen  loco  Lz.  App.  Cr.  pg.  1 1.  cx  cod.  D.  alteram  Iectionem  irs~{- 
nyqj  addidit;  et  semel  Rtn.  8,2.  cf.  Mal.M.  138,1.  etc.  —  His  ex- 
ceptis, 

5J  semper  in  dental.  ^J  abiit, 
ut  ^4jchU||ilT  (Pr0  ^F^fTm)  U.  1 1,2. 1.3, .3.  etc. 

Nota.  In  singulis  quibusdam  locis  lit.  JJ  in  sonum  aliquem 
palat.  mutata  videtur,  veluti  Sak.29, 2.  ~%tj5-  pro  3J3J,  siquidem 
recte  hoc  verbo  explicatur.  Attamen  nunquam  sola  lit.  jj,  ut  vi- 
detur. 

§.59.  Sibil.  lingual.  q-  Aspir., 
sicut  ceterae  aspiratae,  paullo  conslanlior  est,  quam  ut  prorsus 
omittatur.  Quare  pro  HT^HTT  U.27,10.  (=:  HTTJTTj)  altera  lectio, 
quam  App.cr.  pg.  15.  omnes  libri  Mss.  habent:  vfy^jnj  in  textum 
recipienda  erit;  rjr  raro  tantum  retinetur,  velut  Sk.  .37,3.  Tjq- pro 
usitatiore  foima  Tpij. 

II.    Plerumque  autem  lit.  q"  mutatur,  ita,  ut 

1)    in  5=J  abire  soleat,  sicut  jjj:  foT^jg-  U.3,9.  pro  foj- 
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Tryq  cfr.  4,1 4. 20,  1S;  semper  in  Loc.  PI.  1.  ^T  35,6.  et  ubicunque 
locum  habet  in  skr.,  lege  illa  euphonica  neglecta,  quae  g"  in  q  mu- 
tari  iubet. 

2)  in  t/j  in  iis  praecipue  locis,  in  quibus  tj  ipsum  so- 
let  servari:  §  58.  Ut  Mri.  20, 1.5.  V^|U|  Sk.113,3.7.  77^f  proTTq^ 
ctc,  nisi  liis  in  lorss  ad  ipsas  prakr.  formas  usitatiores  77^J,  Vr^fTTf 
etc.  recedere  rnavis.  Aecidit  nimirum  saepis^ime  ut  cae  quoque 
formac,  quae  in  prakr.  «iemum  ortae  sunt,  ac  si  tales  a  skr.  traditae 
essent,  in  prkr.  denuo  immutentur,  cf.  §.60, 2.     Itaque 

3)  ii  quoque  loci  possunt  accipi,  in  quibus  lit.  q,  prac- 
cipue  ubi  cum  nasali  coniuncla  est,  in  asp.  ^  mutatur:  cf.  §«60,  I. 
Ut  Skt. 27.  lin.  4.  r^TT^T  pro  3T5IIT  id.  72, 2;  Prabd.  f^U^  Pro  7D:tTT> 
foTTTsT  pro  fcfWf  cf-  03.b^t.65.66.  Et  5rr^q-  fit  ^rr^,  quo  in 
verbo  dubium  est,  unde  ^"  natum  sit.  cf.  §.101.  — 

INota.  Lit.  surd.  asp.  pal.  gj",  quae  nescio  num  saepius  quam 
in  initio  verbi  q^"  pro  q  invcniatur  (§.  150. VI.),  mirum  in  modum 
videtur  Ijoppii  sententiam  de  numer.  qq^prolatam  stabilire,  de  qua 
loco  1.  videbimus.  — 

§.  60.     Sibil.  dental.  g" 

I.  in  prakr.  constanter  servata  est,  ubi  in  skr.  erat,  iit  gj, 
5^|j  etc;  et  ita  saepe,  ut  vix  opus  sit  excmpla  afferre.  Quare  quum 
praeterea  ex  aliis  Iit.  oriatur,  vclut  ex  tjj,  q;  aliasque  saepius  for- 
tasse  sibi,  quam  sese  aliis  similem  reddiderit  (cf.  cp.  IV.  §.  107«)  non 
miramur,  quod  in  prakr.  frequentior  est,  quam  in  skr.  Nam  eiici- 
tur  aut  nunquam  aut  raro  e  mediis  certe  vcrbis;  in  fine  autem  ubi 
prukr.  nullam  prorsus  consonantem  fcrendam  iudicavit,  literam  ^ 
tnni  ila  ut  nullum  vestigium  relictum  sit,  evanesccre  sinit,  tum  aliis 
inodis  evitavit,  quos  Skr.  quoque  interdum  adbibuit.  Itaque  in 
ISom.pl.  msc  eiicitur,  in  Instr.  Plur.  ctc  —  Iam  vcro  quaerilur, 

II.  Quasnam  mutationes  subicrit? 
0  JETfit^, 
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quod  genus  mutationis,  quamquam  in  Prakrita  nondum  i ta  frcquens 
et  usitatum  est,  quam  in  zend.  ling.,  in  qua  quodvis  ^  ex  skr.  ^r 
ortum  esse  docuit  Bopp  Vgl.  I.  §.5  3,  coeptum  quidem  est  magis 
magi.tque  divulgari.     Sed  ubinam  in  ^  abiit? 

a)  ubi  inter  vocales  locum  habet,  rarissime  quidem.  Lass.  et 
B.  essai  pg.  1 65.  med.  habent  haec  „divaho  ou  diaho  =  skr.  divasah. 
Pali:  divaso."  Et  profecto  eadem  haec  vox,  quae  Skt.  111,8,  sicuti 
hdc  loco  mos  est,  f^T^TSfi  et  Mri.  132, 2.  |<^oj^^  fit,  in  nostris 
quoque  dramalis  saepius  ^  habet:  ut  Sk.  103, 2:  \^  ^y^r  idem  Mri. 
267, 2.  Mudr.  97,  6 ;  et  f^T^;  Uttar.  76, 2.  Mal.  M.  5  3, 1.  1.  etc.  Tum 
in  terminat.  Futur.  auxil.  -f^T[£[  pro-3^T|"f£r  et  Genitivi  in  d^l^  pro 

ST^T  ctc 

b)  praesertim  ubi  lit.  g"  cum  sequ.  nasali  coniungitur,  s.  XT  s. 

rrr:  ut  ^rir^; et  ^  il^^,  iM^mh  fcff^A  Pr0  TcffeTri: 

cf.  U.4,  15.  6,  19.  30,  15.  29, 3.  6!,  13.  Sk.  154,2.  etc.  tum  ^TIT[  pro 
+p{\7\  U.  3  3,  17.  et  Mri. 175.1.2.  ^JTTJ  ab  eadem  radice  ^r,  quae 
alibi,  quum  literae  £3[  mirum  in  modum  permulentur  et  voc.  inserta 
disiungantur,  fieri  solet  TJJ^J  et  U||^|  •    cf.  Mri.5  3, 1.  i-5.  U||^|<$~T 

Pro  ^T-rTT;  ni^T-^t  Pro  W -^TTTTT;  et  2,V*-  HI^T-ET-ftT 
pro  j£T[-]TT.  —  Item,  ubi  in  Skr.  literae  gj  vel  qr  qu.  v.  antecedunl: 

Mri.  158,7.  159,2.6.  q^  pro  rrrr^f,  fyfjl%  pro  ^\r!t\.  cf.  Sak.5!,2. 

$\ \ rri  pro  s^TTc^RTR  •     ^e  metat^csi  literarum  mh  et  nh  pro  hm  et 

hn.  cf.§.8l.  — 

Nota.     II  oc  vero  modo  fieri  potuit,  arbitror,  ut,  ubi  in  Skr. 

3£T  invenitur,  in   cognatis  linguis  interdum  gutturalis  g  reperiatur: 

nimirum  ^fin  ^",  ;=f  sueto  more  in  g  transiit:  et,  ni  fallor,  nonnuMa 

^  in  ipsa  Skr.  occurrunt,  quae  ex  fT  proprio  originem  traxerunt. 

Iam  vero  conferre  licet  cum  prakr.  forma  T?yl5[TT  (dias-a)  latinuni: 

dics.  Iure  Polt.  1.1.95.  etiam  germanicum  dag-s  huc  pertinere  suspi- 

catur;  sed  errat  ni  fallor  V.  D.,  dum  lat.  ovo  ct  ags.  :ig  comparat; 
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nam  llt.  g  non  cum  skr.  v,  sed  cum  h  (ex  «=r  orta)  comparari  debe- 
bat:  dlaho  (dah)  dag-s. 

2)  g-  fit  5| 

in  istis  quoque  locis  barbaris,   velut  Skt.  110,3.  111,2.  112,6-115. 

VTT^T  Pr0  HT^f'  MrI-  'mdc  a  Pg-^-sqq.,  nW  etlam^f,  ^  in 
■gTjj  transeunt  etc.  sed  nunquam  in  Prabo.,  et  nunquam  in  Rtn.  Et 
hic  quidem  transitus  Magadhiae  dlal.  proprlus  dlcitur.  cf.  Lass. 
p.156.  Non  raro  ita  accidit,  ut  ^j  fiat  g",  et^j:  $j.  Ut  in  uno 
compos.  verbo  Mri.  69, 1:  2^'i*j,o|U(  Pr0  ^ST^^Ijf^ib.  2.  etc. 
—  Ut  recte  dicam  quod  sentiam,  boni  isti,  piscator  alilque  qui  Sk. 
110  squ.  colloquuntur,  prakr.  utentes,  scse  simulant  vel  student 
certe,  paullulum  elegantius,  ornatius,  —  sanskrite  loqui.  Itaque 
quum  in  Skr.  saepe  sonus  ^J  audiretur,  eundem  quam  saepissime 
adhibebant,  id  certe  parum  morati,  utrum  in  skr.  ^J,  an  ^j  dlccre- 
tur.  Similla  satis  multa  eae  dialecti  praebent,  quae  in  ore  populi 
vcrsantur;  slcuti  nostrum  Plattdeutsch,  quod  vocamus,  ubi  hoc 
modo  saepe  t,  p,  au,  ei  etc.  pro  d,  b,  u,  e  etc.  nhd.  usurpantur;  — 
sciunt  enim,  lit.  d,  u,  e  al.  sacpenumero  nhd.  t,  au,  ei  respondere. 

3)  Litera  5=j  transilt  in  vot  ales. 

a)  g  ,  nominatlvi  signum,  fit  ^-,  et  cum  anteced.  ^  in  ^FJJ" 
coalescit;  itaque  non  solum  ubi  in  skr.  ^r  dlcltur,  sed  ubicunque 
in  skr.  ^ralocum  habere  potest,  in  prkr.  sicut  in  zend.  fere  semper 
§jj  dicitur.  cf.  Nom.  msc.sgl.  et  Ablat.  I.Decl.;  Advb.  in  fjt^j  3"ih" 
etc.  Ilanc  vero  expllcandi  rationem,  quam  Bopp.  nobls  proposuit, 
csse  rectissimam,  tum  zend.  edocet,  tum  prakrita. 

b)  g"  fit  T",  equidem  non  dubito;  nam  ubi  Nom.  habet  jj, 
haec  terminatio  non  potest  explicari,  nisl  ita,  ut  3^1  n  «;,  X  cum 
antcc.  5^  in  J7  abicrlt.  Sunt  sane  quae  obstare  videnlur,  nescio  an 
tantuuimodo  videanlur;  sunt  etiam,  quod  haud  ignoro,  Chezy  im- 
primis  ct  alil,  qui  formas  illas  pro  localibus  accepcrunt:  utrumque 
suo  loco  explicablmus  et  refellemus.     Per  sese  autem  eodem  iure 
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et  bono,   arbitror,   ^T^  transire  potuit  in  ^,   quo  ^jqjn  %[,   et 

5ET5T In  3/  §• 55- 

4)  De  prakr.  voce  ^f^l^ll- 
Cuius  mirae  formae  hoc  Ioco  mentionem  facimus,  quod  attinet  ad 
pr.  initialem  *<"  voc. ,  quam  in  skr.  voce  ?p[[  desideramus.  Neque 
dubium  est,  quin  recte  per  ^j"  explicetur,  eliamsi  apud  Leyden  1.1. 
As.  Res.  X.pg.  284.  „tri"  affertur,  quam  vocem  vix  prakritam  iudico. 
Cf.  U.  77, 12. 46, 13. 14,10.2.3,1.  ubi  ^f^TT,  ^ffgRT,  ^frET^  le- 
guntur,  et  alios  et  multos  locos  cf.  Declin.II.  §.  126  sqq.  Iam  vero 
quaeritur,  unde  lit.  T"  originem  traxerit?  Primum  si  reputamus, 
tres  cons.  s  t  r,  quae  in  initio  huius  voculae  leguntur,  auribus  pra- 
krite  Ioquentium  nullo  modo,  neque  in  mediis  verbis,  nedum  in 
ipso  initio,  ferendas  visas  esse^  tum  vero,  in  prkr.  forma  non  am- 
plius  inveniri  literam  g  ,  —  verisimillimum  videtur,  voc.  T"  locum 
ipsius  ncepisse,  et  ex  gnatam  esse.  Quam  sententiam  non  dc- 
sunt  qui  amplectantur.  Itaque  omnia  procederent  felicissime:  nam 
restarent  =jj  tri,  quae  usitato  more  in  =^  seu  ^gr  transiissent.  §.97. 
Attamen  si  quid  videam,  T/  nonnisi  praefigitur  ad  concursum  triuin 
conson.  evitandum,  non  vero  ex  n  ortum  est,  nam  Jh^r  quoque 
potest  in  ^gj"  mutari  (§.  79  et  .97.)  iitera  r  omissa:  itaque  prakr. 
"7  ffli|^[  proxime  ad  formam  T"-j£^r-cfj"[  recederet,  quam  ponere 
liceat. 

Nota.  In  promptu  est  certissima  analogia,  ex  aliis,  romani- 
cis  potissimum  linguis  petita,  cf.  gall.  et  italic.  et  hisp.  etat.  etude. 
ecole.  esposa  et  isposa  etc.  cum  latinis  verbis:  status.  studiurn. 
schola.  sponsa  ctc.  — 

5)   Num  ^  fit  Anusvara? 
Paucis  verbis  tangere  liceat  Instr.  formam  prakr.  in  f^f  exeuntem, 
pro  skr.  fvjTl  ,  quae  duplicem  rursus  admittit  explicandi  rationem. 
Aut  enim  f^  cum  Anusv.  suo  ex  fiqr^oritur,  aut  syllaba  fe  ex 
JV|TJ  ,  £[  omissa,  orta  prior  est,  et  postea  demum  Anusv.  instru- 
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cta;  slcut  Loc.   §.  6S,  II,  fl.     Quae    extrema  ratlo  praeferenda  vl- 
detur.  — 

Pveliquum  est  ut  quaedam  adllclamus 

§.ol.  De  Visarga  (♦), 
quae  euphonlca  mutallo  llterarum  g  et  "T  In  skr.  secundum  certas 
leges  adhibetnr.  cf.  Bopp  mln.  18.72,«.  100,6.  etc.  In  prakr.  tamen 
per  sese  potest  intelligi,  Visargam  in  fine  termlnat.  3^1  ,  d^Kl  » 
3^""T  etc.  non  posse  admlttl.  In  composltis  autem  propria  *q  et  "T 
aliis  ccnsonanLibus,  sl  fieri  potuit,  assimilantur,  aut  omittuntur,  sicut 
^et  ^j"  lbi,  ubi  retinebantur  in  skr.:  cf.  "^jcj^^r  pro  ^lfl^f^l 
U.33, 12.  Sk.65,  1.  82,2.  Tum  jf|p£[[  ^.60,4,  et  Sk.70,6.  pro 
^ffeffTI»  ubi  polius  ^  longum  exspectamus  (§.23,  I.)  sicut  MaT.M. 
53,8.  pro  3"I^[-  recte  In  Prakr.  legitur  £<=[-. 

Nihilominus  hic  illic  servatur,  nescio  quo  iure;  cf.  U.  6i,  1S. 
90,4  3J[:  Skt./iS,2.  -JIJ^  Mri.96, 1.  Pvtn.  65,  i. 

§.62.  Sibil.  guttur.  ^, 
ubi  in  skr.  erat,  in  prkr.  plerumque  servatur  cf.  ^*  j,  5*",  ^j^j^jj 
U.  6, 17.  18,20.  Sk.  111,6.  32, 1.65,  1.  etc.  ct  raro  lantummodo  eiici- 
tur:  cf.  ^"fP^f  pro  ^ff^"  Sk.  33,  I.  iS,  1.  U.  1S,  19.  in  compos.;  ra- 
rius  etiam  in  initlo  verb.  cf.  U.  76,2.  t*  (pro  f|*?).  De  vi  aspiratio- 
nis  aliis  lit.  inhibcnda  cf.  §.  38.48. 

II.  Nesclo  an  nunquara  immutata  sit  lit.  S",  nisl  interdura 
palat.  sonum  sibi  admiscuerit :  velut  Mri.  57. 1.3.  ubi  £|T[IJ[  per  ITfrJ 
explicatur,  quod  alibi  recte  ex  7fl)u|  oritur.  §.  85.  extr. 

Saepenurnero  factum  cssc  vidlmus,  ut  skr.  asplratae,  imprimis 
V[,  Tc[?  ^[  etc.  in  solum  prakr.  ^  transirent.  Cuius  rei  contraria 
prorsus  ratio  hoc  loco  potest  aniiuadvertl,  ea  nlmlrum,  ut  pro  skr. 
^  solo  ifl  prakr.  alla  lit.  aspirala  reperiatur.  Quod  quamvis  mirum 
videatur,  tamen  haud  difficile  est  ad  explicandum.  Nam  ipsa  san- 
skrita  verba  nonnunquam  illam  iacturam  fccerunt,  quam  prkr.  saepe 
passam  cssc  indicavimus:   et  pro  aliqua  aspirata  solum  |j  relictum 
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est.  Itaque  accidit,  ut  aliae  linguae  propriam  literam  servaverint. 
Quod  rarissime  tamen  in  prakrita  fit,  velut  in  adverbio  pronominali 
T^r,  quod  interpretes  variis  modis  reddere  solent:  Mal.  M.  21.  extr. 
per  ^f^;  Urv.  15,15.  per  ^rfqj  Sk.64,2.  per  T/^grr^etc:  omnes 
cadem  iniuria;  denique  saepius  per  t/^  U.  .30,2.  Sk.  1S,4. 112, 1. 1  et 
3.118,4.  Mri.  136  sq.  310  etc.  saepe;  recte  quidem  per  T-^r,  quae 
forma  satis  saepe  in  prkr.  servatur,  cf.  Mri.  76,  lin.  2.  (sed  ib.  3.  T^j) 
etc.  et  Sak.50,2.  pro  Loc.  T/rq-f^f  (§.  i67,a.)  legitur.  —  Attamen 
non  dubium  est,  quin  hoc  loco  in  T^  propria  forma  (pro  t^")  ser- 
vata  sit,  quae  item  in  zendica  1.  reperitur.  cf.  Bopp  Vgl.  Gr.  II. 
p.399.  Praeterea  vide  Lenz.  pg.  176.  Chez.  ad  Sak.  p.24s.  — 
Similia  persica  lingua  habet.  — 

VIII.     De  Nasalibus. 

§-63.  Quod  attinet  ad  eam  rationem,  qua  Nasales  t:  3r  nj 
fT  jq"  et  Anusvara  —  adhibentur  in  prakr.  dialecto,  tantam  licet  ob- 
servare  varietatem,  tantamque  inconstantiam  iluctuantem  atquearbi- 
trariam,  ut  difficile  sit,  rem  penitus  perspicere  et  ad  certas  regulas 
revocare.     ln  universum  hacc  fere  possunt  statui. 

§.64.  In  initio  verborum  et  cuiusvis  syllabae,  inter  duas  vo- 
cales,  vix  aliae  reperiunlur  nasales  quam  ]J[  et  jq",  et 

a)  jq"  saepissime,  eodemque  modo,  quo  in  sanskr.  adhibetur. 
Quae  de  prakr.  huius  literae  usu  addenda  sunt,  cf.  §.6S. 

b)  rjy  semper  adhibetur,  ubi  in  skr.  praeter  jq-  alia  nasalis 
ante  vocales  locum  habet,  s.  TT]"  s.  ^[.  Quaeque  igitur  nasal.,  jqp  ex- 
cepto,  ante  voc.  in  tjy  linguale  transit.  Qua  in  re  nihil  refert,  scire, 
quales  literae  antecedant  vel  sequantur;  quod  in  ling.  skr.  maximi 
est  momenti,  in  prk.  nullius  prorsus,  arbitror;  sicuti  Dentales  fiunt 
Ling.,  etiamsi  nulla  lit.  7  antecedit.  cf.  Pott.  1.1.  pg.  175.  —  Exem- 
pla  sint:  U. 33, 1.32,8.10:  HTWHnT,  sH-^UNI»  ttf»  U],  SJfpiSf» 
|UI<i(ul7  etc. 
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Nota  I.  HJc  illic  dentalis  ^r  ante  vocalem  aliquam  legitur 
in  dramatum  editionibus,  velut  Sak.  4o,/|.  \kr\\  Mri.3.1.2.  etc.  in 
quibus  tamen  locis  rarissimis  delendam  esse  ccnseo. 

Nota  II.  Praeterea  excipiantur  necesse  est  formae  difficil- 
limae  Urvasiae  CTJ3|",  ^JT^T'  vlM*  de  quibus  quum  longum  sit,  b6c 
loco  disputare,  cf.  §.151.159. 

§.65.  In  mediis  verbis, 
ubi  consonantes  sequuntur,  nulla  vocali  intermedia,  inlerdum  assi- 
milatio  adbibetur,  cf.  U.  80,4.  dyu^fssT"  Pro  T^ST'»  plerumque  ta~ 
men  in  prakr.  retinentur,  eadem  lege  eupbonica  servata,  quae  in 
sanskr.  literam  nasalem  ad  naturam  consonantis  sequentis  accommo- 
dare  praescribit.  Sic  j^r,  j^,  ^f,  S",  TJ3",  TC{  etc.  cf.  exempla 
cp.IV.  §.72. 

Nota  I.  Potest  tamen  quaevis  nasalis  ante  aliam  sui  ordinis 
consonantem  in  Anusvaram  mutari.  Itaque  non  raro  scribitur 
Anusv.  pro  ^  ante  Guttur.  cf.  U.42,5.  ^fcft^rf ;  Mal.M.  13S,1. 
gfjcf.  U.43,1.  55TFfy%^-  Rtn.22,1.  m\l\-  U.36,5.  ^f%  elc- 
Tum,  quod  contra  Giese.  cfr.  libr.  doctiss.  „Der  aolische  Dialect" 
I.  pg.  85.  not.  docuisse  volo:  pro  ojante  palat.  Sak.27, 1.  -TjfTiT» 
U.3S,l.^fsTTrf-  M.M./iS,l.  ^tt-.  Mri.  S6,4.  fof^TT-.  Rtn.  66, 4."^ 
etc;  TJI  ante  linguales  constantior  videtur:  cf.  tamen  M.M.  91, 1.  2. 
qjT-;  ib.  5'i.8.  QJ5"-*  59,3.58,3.  ^$\  Mri.  1.99, 1;  denique  pro  ^ 
ante  dentales  saepe:  ^f^ff^'  U.  42,12.  M.M.90  extr.  Mri.  136, 1;  ib. 
138,1.  "^ej  etC'  Etiam  pro  n  ante  labiales  etc.  U.  33, 13.  3=f£p|f, 
16,  S.  ^y^j^etc.  — 

Nota  II.  Saepius  tamen  ct  rectius  bis  in  locis  ea  nasal.  in- 
venitur,  quae  sequ.  conson.  similis  est,  ila  ut  alia  aliam  tulatae  sint. 
Simulatquc  autem  vocali  inserta  consonantes  seiunguntur,  nasalis 
pro  §.64,i.  fit  TTJ.  — 

§.  (>().     In  fine  verborum 
Anusvara  pro  quavis  nasali  legitur,   ct  sine  ulla   exceptione  debet 


83 


adhiberi  in  prukrlta,  omnibus  euphonicis  regulls  prorsus  neglectis, 
slve  in  skr.  Jj  vel  ^f  radlcales  inveniuntur,  seu  propter  sequ.  verbi 
initialem  literam  ipsae  ortae  sunt,  vcl  in  aliam  nasalem  transierunt. 
Itaque 

1)  lit.  J3  in  fine  verborum  ubi  in  skr.  radicalis  erat,  in 
prkr.  nunquam  admittitur,  sed,  nisi  omlttitur,  vel  allo  modo  mu- 
tatur,  in  Anusv.  transit.  Idem  fit,  ubl  lit.  jq"  s.  radicalis,  seu  in- 
serta,  in  Skr.  vocalibus  clrcumdala  erat,  in  prkr.  autem  eo,  quod 
vocales  eiectae  sunt,  vel  allo  modo  in  fincm  procedit:  sic  tj[  pro 

^;  —  STTf  Pr0  TRlfa  etc- 

2)  llt.  JJ  in  fin.  vcrb.  sempcr  in  Anusv.  transit, 

a)  ibi,  ubi  in  skr.  quoque  fiat  necesse  est,  ante  Sibil.,  lit.  S" 
et  Semivoc,  excepta  qT.  Bopp.  69,  70.  cf.  Urv.  30,  15:  -tjf  H"-.  27,3. 
-qr^-  g--  26,6, 16.  li,  I.  ff  J  etc.  — 

b)  ibi,  ubl  in  skr.  Anusv.  poterat  admittl,  saeplus  autem  n  in 
eam  nasalem  transit,  quae  ordini  et  nalurae  sequentis  lit.  propria  est. 
Itaque  Anusv.  locum  ceplt 

Pro  HT*  TTdi  37-  U.8S,15.  36,  S.  32,  8.  30,  10.2.'),  17. 

pro^r:  -J^\^  S2,5.  13, 12.  -5f  $r  3S,  10.36,8.21,10. 

pro  ^p  -<r  ^r.  U.S9,5.40, 15.31,1  i.  etc.     Tum 

pro  ijf  ante  linguales  haud  duble  eodem  modo. 

Nota.  Ubi  vocula  ^r  sequitur,  rectlus  videtur,  iitrumque 
verbum  pro  uno  habere,  et  ^j"  scribere,  non  ~^r.  Ut  -7<gr  13.55,5. 
77, 15.  etc;  melius  quam  Sk.  27, 1.  cet. 

c)  denique  ante  vocales  et  lablales  cons.,  ubi  Anusvara  In 
Skr.  nullum  prorsus  locum  habet.  fiopp.  6'S.  Itaque  in  prakr.  Anusv. 
pro  £J  scribitur 

ante  vocales:  -tjf  ^f  U.  SS,  11;  il,  12.  -T  ^  49,  15.  tum 
anle  labiales :  -jj  cj  89, 10. 36, 8.  nf  V^  40, 6.  ^f  ^f  45, 15. 
§.67.     Iam  vero  tria  hacc  sequunlur, 

F2 


Si 


ut  quam  brcvissime  comprchcndam,  quae  hucusquc  de  nasalibus 
disputata  sunt, 

I.  In  syllabae  initio  nasalis  £j  integra  servatur;  praeterea 
solummodo  nas.  rj[  admittitur. 

II.  In  medio  vcrbo  ante  consonantes,  viearia  Anusvara 
pro  quavis  nasali  potest  admitli ;  et  non  raro  adhibetnr;  —  scd  usi- 
tatius  est,  secundum  skr.  regulas  euphonicas  nasalem  eius  ordinis 
ponere,  cui  lit.  consonans,  quac  sequitur,  adnumeratur. 

III.  In  fine  verbi  semper  et  pro  quavis  nasali  Anusvara 
adhibetur  necessaria;  neque  refert  quidquam,  qualis  sequatur  con- 
sonans  in  initio  squ.  verbi. 

§.68.  Accedunt  quaedam  de  usu  nasalium,  quae  prakritae 
dialecti  propriae  sunt. 

I.  Permutantur  nasales 

quantum  sciam,  nunquam  cum  aliis  literis;  intcrdum  tamen  secum 
Xj  et  TTf ;  et  quidcm  imprimis  ante  ^  (ex  ^r  s.  q"  etc.  natum),  cfr. 
Mri.  219,2.  f^lrrjl^,  seu  pro  f^T^L^JRR  (qu0(1  comm.  habet) 
seu  pro  f%JlffT  dictum  est;  et  ib.  3  K).  lin.4.,  item  ante  ^,  3^r^|J- 
jTcj^j  pro  dbl^m<.^||;  ni  fallor,  etiam  in  terminatione  =^uf  s.  fpjf 
pro  skr.  ^raS.  112,  extr.  E  contrario  JJ  pro  IJ|"  in  loco  aliquo 
legere  memini,  ct  simili  modo  in  loco  vexatissimo  U.  77, 15.  ^F^T^T 
explicari  posse  suspicor. 

Nota.  Alios  locos,  qui  videntur  huc  pertinerc,  equidem 
alia  ralione  accipiendos  sentio:  itaquc  in  termin.  Genit.  Plur.,  qui 
in  Prakr.  semper  in  nj  cxit,  ipsum  rrr  niliil  habet  communc  cum  ^J" 
s.  q-,  quod  hic  illic  in  hisce  skr.  formis  invenitur.  Praeterea  cfr. 
Skt.  2.9, 1.  cnWJTW  l)r0  c[r?RT3T'  (IU0(1  (llli  sit  explirandum,  do- 

ceantU.38yii.  "KH  | i-j,^  P r °  f3~<>: H ' -' H  '  Bii'*'5,n6i,i.  pvHM~ 
et  Mal.M.57. 1.3.  p^T^Tf^  <:f-  §«  <"()>  et  Bop*p:58. 

II.  Insei •untur  nasales  s.  adduntur, 
ubi  in  sanskrita  non  aderant;  itaque 
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1)  Lit.  uy  in  formis  quibusdam  verbal.  et  pronomin. 
interponitur,  in  quarum  aliis  radicalis  videtur,  licet  non  item  in 
sanskr.  formis  reperiatur.  Velut  ^ e£| [d{ \  \i\ | <^  Uttar.  66,  4.  pro 
^C^ld^L  •>  et  eo(^em  niodo  ${  |  jTj  |  <^ ,  (In0'^  P°nere  licet,  a  radicc. 
<^\r\  et  Icfr^i  quarum  partic.  skr.  f]  rad.  omiserunt.  Bopp.  §.54^. 
ct  similia.  cf.  Ratn.Bi,  1.  Mri. 65,5-7.  §.  I90,e.  etc.  In  aliis  autem 
nasalis  adulterina  inseritur,  de  quibus  alio  loco  plura. 

2)  lit.  nas.  £[  s.  Anusv.  interdum  coniunctam  videmus 
a)   in  med.  verborum  cum  lit.  ^",  ubi  vocales  antecedunt  et 

sequuntur  —  propter  frequentem  et  usitatam  literarum  ^  et  fj 
coniunctionem.  Quod  quamquam  in  prakr.  non  ita  saepc  fieri  so- 
let,  tamen  non  fieri  potest,  quin  statuatur  omnino.  Particulae  im- 
primis  et  adverbia  in  fabulis  dramaticis  non  raro  ita  confunduntur, 
ut  alia  per  alia  explicentur,  quibus  nullo  modo  re.spondeant.  Ubi 
autem  formae,  ex  quibus  prakritae  ortae  sunt,  etiam  nunc  in  skr.  in 
usu  sunt,  ibi  editorum  est,  ni  fallor,  has  in  commentarios  recipere. 
Quo  officio  interpretis  iusto  negligentius  editores  functi  sunt. 
Itaque,  ut  in  uno  exemplo  consistamus,  una  skr.  vox  ^jpTTjq-nin 
comment.  invenitur  pro  decem  pluribus  prakritis  formis,  quarum 
tribus  exceptis  ne  una  praeterea  ex  illa  skr.  forma  poluit  oriri.  Inter 
quas  etiam  3^1%]"  est,  et  33TTfT:  c^  ^rv.  10,  t*  11,7»  78,6.  Mri.29,  l. 
Rtn.  72,  2;  praelerea  explicari  solent  per  3^|[[  cf.  Sak.  li,4.60, 1. 
70,3.  8 4,3.  13';,  2.  156,1.  et,  ni  fallor  ex  lioc  ^J^J,  quod  Prabo.5S- 
60.  Rtn.  1 4,1.  24,4.  65, 3.  servatur,  ortae  sunt,  5^jT^7  quidem  ita,  ut 
Jl  ante  ^  insertum  sit,  ^JJTfT  autem  ita,  ut  prk.  forma  ^FJT^trpostea 
per  assimilationem  in  3=[T£f[  transierit;  licet  bic  illic  etiam  in  com- 
ment.  inveninntur,  velut  Uttar.  78,  l.  4^j *T| \ ;  non  vero  apud  Wil- 
sonem.  — 

Simili  modo  in  prakr.  forma  Dat.  pron.  ^f^  interdum  nas. 
inscritar:  itaque  HTS"  oritur.  cf.  pron.  §.161. 

Nota.     Comparari  potest  imprimis  lingua  zendica:  cf.  IJopp. 
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Vgl.  I.  §..56.  «.62.  Similiter  in  latinitatc  medii  aevi  anle  guttura- 
lem  ubi  auditur  nasalis  hic  illic  scribitur:  ut  dingnus,  stangnum  etc. 
pro  dignus  etc.  cnius  gn  perperam  gallico  inore  velut  ngn  profcrre 
solemus.  cf.  Dufr.  du  Cange  Glossarium  II.  pg.  823.  etc. 

b)  In  fine  verborum  satis  saepe  Anusvara  vocalibus  brevibus 
adiicitur,  ut  videtur,  ad  eas  stabiliendas  conservandasque.  Ut  in 
tenninat.  Instr.  f^  pro  fijtl  •>  cuius  g  antea  omissum  esse  statuo. 
cf.  §.60,5;  et  apertius  in  Locat.plur.  ^  pro  ;p  §.125.  Quocum 
Bopp.  Vgl.  Gr.  II.  pg. 293.  graec.  ffiv  et  Ti  comparavit:  quod  in 
promptu  erat. 

III.    Omittuntur  nasales  (s.  Anusv.) 

1)  in  initio  verborum  (q"  et  TTf)  aut  nunquam  aut  raro: 
nisi  forte  BPJ^ff  (Wils.  II.  pg.  1S.Z>.  „a  mother  etc.  E.  ~~\~\  to  go"?) 
cf.  Mri.113,1. 116,1-2.115,1.  ^T^  W~Wl  etc-  ex  ^TTrL^  *IT5TT> 
quod  Vjt^I^  fier»  poterat,  originem  traxit.  Quae  coniectura  non 
ita  inaudita  videbitur. 

2)  In  mediis  verbis  item  rarissime,  velut  Mudr.  1 10,  2. 
^TI^UM^I  Pr0  f^P?"  etc-  al'a  exempla  vide  cp.1V.  §.  86.  velut^r^f 
pro  ^f^Eft;  cf.  Sak.8  3.1in.2.  ^f^rf  pro  r^f^TT  (ra<1-  ^O' 
Saepius  autem 

3)  in  fine  verborum,  cuius  rei  in  altero  libro  de  decl. 
nominum  saepius  mentio  fiet.  cf.  §.  161.  ctc.  Ut  in  ^stji  Pro  (%~ 
Vjrq  .    Tum  in  advcrbiis  ^JjTjj  pro  ^^Tfcb  ^T  Pr0  ^H.ctc' 


§.6.9.     Haec  hactenus  de  conson.  simplicibus.     In  universum 
haec  possunt  adiici,  quae  ex  §.36-68.  sequuntur. 

I.  Omnes  literae,  quae  in  skr.  invcniiintur,  in  prakrita 
seroantur,  licet  aliis  aliae  saepius;  neque  ulla  litera  prorsus  evanuit, 
ita  ut  non  exemplis  possct  confirmari. 

II.  Sacpissimc  consonanles  eUciuntar  c  mcdio  potissimum 
duarum  vocalium;  quod  quamquam  sine  iusta  causa  hoc  loco  admis- 
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sum,  alio  autem  evitatum  videtur,  tamen  haud  eodem  modo  in 
omnes  simul  cadit.  E  contrario  quo  levior  quaeque  et  debilior  in- 
firmiorque  est,  eo  saepius  omittitur,  quum  non  possit  praeterea  di- 
minui.  Nam  diminutio,  in  quam  omnia  irruunt,  —  transitus  Sur- 
darum  imprimis  in  Sonoras  —  potior  et  prior  antiquiorque  videtur 
mutatio;  in  ipsa  autem  omissione  alterum  video  gradum  mutationis 
et  recentiorem.  Utriusque  rei  eadem  causa  est;  initium  literarum 
omissionis  est  earum  diminulio,  et  diminutionis  finis  extremus  ipsa 
est  eiectio  s.  omissio.  Quare  quae  firmiores  sunt  et  fortiores,  ct 
quae  habent  quod  amittant,  eae  diminuuntur,  s.  partem  aliquam 
soni  omittunt,  ut  ita  dicam;  ceteris  autem  nihil  relictum  est,  nisi  ut 
ipsae  et  totae  eiiciantur.  Attamen  ut  illae  quoque  omittantur,  hoc 
inde  nimirum  factum  est,  quod  Prakrita  non  semper  in  formis  prius 
et  semel  mutatis  constilit:  Itaque  Tenues,  simulatque  in  Medias  di- 
minutae  sunt,  denuo,  sicuti  ipsae  Mediae,  porro  potuerunt  eiici.  — 
De  Aspiratis  autem,  quae  nobiiiores  et  constantiores  videbantur, 
sola  diminutione  contenta  fuit.  Quare  nunquam  paene  omit- 
tuntur. 

III.  In  fine  verborum  nulla  lit.  consonans  fertur.  — 

IV.  Quod  attinet  ad  multas  illas  et  varias  mutationes,  quas 
literae  subierunt,  omnes  certe  ex  universa  natura  sonorum  et  litera- 
rum  possunt  intelligi;  plurimae  autem  et  eae  imprimis,  ubi  lit.  non 
tam  permutantur,  quam  potius  diminuuntur  et  unam  alteramve  par- 
tem  amittunt  —  licet  non  soli  prakritae  propriae  sint,  hoc  tamen 
modo  et  tam  late  in  nulla  lingua  poterant  admitti,  nisi  in  ea,  quae 
ex  sanskr.  originem  traxit,  et  cui  tanta  sonorum  copia,  ne  dicam 
abundantia,  tamque  uber  tamquc  distincta  et  perspicua  tradita  erat, 
quam  qua  sanskrita  fruitur. 

§•70.  Sequitur  conspectus  omnium  mutationum,  quas  skr. 
literas  in  prakr.  subiisse  docuimus.  Quae  nonnisi  rarissime  adhibi- 
tae  sunt,  iis  lit.  r.  addimus;   ct  quae  signo  *  notantur,  eas-iion  cx 
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una  et  so/a  skr.  cons.  ortas  esse  statuo.     „Om."  significat,  lit.  con- 
son.  eiectas  esse,  s.  omissas;  „non"  huius  rei  contrarium. 


Skr.  literae  simplices  in  prakr.  mutatae. 
Skr.  gutt.        ^j"  fit  prkr.  ^j".  i^r.  jjr. 
mr.  cfr?  ^    . 


» 

» 

£T 

» 
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^p;  =  SJ  fit  5FT 
$r.  non  mutatur 
^fj".  non  mutatur.  * 

sv.  j?  er  •  •  • 

non  mutantur    . 

rTr-^-^r-^-<?^ 

srr-  r4-  6^^r-  ^ 

^-  *r4-  sTr-  3"?  *^r 
&*  ^r-  ^-  tJTr-   •  •  • 
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^T.xT 
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qj.  non  mutatur?  ^?  . 

sT-  cT 

H-  cTr-  ^ 
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om. 
non. 
om. 
non. 
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non.i 

r.  om. 


89 


Skr.  nasal.   ^T  tit  prlcr.  ^.       .  TTf  r r- om- 

»        »       jq"    »       »      jqr.  tR".  "^- non. 

Caput   IV. 

De  coniunctis  consonafitibus  s.  de  ea  ratione,    quarn  Prkr.  iniit,   ubi 

in  Skr.  plures  conson.  conveniunt. 

§.71.  In  capite  quod  antecedit,  tertio,  primum  id  necessa- 
rium  duxi,  ut  explicaretur,  quemadmodum  singulae  et  solae  conso- 
nantes  in  prakr.  immutatae  essent.  Nam  magna  quidem  pars  eorum 
quae  sequunlur,  vix  aliter  videbatur  posse  intelligi.  Iam  iam  via  ita 
praemunita  ad  alteram  partem  licet  transire,  ubi  de  coniunctis  scu 
compositis  consonantibus  disputabitur.  Quae  res  est  summi  pro- 
fecto  momenti,  quum  in  eo  potissimum  dialecti  et  recentiores  lin- 
guae  a  primigenuis  et  antiquis,  ex  quibus  ortae  sunt,  differant,  quod 
consonantes  vario  modo  coniunctae  in  illis  aut  non  amplius  inve- 
niuntur,  aut  nonnisi  raro  et  denuo  immutatae  adbibenlur.  Nequc 
aliter  in  Prakrita  dialecto  accidit. 

I.    Consonantes  dissimiles  coniunctae ,  quae  in  Prdkrila  sicuti 
in  Skr.  retincnlur. 
§.  72i    —  Prior  lit.  est  nasalis;  et  quidem 

1)  ^:  altera  autem  est  gutturalis  litera: 

a)  ?  c-  37:  ^:  Wftg:  Sk.139,2.  M.M.51,1.  U..j,  io. 
*)    ^c.^:^:T%^F?rrM.M.5S.i.ll. 

<0    ^c.  Jj:  ^:  ^JJTFJrf^Sak.l  1,1.  52,  .5. 
d)   5c.^:f:^M.M.  I37.lin.p. 

2)  3[;  ita  ut  sequatur  palatina  litera: 

«)    o^c.  ^r:  ^:  H^jp^  Sk.  1-4,2.  1.35,3.  U.9,.3. 

b)  o^c.  -^:  3sT:  ^o-sl^t  M.M;4?,7.  ib.98,9* 

')  ^0'^'-  *%>'•  f^v\V5&u\]  V.iiA.12.  MaL  115. 1.12. 
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3)  TTf  cuni  sequenti  linguali:  hoc  modo: 
a)    TJLr.  77:  TT77:  ^TJTjMal.pg.p.l.s. 

*)  TTLc  3-:  irj:  TTH3%U.19,9.  S.27,1.  M.M.59,2. 

c)    TJLc.  3":  TT^-:  ypj^rif  Mn'.  !15,l.Sk.  !00,2.U.l6,l6.  etiam 

4)  ?T  cum  dentalibus  saepissime  coniungitur:  itaque 
«)    ^LC.^f:  yjp  TJr^ri<M^dl  U.  13,13.  S.  3, 1.50,  6. 

*)  ^Lc.  gp  ^:  s[f^rntru-  6,17.  S. 63,1. 

c)  ^c.  ^:  ^:  qv^^  U.3,10.  S.22,1.  MaU5,2. 
«*)   ^c.  y:  Fy:  gRc^U.  13, 10.  S.9,2. 130,3;  et 

*)  ^Lc  IT:  ^T:  ST^T^E  Sk./<9,3. 

5)  JT  cum  labialibus  compositum: 

a)  ^LC  q":  nq:  ^rJTqTTTJ  U.  6,16.  Sk.  23,2.  JXfi  Mri.  3.1.  ult. 

b)  t\ji.  V[:  UT:  ^tfh^  S.9,2. 16,3.  M.99,  l.  U.4,2. 
<0  rLc*^:  ^P  ^^7U-^3-  S.  2, 4. 127,2. 

d)  H.c*^:  ^:  (tMJliibl'^  & $fy 3.14, 2.  U.  6,48. 

§.73.     a)   Nasalis  sequitur,  antecedenli  consonanti  adiuncta: 
sic  inveniuntur 

3[  post  ^L:  U:  Skt.  82,  l:  sTrf^"  in  initio  verbi. 
jq-postjqj  ^T:  3TfTWS-^v3.52,2.  §.167. 
%  efi  TTT  post  g:   ^,  ^,  g  cf.  U.  6, 19.33, 1. 13, 13.  Mri.21, 1. 
etc;  quae  altera  est  scribendi  ratio  pro  ^  etc.  §. S!. 
b)   Practer  illas  inveniuntur  hae  literae  coni.: 

1)  ^fservatur  U.30,9.  Sk. 25, 4. 33, 3.  §.85. 
5Lc*oT:  Jop  cnUcj^cil  U.2S.I.15. 

2)  rLc-^T:  r^H^r^  U.  86. 1.1. 

rLc-  SP  r^T:  ^cMI^.  Sak.32, \..n,  1. 77,6:  5^ 
rLc-  7:  3p  f33^TUfT*Mfc  cf-  §-(>(V'- 

K-  c.  oT:  £:  cf.  Raln.  S,2.  §.S3,3. 

3)  r?[c-  37 :  C^TP  oTrr^K^  Sak.26.1in.l. 

C<T  c.  ^j:  ^7  dabiura  est  U.  so,  7.  Lenz  app.  cr.  pg.  28. 

clc.  ?r:  ozp  ojrrsrnn'  u-'i3^-  Rl,ij(v'' 
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§.74.  Haec  fere  sunt  genera  ccniunctionis  duarum  conso- 
nantium  dissimilium,  quae  in  prakr.  hic  illic  atlmissa  sunt,  et  a  nobis 
in  initio  huius  capitis  collocantur,  quia  rara  sunt  et  tanquam  anti- 
quissima  ad  skr.  proxime  recedere  videntur.  At  cave,  ne  ea  usitala 
esse  crcdas.  E  contrario  tantum  abest,  ut  saepe  inveniantur,  ut 
pro  exccplionibus  raris  habendasint.  Ceteris  usitatiores  eae  cs.  sunt, 
quae  §.72.  enumerantur.  Sed  pro  his  eliam  Anusvaram  nonnun- 
quam  adhiberi,  supra  §.65.  docuimus.  Ceterae  autem  nonnisi  in 
singulis  rarisque  Iocis  restant,  tanquam  sanskritae  reliquiae;  multo- 
que  saepius  pro  Iege  assimilationis  maxime  divulgatae  eaedem  con- 
sonantes,  ubi  conveniunt,  in  similem  sonum  duplicem  solent  abire. 
Eae  tantummodo,  in  quibus  lit.  ^  vel  priorem,  vel  secundum  lo- 
cum  tenet,  sicuti  maximam  partem  in  prakr.  ipsa  demum  ortae  sunt, 
in  prakr.  etiam  constanter  locos  suos  solent  obtinere.  — 

§.  75.  Iam  vero  illis  locis  exceptis,  prakrita  alias  etiam  con- 
sonantes  coniunctas  non  immutavit  quidem,  sed  si  quae  dissimiles  in 
skr.  convenerant,  earum  coniunctionem  arctissimam  et  concursum, 
quippc  qui  auribus  et  voci  non  satis  accommodatus  videretur,  hoc 
modo  faciliorcm  pronunciatu  reddere  studuit,  ut  consonantes  dis- 
iungeret,  id  quod  tum  ita  cffecit,  ut  vocales  insereret,  tuni  ita  ut 
conson.  dissimiles  per  metathesin  disiungeret.  Ilis  autem  de  rcbus 
videndum  etit,  antequam  ad  assimilationem  transimus:  non  enim 
iicri  potest,  ut  omnes  assimilationis  loci  et  modi  intelligantur,  nisi 
de  transpositione  literarum  antea  disputatum  sit. 

Itaque  quae  in  sanskr.  multae  practerea  inveniuntur 

II.    Consonanles  dissimiles   coniunctae,  in  prdkr.  retincntur  quidem, 
atlanien  non  coniunctac,  scd 

A.     Vocalibus  inscrtis  disiunctae. 
§.  76.     Vocalis  ^"  inseritur  inter  coniunctas 
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1)  ^f  c.  ^p  gr  fit  cfiTjj:  H"*^U|im  c.  duplici  ^"  pro  ^j^f- 
JTT  U.  11,2.  Sk.  47, 2.  sakanomi. 

%y*  Up  W\  f,t 3pW«  ffT^OTT Pro  rTTW  Prabo.4,  i. 

2)  <=^c.  ^[:   ^-  fit  rf-?TTIT:   r<T-  s.  775717  Sk.  1 10, 1.  111,8.  11  i,5. 
§.46,7:  itaque  ^fTJT  altcra  rccentior  forma. 

S£  c.T\:  ^f  nt^Tj:  qr^TTr  pro  qpjT  Mri.  1.39. 1.6. 

3)  T^c.  ^:  ^fit^:  or^rjTU.61,15.  Utt.  15,  1.  §.55,t. 

^  c-  ST:   5T  fit  ^T  s"  ?W:    ^Tk^T  Pr0  ^TSJ  Prabo.5S,  1; 
alias  formas  cf.  §.55,. 3.  et  §.  10". 

;0   5CLC-  W  ^fflt^T^r:  ^cHl^iUISSi  Pr0  ^lfclHRT  Prabo' 
4,8.  cf.  12,12;  Rtn.40,  2.  53,3.  S3,l.  etc. 

q^c.  tTp  0JT  fi*  ^TUP  ^rrrfpro^7STTTU.iy,y.  53, 10. 72, 7. 
Mri.  3, 7.  60,  l.  M.  M.  45. 1.  1 .  etc. 

Quibus  alia  nonnulla  nullo  negotio  poteram  adiungere;  sed  hoc 
loco  id  polissimum  spectavi,  ut,  quae  tanquam  exempla  exhiberem, 
satis  essent  firma  atque  aperta.  —  Alia  ex  borum  numero  et  ratione 
esse  excludenda,  nemo  est  quin  videat:  velut  omnia  ea,  quorum  ^J 
ad  declinationem  vel  coniugationem  Prakritae  propriam  pertment. 
Velut  VTRFrT-^RTTT  Pro  VIWW-  Sk.  130,3;  f^MI^  Pr0 
f§7^p^  U.5S,20;  5TraT-R  Pro  dl^H-  SkfcflMi  et  similia,  quae 
§.  68, 1. 110 1.  allata  sunt.  Tum  qpTTj^f^,  ^TITn^  cfr.  U.55,  4.  77, 
l4.S9,ll.  a  prkr.  radicibus  ^Ti  ^JTJ^  etc;  Prabo.  17.  fcT^TTfcrT 
pro  f^T^rf^rT'  s'cut*  in  'Psa  s^r-  et  Q^T  dicitur  et  £f  a0  una  radice 
H71  .  I»  aliis  denique  locis  commentarii  non  eam  habent  formam, 
cx  qua  prkr.  vox  nata  est:  Ut  U.  33,5.  CJf^TJ  et  5jq[  cf.  §.57.  not. 
II.  etc.  De  forma  (J^qJ^  dubitari  potest,  utrum  cx  Cfjzdfj"  pra- 
krito  more,  an  ex  skr.  (JJi|cJt  Wils.  II.  p.  551.  orla  sit.  cfr.  Urv.  59, 
1.  Prabd.39»6.  — 

lam  vero  mittamus  haec  et  similia.     Nonnunquam 

^.  7  7.     Vocalis  t*  ir.serilur  inler 
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1)  ^  et^:  ^  fit  f^Fp  %^|ft|*|  Pr0  ^T^rT  U-  >;h  l«i  ^em 
64,16.  a  rad.  ^TJ^  omisso  <=f;  T%^T  Mri.  132,  4. 

2)  ^et  Ep  ^ZT  flt  ^TRT  c-  voc-  <"  producta,^^J[i|mm-  U.  38,10. 
eodem  modo  ^"  ante  ^r.     Item  Inter 

3)  4  et  jp  jf  flt  f^T:  TOf^f  Prabo-  *■ lin< *-. 

^•etq-:  ^ffitf^-:  Sic  U.5S,5.  cfj-f^T^  Pro  wf  ffT  cf'  SL 
25,4.55,4.  iq-f^TO"^-  ib-  70,6.112,1.  U.76, 15.  Mal.58,10;  cTf^T 
pro  cjrf  Mudr.  15, 2.  §.  57.  extr. 

^ret^:  ^fitf^:  dfff^f^  Pr0  ^fff  Sk.22,  2.  23, 1.  vel 
^rf^T^Tfi  PraDO«-5N  '-•  cf-  Sk.69,  4.  C^dbJlfT^-  Slmili  modo  saepe 
ante  terminat.  verbales:  cf.  Sk.  128,3.  etc.  §.  i94.  squ. 

4)  Uj^c.  y:  3J  fit  fgr:  f^fn1-  pro  gfr  cf.U.3, 10.  40, 15.  adde  Rln. 
5,1.  Mudr.24,2.  fFTf^TTT- 

HLC.  cr[:  5cr[  fit  f^cp  J^tfR  Pro  ^^TT^T  Mu(1-  8^  2- 
^LC  jq":  ^"  fit  fgTjr:  f^rf&T^  HUI^.  etc-  cf-  Urv. 53, 7. 
56,2.9,1.14,2.  Sk.  50, 2.  52,  2.  Rln.  102,4.  Mri.3,8. 

5)  q^c  Ff-  r  fit  foprp  "FrfferTTT  pro  ^cjh  u-  2  3> 8- Idem  Utt- 

53,2.  quae  mira  forma,  si  recte  coniicio,  cx  prakr.  ^-1| q| ( | r  orta  est 
(rad.  ^Tcl  ),  in  quam  «-cJH  transire  debebat.  Deinde  ^"  diminui- 
tur  in  ^":  cf.  §.23,2. 

6)  t\^c.  rfp  t^ct  fit  irr^  u.53,  io.  fqr^^rrnT  pro  ^rt-- 

§.  7S.     Vocalis  ~£  inseritur  inter 

1)  ^j  c.  ^p  cH  fit  ^jjj]:  semel  Utt.  75, 1.  ^r^j-fq-. 

2)  fLc*  '&:  C°T  flt  r^":  ita  ut  SemIvoc-  oT  servetur:  r^c^lsl- 
f^  U.32,6.  Sk.69,5.:  rad.  foTT  fieri  solet  rfpTT'  quare  Urv.  7, 19. 
pro  ^n-crf^r  Lz.  App.  pg.  10.  babet  rectius  f^o|jf§r.    Causalis  form. 

rr^rirf^  (™<]-  ?R?) ferri  p°ssit-  — 

ST  c.  5|-:  ^"fit^oT:  Jcjcf.  U.S,11.  Mri.92,  1.  Sk.22,4.  Rtn. 
36, 1 .  JcTn"  et  c-  ^T  ^tn-  62' 2*  o  3» 1  ■  Mudr.  93,  2. 

3)  ^  c.  ^r:  ^q-  fit  ^Tiqf:   semper  in  radicc  fT^ciusque  formis 
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^TJ"-     ^>T7FT€tc-  cf-  U.11,j/j.  Slc.  1.3,1.  15,2.49,2.59,1.101,2. 
—  Sed  haec  satis  sint. 

§.  79.  His  igitur  in  locis  assimilationem  evitatam  esse  vide- 
mus  vocalibus  insertis.  Causa  si  quae  subest,  aperle  in  ipsa  coniun- 
ctione  dissimilium  consonanlium  quaerenda  est,  quae  si  clara  el  di- 
stincta  voce  proferuntur,  non  aliler  sonant,  ac  si  vocalis  brevis  ali- 
qua  inlerposita  esset.  Nam  ubi  duae  dissimiles  consonantes  conve- 
niunt,  quarum  altera  in  fine  sylhbae  prioris,  altera  in  initio  sequen- 
tis  locum  suum  habet,  —  facili  et  commodae  pronunciationi  impe- 
dimentum  quoddam  obiicitur,  quominus  vox  ambas  simul  et  uno  te- 
nore  proferat.  Quare  vox  cogitur,  aliquantulum  in  fine  svllabae 
prioris  subsistcre;  itaque  hiatus  quidam  oriatur  necesse  est,  qui,  si 
forma  aliqua  s.  signo  exprimendus  est,  sono  brevis  alicuius  vocalis 
simillimus  videtur.  Velut  in  syllabis  his:  m-la,  s^-ri,  d-ve,  pad-ma, 
ap-na,  brevis  vocalis  sonat:  mda,  s  iri,  padama,  duve,  eliamsi  non 
signis  describi  soleat.  Ubi  vero  ponitur  et,  sicut  in  Prakrita  fit, 
profertur,  ibi  impedimentum  illud  optime  devincitur,  neque  obstat 
quidquam,  quominus  vox  celeriter  ab  una  ad  alteram  literam  proce- 
dat.  —  Huc  etiam  verbum  ^"f^j^j  trahendum  est,  de  quo  vide 
§.  60.  no.  4.  —  Vocalis  i,  quippe  quae  sit  maxime  lenis  et  levis,  sae- 
pissime  hoc  modo  adhibetur.  Praeterea,  sicut  aequum  est,  natura 
literae  sequentis  non  raro  effecit,  ut  similis  el  cogn.itus  sonus  ori- 
retur,  velut  J%  §.76.;  et  ^"  ante  qJ",  £j"etc.  cf.  ling.  zend.,  quac >  brevem 
voc.  e  habet:  «x\x> c? ^o^  pro  ^TJJ,  quod  in  pr.  r<d  fJ^T  fierl 
poterat.  —  Attamen  hacc  tota  mulatio  lenissima  videtur,  quum  vo- 
calium  interiectio  syllabarum  naturam  non  mulaverit:  etcnim  voca- 
lis  antecedcntis  syllabae  semper  brevis  retinetur,  quare  conson.  fina- 
lem  non  cuttl  sequ.  inscrta  voc,  sed  cum  sua  antcced.  coniunctam 
fuisse  verisimile  est.  Id  quod  supra  indicavinuts:  arihadi,  saka- 
notni. 
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Consonantes  dissimiles  in  skr.  coniunctae 
B.    per  melathesin  in  prdkrita  mutatae  sunt. 

8.80.  Literarum  transpositio,  quam  metathesin  vocamus,  re- 
medium  est,  quo  in  omnibus  fere  linguis  usi  sunt  ad  literarum  qua- 
rundam  difficilem  coniunctionem  evitandam.  —  Quod  potissimuni 
adhiberi,  ubi  lit.  T  cum  aliis  consonantibus  coniuncta  est,  satis  no- 
tum  est  quum  ex  sanskrita,  —  cf.  Bopp.  min.  §.34.6.  —  tum  ex 
zendica  lingua  —  Bpp.  ^g'*  Gr.  !•  §*^4.  etc.  Similiter  in  Prakr. 
accidit  interdum,  ut  in  iis  skr.  verbis,  quorum  prior  syllaba  duas 
habet  conson.  dissimiles,  altera  autem  unam  tantummodo  simpli- 
cem;  —  in  prakr.  prorsus  e  contrario  syll.  prioris  lit.  cons.  adiecta 
evanuerit,  in  altera  autem  duae  similes  reperiantur.  Sed  necesse 
est,  ut  rem  exemplis  illustrem. 

l)   Ubi  iit.  7  consonanti  primae  syllabae  initiali  adierta  erat. 

Cf.  Iocos  bos:  sprji^j  fit  qHTtjT^r  U.  26,16.  f^WrT  fit  fdcll*!  u- 

35,11.  (sftfnT  Pa,i  frrf&T  IjSS')  et  simi^es.  —  §.  7.3,2,  f=r  in  prk.  ser- 
vatum;  §.77,4.  in  simili  loco  voc.  3p  insertam  vidimus  (ffTJJ?);  §.  S3. 
T  eiici  docebimus,  et  §.101.  cet.,  lit.  ~r  saepius  in  ipso  vcrbi  initio 
ei  cons.  similem  reddi,  cui  adiecla  erat.  —  Haec  vero  ratio,  qitam 
hoc  loco  habemus,  ab  ceteris  omnibus  differt.  Quaeritur,  quem 
admodum  sit  accipienda.  Antequam  eae  formae  ortae  sunt,  in  qui- 
bus  initialis  cons.  sequentis  syllabae  duplex  cst,  qTTJ"-,  fff^f-,  for- 
tasse  pro  £!-,  f^--:  qTTT^q",  fri  ^I|ch  dicebatur.  Testis  sit  persicum 
-ji  (fer-)  pro  £J  skr.  et  similia.  Iam  vero  facile  est  ad  intelligcn- 
dum,  qui  factae  sint  rjTTJ/,  ffT,^f:  formae  nimirum,  in  prkr.  ortae, 
quum  istud  studium,  omnes  diss.  cons.  similes  reddendi,  magis  ma- 
gisque  divulgaretur,  denuo  immutabantur  per  assim.,  sicul  "7"r^f-  fift 
JcT-  et  cjrnf:  ^rrq".  §.105. 10S.  —  Utut  res  sese  habet,  hoc  ta- 
men  constat,  istos  maluissc  dicere  -iT-,  -rn-  in  medio  verbo,  quam 
in  initio  syllabae:  pr-,  tr-  etc.    Tum 
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2)  Ubi  in  secundae  syll.  initio  T  cum  aliis  cons.  coniuncta  in- 
venitur,  ibi  in  prakr.  mirum  sane  in  modum~revanuit,  antecedentis 
autem  syllabae  voc.  J%  s.  ggj  in  diphth.  77  transiit:  cf.  hos  locos: 
yqraH/it  ^Trt  U.S.5, 13.  Rtn.23,1.  29, 3.  Sk.  12, 3. 2y,  1.36,2, 57,4; 
et  3^  fit  ^TEfU.T,  19.8,  11.  26,1.. ii,  7.  61, 16.  S  1,15.  Sak.15,2.30, 
1.2.  57,4.  74,  1.7.  Mudr.98,4.  Ratn.  39,  l.  74,5.  —  Aliae  formae, 
quae  inveniuntur,  sunt  jq^  Utt.  C  .  50, 1.  saepius;  et  Prabo.  39,13. 
42,1.47,11.  et  5^f  U.  19,  10.29, 13.  Sk.32,1.  seu  ^^  U.32, 12. 
Rln.  (sicut  fJp£T  pro  ^=f=f).  Semel  U.  58, 19.  7J^  legitur,  recentior 
haud  dubie  forma.  Quod  vero  ad  illas  formas  atlinet,  has  quoque 
per  metathesin  literarum  explicari  posse  statuo;  ita  ut  skr.  7J[5[  et 
^Fj^r  primum  transiisscnt  in  T^fff  et  ^fff.  Tum  vero  J^~T  secundum 
§.55,4.  in  rr  diphth.  mutatum  esse  arbitror.  —  Aliae  autem  3^[  s. 
j^-^^r  et  jq^"  per  assimilationem  natae  sunt,  seu  ex  SJ^J",  seu  ex 
jffi.  —  Duplcx  ^  s.  pg[  non  vereor,  ne  meae  coniecturae  repu- 
gnet.  Saepcnumero  scribitur  duplcx  litera  cons.  post  Iong.  voc.  et 
diphthong.,  quae  sequ.  syll.  cons.  sibi  hoc  modo  attrahere  videntur. 
Non  negari  potest,  hos  imprimis  locos  quum  rationem  explicandi 
maxime  variam  admittant,  omnium  paene  difficillimos  esse  ad  recte 
intelligendum.  Quod  suo  quisque  more  conabitur;  equidem  meo, 
etiamsi  non  facillimo,  tamen  non  prorsus  arbitror  improhando. — 

§.81.  Liceat  hic  occa^ione  data  similes  quosdam  locos  tan- 
gere,  in  quibus  simili  modo  literae  per  metathesin  videntur  immu- 
tatae  esse.  Aliarum  alias  etiam  menlio  facta  est.  Cf.  §.60.  etc.  de 
lit.  fr  cum  nasalibus  coniunctae.  Pro  skr.  ^r  et  5^[,  rjjf  ctc.  ab 
editoribus  tum  ^J,  ^  ctc.  scribitur,  tum  5^7,  ^.  cf.  Sk.30.  lin.2. 
Gf^TfTT  Pro  r^l^UIH  ctc-  WKhi  certe  is  ordo  praeferendus  vide- 
tur,  ubi  ^"  sequitur,  £]"  autem  vel  TTf  praecedunt.  Nam  etiamsi  non 
dubitavcrim,  quin  ^r  in  skr.  ante  nasales  imprimis  similem  sonum 
babtierit,  quam  nostrum  ch  vel  g:  tamen  in  illis  locis  idem  assimi- 
landi  studium  invcnio,   quod  satis  constantcr  voluit,  ut  lit.  aspirata, 
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cum  alia  quavis  cons.  coniuncta,  secundum  locum  teneret.  cfr. 
§.  110.  E.  Huc  pertinet  rad.  ^y,  quae  pr.  fieri  solet  U||^I  s.  rj]^j 
pro  cj2T,  tr^J?  §.60, 1,6.     Alia  nonnulla. 


§.82.  Hucusque  de  iis  dissimilibus  in  skr.  coniunctis  conson. 
disputavimus,  quae  in  prakr.  non  mutalae  sunt,  sed 

I.  retinebantur  coniunctae  et  dissimiles,  sicuti  in  skr.; 

II.  disiungebantur  tantummodo,  et  quidem  ita,  ut 

A.  vocalis  aliqua  insereretur;  tum  ita,  ut 

B.  per  metathesin  vocalis,  quae  in  skr.  ambas  conson. 
sequebatur,  in  pr.  in  medio  earum  poncrctur. 

Iam  iam  ii  restant  loci,  ubi  dissim.  consonantes  aut  non  am~ 
bae  reperiuntur,  aut  non  tales  et  non  dissimi/es,  quales  in  skr.  ade- 
rant.     Itaque 

III.    Concursus   dissimil.  conson.  in  prdkrila  hoc  modo  evitatur,   ut 
A.    una  earum  eiiciatur. 

§.83.  Semivocales  T  J\  q[  omittuntur:  §.  54.  5S.  cet.;  eae 
autcm  consonantes,  quibus  illae  adiectae  erant,  una  cum  vocalibus 
suis  retinentur.     Itaquc 

l)  Semiv.  T  ciicitur:  velut 

;j  antc  ^:  sf  fit  ^;  (g):  ^j^-  Prabo.  17.  cf.  §.38,1. 

T     "    m":  \T  flt  ^a-  5311  U.3,12.  et  semper  ante  duplic.  cs. 

^     «    2fl":  5fflt^":  qnffltm^TU-  22,11.  Mud.  107,1 

jpost^j  ^-fit^rs.^r:  iq^?T^U.i3,i3.  Sk.u7,4. 

7  n  ^;:5fit^:^rt^^ru-3>10- 

T     »    r^:  ri  fitq:  ^pqf^  Sk.  117,7.  102,1.3. 

i    »   ^j  ^  fit  ^p  cT^PTTT  u- 28>  7<- 
J    "  HJ  tf  flt  H :  ^TW  M- M- 1  iy-  '•  °- 

T     »    c^:  grfitcT:  c^  urv.  JS,1.  pro  p^. 
T     »    njj  5T  fit  jpr:  cf.  Prabo.  47.  med.  ^lcl^f- 
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Nota  I.     q|3cf  ubicunque  invenitur,   per  q^pgf  reddendum 
est;  etiam  Sak.  116, 1.  ubi  Chezy  in  Comm.  habet  q j^j j r|j  sed  iniu- 
ria;  C| | -gJCJ  Q"c?| pH^TT  legendum  esse  doceant  praeterea  U.l5,15.Sl,i. 
2)  Semivocalis  JH  saepissime  eiicitur:  velut 

£rpostv_u  ^q-fity:  VTTnttTTPr^o.  58, 1S. 

TX     •     sL:  S?JfitsT:  fn^Sk.51,2.  U.9V- 

jr     »     ^:  ?f  fit  j  s.  ^:  ^^[?  Prab.  52.  cf.  Not.  II. 

7J     »     cjj  C?Jfit5T:  cTciHI^I  U. 20, 17. 53,  2.  S.  11,  t.  7-1,6. 

IX     •     BU  Wfit^T:  araFS   U.  13,  II.  58,5. 

2J  *  5£:  FSrfitUT:  TJTJ^f  U.S6,S.  Prab6.4. 
Nota  II.  Sunt  quaedam  addenda  de  voce  w  <Jj(  dubia. 
Nam  baec  vox,  quae  in  comm.  skr.  per  3T7J  explicari  solet  (cfr. 
Urv.  53, 3:  ^T;  Mudr.  93, 2.95, 2:  3=^<T)  poterat  ad  sanskr.  verbum 
^r-r  referri,  id  quod  Mri.  pg.  219,2.  (i^^rj)  recte  factum  est;  — 
cfr.  Wils.  p.°4l,£.  „E.  r^to  bring  forth".  Estne  in  ipsa  skr.  ^r~r 
ex  U  <J  natum?  a  rad.  ?~\J  cfr.  Pott  p.  130,  qui  ^if  a  ^c7~T  du- 
cit.  Sed  utut  res  se  habet,  conferri  polest  cum  prakr.  ^TTcTT  'at* 
sol  (sul-?),  litt.  saule?  Alia  prkr.  forma  fuerit  ^y^Jjl  (HIM^iTX 
caFeMogs.  caviXicg,  dFeXiog.  deXtog,  YjXtog?  ceXag,  eXy\?  goth. 
sauil.  Aliae  goth.  formae  sunno  et  sunna  videntur  per  assim.  natae, 
nn  =  ny?  num  etiam  ex  ^r^f  in  pr.  ^TFZJ,  yQ|  ficri  poterat? 
De  vulgari  forma  ^jsJT  c^  §'°^» 
3)  Semivocalis  ^eiicitur:  velut 

5j  post  ^j  55[  fit  ft:  sI^rT  Urv- so>  &  Prabo.  2. 

cT    H   rL:  ccTfitfT:  ?mT  Sk.s,2.  §.  162. 

CT     "    ^^fil^:  ^fpro^Mri.311.Iin.2. 

5T     »    MJ  fef  fit*T:  qm&rf-  Sak.  i9,2.§.lS7.not.VII,l. 

5T     "    HJ  *c\  fit  UT:  ^fft^TTfR  Prabo.  16.I.S. 

cT     »    sqj-  qj  3T  fit  ^T:  qRT  cf-  noil,  h.  §.;  grfaST  u- 

25, 5. 63, 5.  80, 4.  77,  S.  Sk.  30. 1.  2.  62, 3.  7 1 , 3. 130, 3. 

5T    *   I:^flt^:  5TfetPr0T%^TH.U-13»3-etc- 
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Nota  III.  Habemus  hoc  loco  verbtim  %jf,  quod  variis  mo- 
dis  mutari  solet.  Priinum  rarissime  servatum  est  £JT  s.  ^J^rf;  prae- 
terea  fit  vel  ^[^[;  vcl  JW{  s-  3?JM;  deinde  ^oTM^  et  <P"P*a 
denique  forma  est  ^ZJT^F»  ^e  (lua  V1(^e  §»J7t»I« 

§.84.     Sibilans  gante  alias  cons.  omittitur: 
^ante  ^p  ^f  fit  T^:  T^PeJ  Mr.  4 3;  scd  S.  l  i  4,4.  in  comp.  cf[^£j". 
^L    w    W-  ^m(ltm:  i?MK  Sk.129,  I.  Mri.  19.1.  1. 
r^   „    ^r:  g-fit^:  qf^?  Mri.  191,2. 

^L    "    W-  ^Tflt6  s-Sr:CTTTlJ-22»1;ffer<  U.4S,1.  Prab.6J.  §.96. 
^L    "    q:  ^  "ttfi:  U.  53,3. -tf^T/ Prab.5S,  I  ctS.  cf.  §.55,3. 
^      >»    Cff:  ^fitr^:  ^^MJUI  U.  13,3.  Rln.  63,5.  82, 1. 
3IL    »    q:^Ct^:  M^WMIlITpro^li^lM  Mdl.9.1.2. 

Iam  vero  reliquum  est,  ut  hic  videamus 

§.  85.  de  Utera  duplici  j=f 
quae  raris  locis,  in  quibus  integra  retinetur,  exceptis:  —  cfr.  Sak. 
25.1in.ll.q-^^Tjf;  ib.  33.  lin.  15.  TJTTJTrf%£f;  Urv.30,9:  ^I%TJf 
idem  Mri.  76,1.  —  semper  uno  alterove  modo  mutalur,  quorum 
nullus  rectc  intelligitur,  nisi  reputamus,  liter.  t=j  duas  amplecli  li- 
teras,  ^J  gutt.  et  q  sibil.     Unde  triplex  nimirum  ralio  orilur,  quum 

I.  ambae  literae  ^|  et  q  potuerunt  servari;  quod  tamen 
vix  aliter  fit,  nisi  ita,  ut  per  assimilationem  in  ^JIcj  transierint;  salis 
constanter.  cf.  de  assim.  §.  89- extr. 

II.  Una  tantum  servatur,  altera  autem  omitlitur, 

a)  litera  n  omissa,  —  aspirata  JE\  retinclur,  nec  vero  cff,  cf. 
§.S7.IV.  Ut:  ffeff^  pro  %^LU.2i,  10;  T5JUJ  pr0  ^fTTJ^LSak. 
2,4.55,3.  Urv.54,14;  Jgfeft  pro  ^jf^J  Urv.s4,  l4.  cf.  J^jrj  Prab. 
4>-7j  ^ET^r-  pro  tf%[-  Sak.30.I.2;  plcrumquc  tamcn  ita  in  initio 
verborum. 

b)  litera  ^  omissa,  quantum  sciam  nunquam  lit.  rjs.CT  in 
prakr.  retinctur;  sed  nonnunquam  rcperitur^itera  ^r,  quam  ex  sibil. 
sono  q  s.  ^r  origincm  suam  traxisse  statuo:  non  ex  i^. 

LofC. 
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Exempla,  quae  in  dramatis  legere  niemini,  sunt  ferehaec: 
primum  ^jf^TTT  Ratn-  7>2*  l(,em  Mri"-  188i  fi  Kavyapr.63,  L$  Tum 
Ml^l^fa  q"0(1  Skt.26,1.  legitur,  non  pro  ^pq^rfJTf,  sed  pro 
^T^rjrrjTr  dici,   suspicati  sumus  §.<io.II.     Praelerca  qt^ff  Mal.  55. 

1.8.  pro  q-crH- 

Quae  quidem  hoc  modo  accipcre  malo,  qunm  in  linguis  co- 
gnatis  loco  sanskr.  T=f  saepcnumero  sibilans  inveniatur.  cfr.  zendic: 
om£P«u4  (dasina),  dexler,  frefyog:  Bopp.  Vgl.  Gr.  I.  pg.  S  i.  et 
Pott.  pg.82.85.  ^t=UT  (prkr.  iTl^UI  ct  fa^  cf.  §.76,1.  Mri. 
23.1.2.)  pers.^J  Wilk.  pg.2S3;  lUfr,  ^fqT  (W.  33S.);  ^,  ^T 
(W.343.);  q^l:  (^%  W  (w-265.)  etc.  — 

Nota  I.  Sunt  loci  aliquot  pralcriti,  quorum  ^f  in  sonum 
aliquem  palatinum  transiit;  qui  ad  no.I.  pertinere  videntur,  ita  for- 
tasse,  ut  lit.  guttur.  et  dcntalis  permutatae  sint:  itaque  oritur  ^tt  s. 
7K  (=p^r)  pro^f,  sicuti  rjg"  =  ^?  Scd  ipsa  litera  ^f  interdum  hoc 
niodo  mutatur,  ubi  sequitur  dentalis  aliqua,  vel  Iabialis,  vel  guttu- 
ralis.  Cf.Urv.  13,  16.  in  medio:  ^^flTf  pro  ^[Tffqj:omm.  (gen- 
plur.  ab  ^[T%);  t"»1  C<T^t  saepenumero  pro  ^cj^iit  M".  U'1-extr.; 
q^  pro  q^L(sacpius  q^cfj);  ^MH  pro  -Ej^f^T,  Sk-  Pg-3->  U 
ibid.  116,2.  in  initio  verbi:  ^TTJ  pro  =^f rjj ;  denique  U. 60, 7.  =^f  in 
sonoram  aspir.  ^T  ibiit:  ul  tJTtWf^  ur0  ^WTTTfrf^L?  ,,Jcm  M"« 
136,  3. 

Nota  II.     Quod  altinet  ad  locuni  Sak.  125, 2,   quem  Chezy 

non  intcllcxit,  cquidem  dubilo,  num  i-^dyijjt^ff  cx  ^TRnTT&T  (lI,r- 
zcl.  pg.  S2.:  verzeihlicb)  oriri  potuerit;  quod  polius  icji-jlJH^f  fieri 
debebat.  Prakritus  textus  sanus  est,  dummodo  f^f  legatur  pro  f^f, 
qua  particula  Chcz.  ita  deceptus  est,  nt  quum  t/5f  s.  f^f  (quae  in 
bengal.scriptura  non  diffei  cbaut)  ^fq"  interpretalus  esset,  totum 
locum  non  ficri  posset,  quin  falso  intelligeret.  Iam  vero  lcgendum 
propono  T^J^^TTff%f,  et  commentai  ium  buius  loci,  quem  supra 
etiam   a    Chcz.    falso   explicatum    docuirnus   (cf.  §.  23.  not.  2k.  not.) 
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hunc:  ^TRT^:  I^  ^OTT^T  ^T  ^pT.  RfrT^ra:  (p™  Chez. 

Hi-njo:  --35rfqr  ^nr--  ^frTg^:)-  mw.  257. 1.3.  jtm^mh  (arad- 

j\^[)  falso  per  ^rRfrf^TrfR  explicatur. 

§. S6.     Aliae  praeler  illas  omittunUir  literac. 

^ante  5f:  g-  fit  117:  ^FTTfsT^T  Pro  STffTHT  U-  *4>H»&  Prb. 
.3.62.  exlr. 

^ante  g":  ^T  fit  ?r:  ^g-  pro  ^"^r  Rtn.5,  1.  Sak.  139,4. 
Urv.72,1;  f^  pro  F^y^rq  Sk.51,2.  ubi  <qr  omisso,  ^  fit  ^. 

^ante^-:  ^fitcT:  felVW  Sk.  135.  lin.  1.  cf.  §.57. 

q-  post  ^:  ^q-  fit  ^:  rcT^t  U.  35, 6.  Sk.  79,  3 ;  vei  ^TE^T  U- 
54,8.  cf.  §.68, III, 2;  95.     Similiter 

3^ante;q-:  g-ftljfs  cf.  Ratn.  15,-i:  Tf%n  fit  Gjsspj- 

^jinte  £p  'c£r  fit  37:  cf.  U.2  3,  3.  cTFTtrF^T  Pro  ^TRRT»  ubi 
dentalis  sonus  evanuit;  quum  vero  aspir.  y  anlecederct,  £J"  non  «fr, 
sed  son.  asp.  ^jj"  fieret  necesse  erat.  Plena  forma  pro  %,7J  erat  for- 
tasse  ^ff  cf.  §.94.  etc.  — 

§.87.  Sed  hi  quoque  loci  tanquam  rarissima  exempla  ex  ce- 
terorum  numero  excipiendi  sunt,  ita  ut,  quod  de  plurimis  quidem 
non  dubito  certo  statuere,  difficile  sit,  alios  praeter  illos  afferre, 
qui  a  nobis  enumerati  sunt. 

Iam  vero  sequuntur  haec: 

I.  Intcrdurn  fieri  potuit  et  fieri  ita  memini,  ut  duplex 
similis  conson.  in  simplicem  transierit.  Quod  lamen  ubi  in  compo- 
sitis  fit,  inde  nimirum  effeetum  est,  quod  prior  vox  sola  suam  con- 
son.  finalem  amisit,  etiam  ubi  sola  et  per  sese  ponitur:  ut  q^jj^  i^r 
Urv.3S,l.  pro  q^TT^.^T-;  itern  ib.  72,  l.  4-|  i}rTT7  etc«  "*  AlIos 
locos,  in  quibus  in  skr.  conson.  ad  arbitrium  bis  poni  potest,  hic 
non  moramur.  cf.  Bopp.  62  et  105. 

II.  E  duabus  dissimil.  conson.  tum  plerumque  aliam  eie- 
ctam  esse  videmus,  ubi  ambae  in  initio  verbi  convenerant,  vel  ubi 
in  rnediis  vcrbis  longae  voc.  antecedebant,  quae  retincbantur.     Et 
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in  initio  potest  illud  excusari,  quamquamin  aliis  linguis  mcliore  cum 
iure,  quam  in  Prakrila,  quaequum  in  fine  verborumconsonantesnon 
ferret,  nullo  negotio  priorem  cons.  ad  finem  antecedcntis  verbi  tra- 
here  poteral.  Quod  non  fecisse  videtur.  Sed,  ut  ambae  dissi- 
miles  recte  et  distincle  pronunciarentur,  maiore  opus  erat  diligentia 
atque  opera,  quam  Prakrite  loquentes  hisce  in  rebus  adhibuisse  ve- 
risimillimum  est. 

III.  Ubi  in  medio  verborum  e  duab.  dissim.  conson.  una 
eiicitur,  saepissime  vocalem  antecedentem  brevem  productam  esse^ 
observare  licct.  cf.  cap.  I.;  ut  aliis  verbis  utar,  syllaba  longa  plerum- 
que  retinetur,  aut  positione,  aut  vocalibus  producta.  — 

IV.  In  iis  potissimum  locis,  ubi  lit.  ^r  evanuit,  altera  con- 
sonans,  s.  media  s.  tenuis,  in  aspiratam  transire  solet.  Id  quod  lit. 
sibilans  g"  haud  dubie  effecit  (item  in  assimilatione.  cf.  §.  1 10.  not.  I.) 
eodem  prorsus  modo,  quo  !it.  ^,  licet  evanuerit,  consou.  antece- 
dentes  JJ,  £7  nonnunquam  aspiratione  affecit.  cf.  §.  3S.4S. 

V.  Ubicunque  in  sanskr.  tres  consonantes  convenerant, 
unam  certe  eiici  prorsus  necessarium  est.  Tres  enim  coniunctae 
tota  prakrita  nunquam  admittuntur.  Quam  sortem  tum  eae  potissi- 
mum  lilerae  cs.  passae  sunt,  quae  ceteris  sunt  vel  leviores  vel 
imbeciliores,  semivoc.  £r,  7,  q[  etc.  — 

§.  SS.     Coiicursus  duarum  dissim.  conson. 
non  raro  hoc  modo  evitatur,  ut,  si  sequ.  cons.  scm.  erat, 
B.    Semwoc.  JJ"  et  qJ  in  vocales  dissolvantur, 
qua  de  re  §.54.56.  plciribus  disputatum  est. 

Iam  vcro  ncccsse  est,  ut  ad  ultimam  rationem  considerandam 
accedamus,  ceteris  multo  usitatiorcm. 

Duae  dissimiles  consonantes  coniunctae 
C.    per  Assin/ilatioi/en/  in  duas  sirniles  <  onsonn/i/cs  transeunt. 
I.    In  gutti/i  (llium  ordinen/  trai/seunt : 
§.  S().     Literae  cff  assimilantur  hae  lit.: 
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^  prcd.:  ^  fit  c^f:  ^^7^  P-  H ^  d  4^Mr-  ^2- 1 3-  ^omisso. 
fLprc:  f^  fit  ^qff:  ^^cfflTST  U.  13,10.  l4,10.  M.M.  10,4.  Prb. 

46,  l7.Ratn.6,l.  Sak.  22, 1.25,4.76,3.86,1.1. 

S9,2. 110,1.135,1. 
ff  sequ.:  =fi  fit  c^:  ^cff  pro  5j=fr:  Urv.9,4.  cf.  Sak.135,2. 
Prb.  't 2, 7. 50,  l4. 56.  Rtn.  6, 1 . 1 1 , 2.  cf.  §.  97.  =f . 
JJ-sq.:  c^ffit^J-:  ^d^  pro  ^J^Sk.71,3. 152,3. 
pq.:  ^fit^f:  ^ff^cj^  Sk.  9, 2.  Rtn.13,1. 

5f  Prc:  cfi"  fit  c^cfi- :  cT^fiTO  Pr0  rT^TTft' u- 5> 7-  s-  s> 2- 
^Lprc:  ^cfi"  fit  c^cff:  cj^^jUI  Sak.10,1.  Mri.43,1.9. 
^prc:  ^cff  fitc^cff:  fd^^  i]u?T  U- *■*•  *•  Id-  22>  10« 
q^prc:  £cff  fit  cjjcjf :   ^cQcfi*^  Sk.49,5;  idem  U.l4,2;  rectius 
Ccfi"  fit  cf^cf:  yc^icj  pro  *X\fidft  Mri.92,1.  cf.  siccus. 
q- sq.:  T=f  fitcfTcf:   in  initio  verbi  EpI^ITff  Sak.31,2.  Rtn.22,1; 
tum  in  medio  saepius  U.  3, 2.  8S,2.  cf.  §.  85. — 
Ubi  in  skr.  alia  conson.  cum  T==f  coniuncta  erat,  in  prkr.  autem  so- 
lum  c^ic)  invenitur  (=  ^f ) ;  ibi  aliam  literam  omissam  esse  statue- 
rim,  cf.  fffcfqcf  pro  ^f^TJf  Mri.23,2.  Sk.  133,3. 
§.90.     literae  icf  s.  f. 
^  prcd.:  "g-  fit  cfTcf  raro,  cf.  M.  M.  7,3.  cd.  Lassen. 
ftprc:  c^  fitcfl^:  ^cp^fH^  Mal.  5, 1 . 
£f  sequ.:  IcSffitcfqcf:  ^ffc^f^  U.45, 15.  13, 13.  Rtn.34, 1. 
Tprc  s.Vis.:  icf  s.  ;jcf  fit  Ejqcf  U.  33, 12.  53, 12.56,1.  Prab.  50,13. 
q^prc:  ^lcf  fit  cfT^:  cplcff^f^f  U.35,8,  et  inmed.verb.  Sk.70,3. 
30,1.  Prb.  39-   Semel  qic|cj^f-?  Mri.19.1.1. 
^T  sq-:  I^<T  fit  c^Icf:  c^Tcg  pro  Icf^?  cf.  §.18,111.56. 

§.91.     literae  jj  s.  f. 
^  prcd.:  ^  fit  JTf :  ^Tjff^f  pro  3^  U.71,3.  S.  71,5.76,4.  cf. 

Prabo.46, 1 4.  Rtn.  13,  1. 
^f  sq.:  X^f  fit  JJJ :  ^fSTff  U.  1  1,9.  S.  26, 1.  75,  5.  95, 1. 135,3. 
£f  sq.:  JTjfitJTf:  £)l<^j|  Prb.37.  cf.  U.23,1.  S.68,5.  Mr.8,4. 
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qjrprcd.:  jffitTTT:  ^TTST  Pro  ^jf  U-3> 10-  *5,3«  Prb.  i2,5.  Mr. 

l37.lin.5.TTjj|^J||. 
T  sequ.:  xt  fit  ttt:  qf^TTT^  S.  1 10, 3.  13,  7.  U.  3, 12.  32,  1.3. 
^prc:  ^JTfitjyp  o||Ji|*|  U.53,S.57,13.  Mri.137,4. 

§»92.     litcrae  £T  s.  f. 
^prc:  STJ-fitT^T:  ^^lil^f^  Prabo.  10.  lin.  12. 
^  sq.:  ^  fit  t^t:  foTJ^T  Pro  fofW  Sk.20,t.  Prabo.  42, 4. 
Jfsq.:  ^ffit^:  ^^"Rf^f  Sk.  70, 1. 16,4.  M.Mlt4,4. 
Tsq.:  ^fityg-:  f%r^f  U./|0, 12.  (cf.  Utt.  71,2.)  Sk.49,5;  et  ibid. 
25,2.  longum  T"  servatur;  denique,  coutra  usum 
SrfitSSj-:  f^fbis.  Sk.  113,4.  cf.§.90. 
ZJ"prc:  ^ffitSTT:  55T5"Ef  pro  35^frTjJ.  92, 1.  Mal.  117.1.5. 

II.    Jn  palatinarum  ordinem  transeunt: 
§'93.     literae  ^t  similes  fiunt 
^  prc:  ^f  fit  ^:  cf.  Ratnav.5,  l. 

SLprc:  ^r:  ^:  q^r  (s.  q^Rf)  pro  qng^,   cf.  Ratn.  68,  3. 

69-75.  Mri.  285. 1.13. 

^ffit^r:  q^rr  pro  qsTT^  Urv.  26, 12.  21, 11.   tum  in 

tribus  formis  ex  ^[^pfr^  ortis:  cf.  3>TUftef 

U.7,19.  Sk.13,2.  Mal.  ll,5.Lss.  Ratn.  17, 1.4 4, 4. 65,3.  ^r^rfrcfRtn. 

2S,3.29,1.  $TWf^I  Prabo.4.  cf.  §.6S,II,2.  77,3. 

^prc:  ^jr  fit  ^r:  secund.  §.54,11,1.  £T  fit  $T;  ubi  autem  cum  an- 
teced.  {3  coniunctum  est,  semper^r:  ^ettt^t^j 
pro  ^rrrrp^r^-  U.54,9.  cf.  3,  10.45,  15.  Sk.  11,5.13,6.62,4.  Ml.  7,2. 
§.94.     litcrae  tt  (s.  radicalf,  s.  e>t  tt  ortae)  s.  f. 
oLprc:  ojf  fit  ?<f[:  TjFTTTi^rr  IJ.  so,  4  ;  rarissime. 
5  prc:  7J  fitjgp  ^ft  U.5,16.  GTTSlf^  5,17.  80,5.  26,12.  cf. 

Rln.  10,2.  1 1,  1,2.  15,  1.60,2.  Mri.219,2. 
fej^prc:  yrr  fit  ^jjT.  gT?^[  U.  47,3.  raro.     Saepius  et  rectius 
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y  prc:  ^?J  fit  StlT :  HSth  U.  5,2.36,3.  Sak.27.  lin.2.  25,4.  Mal. 

12, 15.Lss.  Rtn.S,1.  Mri.  16,1.  — 
^Lprc:  ssTfitF^:  i^SSiMd  Sk.29,3.  cf.  §.36,1. 

v^prc:  v?T  fifc  s3T:  r^sUT  Pro  rf^R11-62'2-  &***"* 

ZTsq.:  S?Ifit  SST=  ^SWssTTt  Skt.29,5.  pro  ^ cft | *J| |U |  U. 

80,4. 
^prc:  sf  fitjFf:  ^ff^  Mal.  90, 10.  U.  54,  1.  69, 10;  item 

zffitSST:  STSSTT  Pro  ^RfeLU.  1,16.3,2.5,1.  Skt.1,1. 
^FFrpro^rjTf  Mri.222,  1.321,1.4.  U.  13,8.49, 
15.54,1.56,10.  cf.  §.83,2. 
^"  s(\-:  SC?  fit  SST:  ^SSTtfT  Mal.pO, 10.  Prab6.43.  extr. 
^prc:  ^rj-  fit  fft?  cf.  §.  191.  de  Fut.  not.I. 
g  prc:  ^q-  fit  f^- :   Skt.48,2.:  Fr^fi-^pif  pro  H^gJ^HHJ 
rarius 
^rfitFFf:  Mri.17,1.:  ^Slf^  pro  ^q^  cfr.  §.48,3. 
Itaque  h6c   demum  loco  mihi  apertum  fit, 
unde  asp.  ^"  originem  traxerit:  nimirum  ex  lit.  squ.  ^,  quae,  quum 
^t  fieret  ^jr,  evanuit  quodammodo  ex  ^t. 

^9!J'     A&piratae  ^  et  ^- 
cum  aliis  literis  coniunctae,  per  assimiiationem  transeunt  in  ^^  et 
^tTT;  quae  tamen  saepius  ita  oriuntur,  ut  cum  ^t  et  ft  alia  aspirata 
coniungatur.  cf.  §.94.  — 

^prc^fitF^:  fuisr^fS  Urv.71,1.  — 
Literam  t=t  in  ^  transiisse,  docuimus  §.  85.  not.    In  tr\s£]  pro  ^cJT^lf) 
lit.  r^omissam  esse  censeo,  etiam  tum  ubi  ^rp^t  scriptum  est:  U. 
54,8.  ctc  cf.  §.4l,   licet  in  hac  forma  assimilatio  quaedam  inesse 
videatur. 

III.    Tn  lingtialcs 
$>%>     aliae  literae  rarissimc  per  assimilationem  transierunt; 
saepius  tamen  hoc  modo,  ut  skr.  dentales  cum  aliis  adiectis  lit.  in 
dupl.  ling.abierint.   Id  quod  hic  illic  lit.~T  videlur  effecisse.   Itaque 
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^c-  FT  rf  flt£77:  cnf^flt^6T^u-17'5- 

^  C  *J:  vf  s.  3f  fit  Gj^:  5|Wf§C  U.9.H-  Sk.85,1.  Mri.92,1. 
93,2;  sed  94,2.  scrlbltur  <£<r.  Prae- 
terea  «g",  ^r,  ^rgr  saepenumero  in  sonum  dupl.  lingualem  mutantur, 
qui  £-£-  Vel  &g  scribi  solet,  cf.  Urv.9, 11.  f\f£V>dblT  Pro  f^glT' 
44,1.  J^-  pro  ^Tg";  Mri.  92, 1.4. 6.  £$";  cf.  U.44, 11. 13, 12.4,l4. 
Sk.l,  1.28, 1.1. 

IV.     In  dentalium  ordinem  transeunt: 
§.  97.     literae  ^r  s.  f. 
^  prc:  =ff  fit  =f :  FT=f  pro  Jj^TLU.  45,15.  80,9.  Rtnv.  10,2. 12,4. 
13, 1. 15,4.  cf.  §.  S9.     In  Sak.  certe  transitus  in 
^•multo  frequentior  est.  cf.  Sk.  8,2.  22, 1. 36, 3. 46, 4. 4S,  2. 53, 4. 70, 6. 
78,4.83,1.1.85,1.99,1.  — 

jq-sq.:  (*rfit=f:   qfW  Pro  ^#H:LSk- 139'4'  M»-M-  cf.  §.76,2. 
r^prc:  ^fitff:  ^lfT  U.36,3.  ^MU|  32,1.  cf.  80,13.90,1.  Sk. 
3,2.17,1.67,3.163,1.  Prabo.  4.4  •';,  1.  IU.  17,1. 
20,3.41,2. 
q-sq.:  cTTfltW:  5TWTPro^lrHI-  Sk.104,2.  U.6,4.  cf.  §.101. 
£rsq.:f?jfit=r:  rarissime :  U.1S,1.  q^j|^j|  pro^r^- cf.§.  93. 
?  sq.:  =r  fit  i=fj  qrf^r^  pro  tff^TT-  U.  1,  16.3,2.3,11.  cf.  Sak. 
1,1.  etc;  attamen  non  raro 
=T  fit  ^:  <^I  pro  fr=r  Sk.  2S.  1. 1.  J^J{  U.  32, 12. 
rj"  prc:  <f  fit  ff:  ^s^dbl  Sak.  11,2.  cf.  Urv.3,11.  §.96. 
^sq.:  f5j-fit=j:  q§j^rfikil7,4.  Prabo.44,11.  Urv.l7,l4.  =£- 
dy^ljj  ib.  19,  2,  et  saepe:  cf.  declin.  §.  112.not. 
3^prc:  ^f  fit  ^r:  ^jffST  Sk* 1()'5-  cf-  Urv.  li,  1;  perraro 
^prfit^":  U.  2.9,3;  cf.  72,  S. 

JtrT  flt  TT:  ^=nj  Pro  fcra^fT  Rtn- 7V<-  interdum 
^rT  flt  ^ :  ^  Pro  STRrT  MrI- 5»  •''• 
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§.  9S.     literae  gr  s.  f. 

sr  s(i-:  est  fit  rsr:  wr^ir  Prbo.42,3.  Mudr.93, 1.  Rm.5,1.  Mn. 

70,2. 
2ZT  fit  ^  (=  ^):  ^r  Pro  t&U  Mr«-  3«  1-6. 160, 1. 
^prc.:  gffit  fgr:gTT^U.5,6.l4, 13.  Sk.94, 1.3. 19, 14.35,1.2. 

55,5.68,3.  Mal.10,5.  Prabo.52.md. 
^prc:  ^gr  fit  ^gr:  ^^ffgp^"  U.5, 2.  etc;    et  in  initio  verbi  ib. 
U.77,  10.  frST^t  ProlWcTSLcf-  Prb.  38,10. 
j^gj"  fit  ^^:  dyfr^  Sk.29,2;  rarissime  tamcn. 
^PT  flt  £3":  ^6Wf  U.  U,  1 1.  cf.  §.96. 
§.99.     Literae^s.f.  * 

o^prc:  ^"  fit  r:  g^j  Rtn.5,1. 12, 1.  Mri.2S5.md.  §.103. 
Jj"  sq.:  ^Tfit^p  Rtn.5, 1.  et  saepius.  cf.  §.94. 
pq.:  ^fit^:  3"s|^of  Pr0  3"C|^cj  Sk.47,3.  Prabo.4,7. 
51  prc:  ^  fit  ^:  $rf&iT\£5"  pro  S#rf^  U.20,10. 

§.  100.     literae  ^J  s.  f. 
J^prc.:  y^fit^-:  J|§  pro  jp-£j  U. 45, 12. 53, 7. 56, 2.  Sak.50,2. 

52,2.82,1.  Mal.54.44,1.3.  Prabo.  15. 
7X  sq.:  ^jr  fit  rj:  cf.  Ratn.7,2.  §.94; 
^Lprc:  sr^flt^:crnTPro  C^^U*25»12' i2»6-  S.  27,1.67,4. 

5T  «q-:  «of  flt  3":  ITO^sT  Sk.  117,7.  pro  ^cfF^oTsT- 

^sq.:  yfit-j:  fyr^rjr  U.  80, 11.  pro  JTjyiTr. 

V.    7h  labialiurn  ordinem  transcunt: 
§.101.     Literae  q-  adiectae : 
^prc:  fq  fit  rjrr:  ^rjqr^  Sk.  35,1.  62,2.  ^Ctj^l    12/''3- 
cfr.  Mal.  10, 12.  Prab.9,6. 

TT  sq-:  rTf  fit  OT:   hnc  perlinet  3%UJ\  pro  ^TTrR^L  Sk* 18' 1In'  J* 

etc  cfr.  §.  l42,   cuius  supra  mentionem  feci- 

mus.  §.46.     Literae  ^r  plerumque  in  ^-  transierunt:  §.  97;  quare 
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haec  nostra  vix  intelllgi  pctest,  nisi  lit.  ^3  ante  assimilationem  ad- 
jnissam  in  n  abiisse  statuas.  Tum  vero  transitus  Iit.  rjjq-  in  cq  pro- 
bandus,  et  Prakritae  naturae  nullo  modo  contrarius  videtur.  — 

7j  sq.:  ltj  flt  cq:  ffcqfg-  Pro  frc?rra"  Sk-  '  15»^ 

^prc:  q  fitrjT:  ^q^Cqj  Sk.3t,4.  Urv.  1.3,  14. 

7  sq.:  rj  fit  rjj:  velut  in  ipso  initio  praepos.  q"  saepenumero, 
praesertim  in  calcutt.  editionibus;  plerumque 
ita  ut  vocales  antecedant:  cqi-||J|  Mal.  111,7-  (cf.  Sk.  3, 1.  q^^.|- 
3J[);  item  Urv.  49,6.  etc;  et  post  Anusvaram:  Mal.44.1.3,  ubi  rjj- 
jra \  fg  legendum  pro  rj?T-  quod  mendum  typogr.  saepe  irrepsit  in 
textum ;  satis  constanler  in  med.  verbis  Mal.  29. 1. 2.  U.  32, 6.  Sk.  2 1 , 2. 
119,2.  et  ubivis. 

^Lprc:  ^q-fitrjT  U.4l,7:  M%  ibid.59,10:  cfrrjj;  Sk.21,2. 
50,5.68,3.70,1.  124,  l.  etc  Prabo.44, 1.  Rtn. 
89,2.  Mri.  135,7.  ^^TOTCnT-     ^e  Anusv.  pro  ^Lcf.  §.56,  II. 

^(C^)  prc:  ^q"  (rjj)  fit  rjJv   fere  semper  in  voce  CJUh  Pro 

y(xq.  cfr.  U.S6,1.  Sak.  2S.lin.6. 
Mri.  132, 4.  etc;  alia  forma  est  <J^t4  §.  107.;  praeterea 

^Lprc:  ^q  fit  rjj:  tTTJJ  Mudr.  1  i,2.  tum  fij|(/J|SjtE  pro  f^T- 

C&H^   Urv.86,7.  cf.  SS,2.90,2.  Rtn.5S,2. 

fol^Cqf^;    Mri.219,2.   jcq^;    Uttar.73,  1.  rjycq^  pro  qr^, 

quae  vox  Prabo.9. 1- 16.  in  q7]7jqr  mutatur.  —  Denique  ea  cxem- 

pla  afferamus  necesse  cst,  in  quibus  pro 

^TJ  (ut):  ^T  solum  invcnitur.  Vclut  semper  in  voce  cfTTiq, 
quae  fit  qJTS:  Urv.  53,8.  56,3.  57, 13.  74,17,  ubi  in  commentario 
eTT*TT,  ct  ib.64, 17.65,4.  Sk.  13S,2.  Mudr.  1 45,2.  ubi  cfTtTT  legitur. 

Res  igitur  ita  scse  babet.  rjj  quidem  et  r_X|7,  quod  extremum 
baud  dubic  pracferendum  est,  per  scsc  aperta  sunt.  Quaeritur  au- 
tem,  unde  litera  qr,  quae  sola  pro  ^q  s.  fJT  invenitur,  originem 
liabcat.  Quidni  item  in  {jfi  abierunt?  Hoc  quominus  faclum  sit, 
impedivit  ni  fallor  longa  TJT  voc,  quac  tono  et  voce  ita  produceba- 
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tur,  ut  conslantlor  et  fortior  essel,  quam  sequ.  ^q.  Etenim  ubi 
longam  allquam  vocalem  duae  cons.  conl.  dissimlles  sequuntur,  utra- 
que  pars  pugnat  quodammodo.  SI  ambae  cons.  servantur,  voc. 
longa  corrlpi  solet,  sln  longae  voc.  superlores  decedunt,  unam 
cons.  ellci  necesse  vldetur.  (Aut  5]TTfj',  aut  r^TTfi)-  Itaque  in 
nostro  loco  Itt.  geiecta  est;  ita  tamen,  ut  aspirationem  suam  literae 
finitimae  q  tradlderit,  quae  inde  fit  rjfj"  (sicuti  in  initio  verborum 
ante  q  cfr.  §.  S4.).  Ex  GflTpj"  denlque,  quod  poni  potest,  nostra 
forma  cff^-  videtur  nata  esse:  5TT^^  cTFTT'  oTftr 

Restant  praeterea  loci,  in  quibus  r^f  fit  sH"  et  ^)*  ^e  V1'1' 
bus  vide  §§.103.107. 

§.  102.     literae  aspiratae  q^ 
aliae  lit.  conson.  nonnisi  rarissime  adiicluntur:  ut 

^prc:  ^fi  fit  cqv  Mudr.  15,2.  ^TTm^  V™  3cI$£T- 
g  prc:  ^Tfj"  fit  cqp  in  inltlo  verbi  certe  contra  consuetudinem. 
cf.  §.84.;  nihilominus  invenio  U.3S,7.  Uf\- 
f^TST  Pr0  ^TTRT^T'  saepius  in  medio  verbor.  compos.  Sk.  27.extr. 
ib.  97.1in.3.  fciq^of^;  M.M.  119,S.  Prab6.46. 
§.  10  3.     Literac  ^T: 
^sq.:  ^fitsof:  «H<ssJU|  Sk.27,1.  cf.  §.99. 
?Tsq.:  OTfitcGT:  (Tj|(^<5sl  Sk.6J.1ih.3i  (qj=  ^) 
JS(\.:  sJ-fitosT:  ^KssjVH^  Urv.90,6. 

^r  sq.:  rjg-  fit  sH:  ^tJTsVTTJ  urv.6. 1.4-5,  quae  quldem  propria 
ct  prima  mutatlo  videtur,  licet  altera  cum  jsfj" 
(cf.  §.107.)  saepius  adhlbeatur.     At  tenendum  est,  in  hac  forma 
non  q"  (tum  rjq?)  sed  prkr.  <§r,  ex  q  ortum,  mutatum  essc.  cf.  §. 94. 
§.  104.     Literac  Vf  assimilantur 
J^prc:  yvT  fit  sVp  q®Vff<T  U.57,6.  pro  qryVfnT- 
^  prc:  £  fit  QVf:  ^sHTcT  Sk*  w2'^2'  Rtn.  13, 1.  Mal.  117.1.  S. 
TX  sq.:  V?T  fit  ©Vp    35lQHslsl»^l   Pr0  ^V^q^T  Urv.6,lS.  cf. 
Sk.  19,4.  3/1, 3. 47,1.  Mri.10,11. ^rwfFrT^ 
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^  prc:  vf  fit  ©Vp  MgH-  cfr.  Prabo.  66. 

VI.  In  sernwocalium  ordinem  transeunt: 
§.105.     Literae  ^r  s.  f. 

7j  sq.:  ^T  fit  £{:  g^f  pro  ^rc^i^U.  4, 18. 31,11, 92, 19.  Sk.  l4,l. 

60,1.67,1.114,2.115,4.116,2.137,4.   Mri.15,1. 

^prc:  ^ffitgT!  3cT^proT^T  U.  17,3.  Sk.  160,  1.  cf.  U.35, 

ii-  mifoa"  Pro  ^tm  cf-  §•  so,  1.  — 
§.  106.     Llterae  5T  s.  f. 
<$-prc:  ^fito^-:  ^ootf^T  U- 59> 9-  id.72,S.  cf.  Sk.  pg.34.ult. 
2T  sq.:  5ZT  <*  55p  *IW<^oo|  Pr0  STRIrlo<M  U.  15,2.  Sk.30, 1. 
^  prc:  of  fit  55P  3o5TT%  Pro  3ofW  U-M-  *Tfo5T  3, 10.5,4. 
gooT  17,5.54,13.  Sk.3,2.  M.u,6.  etc 
Nota.     Potest  etiam  In  skr.  ^Joof  serlbl  —   Bopp.  r.  105. 
quocum  tamen  55T'   nostrum  55T  nlhil   commune   babere  statuo 
praeter  unum  solum  oT*  —  Aliis  semivocalibus  T  et  jr  nullae  pror- 
sus  assimilantur;  de  ^ft  pro  -£T.  cf.  §.y  i.;  T  autem  tam  lenis  iluida 
liquida  videtur,  ut  licet  in  omnes  fere  lit.  per  assimil.  transierit, 
sibi  tamen  nullam  similem  rcddere  potuerit. 

VII.  In  sibilanlium  ordinem  transeunt: 
§.  107.     Literae  g-  similes  fiunt  hae: 

^prc:    ^Tfit^-:   3^  cfr.  U.53,3.   Sk.  liy, 2. 1S,  1.46,2. 
54,4.  cf.  §.  73.  S6.    Interdum  tamen 
fq-fit^:  5r^PI0oTr^T  Sk.75,3.  7S,6.S5,1.  Ratn. 

93,1.  Prb.66.  seu 

r^Tflt^:  5T^  Sk.  106,2. 155,4.  Ratn.  7S,1.     Eandem 

inconstantiam  licet  notare  de  Urvas.  ubl  pg. 

87,13.  oTr^;   et  S7, 15.  S8,l.  of^ 'cg,tur-     Praetcrea  In  comm.  ad 

85,6.  et  87,  1 1.  pro  prakr.  ftj^"  non  oTr^T  SC(^  sTTrT  l^gendum  erat 

(slcuti  94,1.)  et  Mri.  1S3,2;  lSl.  id.  pro  fffff.     Nonnunquam  inve- 
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niuntur  ^f  cf.  Prabo.45,3.  pro  ^T/;  et  ^r  alibi  perquam  raro;  si- 
cuti  lit.  palatinae  in  hac  fabula  satis  frequenter  occurrunt.  Ad  ana- 
logiam  locorum,  ubi  ^f  fit  ffj",  eos  quoque,  in  quibus 

n  prc:  OFf  fit  9j,  accipiendos  esse  sentio,  labialibus  et  dentalib. 
permutatis.     Itaque  inveniuntur  fere  semper  ^gjTJ  pro  3%U={ i±4 
Urv.l5,1.31,1.40,l.Sk.20,  l.sq.  11 6, 1.154,4.  etc;  tum  S-^k^kd' 
pro  st^Urkd  Mal.ll0.lin.10.  cf.  Prabo.lT.  T^f^f  etc. 

q  sq.:  ^q-  fit  ^T,  raro  quidem:  rg^r  Mri.  139. 1.6.  pro  Cj^q. 

cf.  §.101. 


£T  sq.:  EP[  fit  ^r 
3Wflt^T 

^rfit*?=T 


iMHTl  Sk.  15,2.  Mal.  l4,6.;  vel 

i |%H Ul I  Pro  ^H^Prabo.  etc-5  item 
ffl^f  etc.  U.  13,11.35,5.55,14.  Sk.  71,3.  74, 
1.76,4. 
2j  sq.:  J£?T  fit  ^f:  semper  fere  in  Gen.  cf.  ^j^H  U.5,6.etc;  tum 

rj?T  fit  ^f:  in  Fut.  sec  JTpfq^f  Sk.  15,3.  etc 
;rsq.:  sret^rfit^T:  ^R^  U.  8",  5. 86,2. 15,6.  Sk.  2,3.18,1. 
^prc:  ^f  et^f  fit  ^f:    cfr.  Prabo.39,2.  Urv.53,3.  q^r  cfr. 

^.55,3. 
^sq.:  g-s.  3^5T  flt^cP  ^TWPlf  Mri.135.1.7.  cf.  U.  32, 10.  Sak. 
71,3.62,4.     Interdum  (cfr.  §.  5S.  60,2.) 
-3£5J  in  Mri.  invenitur,  tum  pro  5=^",  tum  pro  3=£r  cf.  Mri.  19.  lin.2. 
20.5,8. 21,11.22.  extr.     In  Prabod.  hic  illic  jFt  pro  ^^:   cfr.  ib. 
45,3.  etc,  ubi  solum  }=r  c  palat.  ft  videtur  permutari.  — 
Literae  q  et  ^  nunquam  duplices  inveniuntur.  — 

VIII.     In  nasaliurn  ordinem  transeunt: 
§.  108.     Literae  TTT  s.  f. 
S^prc:  g  fit  TTJ:  STsMU^IdJ  pro  3HVA|  c^  I  d  I  U.  11,5.  cf.  Sk. 

1,1.27,1.63,1.  Mal.22,5.  folbMIUf- 
<^sq.:  ^fitTTT:  ^bt^t  U.  64,21.  cf.  §.2S,2. 
JTsq.:  ^fitTTJ:  V^TTT  pro  2£T?T  U.  13,9.  21,13.  Sk.  47,3. 4s,  1. 
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^■prc:  Tjf  fitTTT:  ^TR"  Sk.62,2.  pro  ^Tjf  64,3.  cf.  Rtn.5, 1.  U. 

26,16.  qrqfq-g-pro§.so,i. 

5Tsq-:  ^"fitBT  ^"MMIIH   U.13,12.  Sak.S,  2. 1/1,1.30,1.56,  .3. 

164,  i. 
q^prc:  rjrjTfit^p  fHTJTJ^  U.  15,6.  pro  f^  UJ 1 1  <tj  I  *L* 

§.10.9.     Literae  jt  s.  f. 
j^prc:  ^filTTl":  3Ti-HCl»  SlT7T:   Uttar.  46, 1.60,2.   Urv.3t, 

11.  Sk.  133,3.  Mal.91,1. 
2j  sq.:  ^t  fit  ITT:  3WW'  d^4  U.53,9.  Sk.18,2. 

;r  sq.:  £f  fit  nr:  ^TrT^R  Sk- nM- 

^T  prc:  }f  fit  ££T:  ^FR  U- 13,4. 1 1,12.  24, 10.  66,18.  71, 1.  Sk. 9,2. 

^Lprc:  ^TTfitiTT:  yrjq-Mudrar.9S,4. 106,1. 

^r  sq.:  ^  fit  ^q":  in  init.  i-H|U|  P™  I^rrjT  U. 25, 10. 

gprc:  ^[fit^T:  U.90,6:  8®@FS|#  cf.  ^TRT  §.6S,II,a. 
Nota.  Alias  nasales,  dent.  impiimis  et  palat.  rarissime  du- 
plices  invenio;  cf.  tamen  Sak.  119, 1:  5Hs=L>Hoil  (Pr0  *rf)  et  3[o{ 
pro  skr.  fj:  JoJoJI  Sk.  114,4.  pro  If^ff.  Gulturalem  autem  nasa- 
lam  "7-  nunquam  prorsus  inveni,  nisi  cum  conson.  aliqua  gutturali 
coniunctam.  — 


§.110.  —  Postquam,  non  omnia,  quod  non  fieri  potuit,  sed 
plurima  certe  atque  usitatissima  genera  assimilationis  recensuimus, 
necessarium  videtur,  ea  hoc  commodo  loco  comprehendere,  quae 
ex  illis  singulis  locis  sequuntur. 

De  Assimilatione  in  prdkr.  admissa  eiusque 
conditionibus  ac  legibus. 
I.  Primum,  si  paucos  et  raros  locos  excipis,  quos  §§.  71-88. 
enarrare  conati  sumus,  studiura  illud,  consonantium  dissimilium  per 
Assimilalionem  in  duos  similes  sonos  mutandarum  adeo  in  Prakr.  di- 
vulgatum  est,  et  huius  praeceteris  dialecti  ita  proprium  videtur,  ut 
haec  certe  tanquam  summa  lex  in  universum  possit  statui: 
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A.  Ubicunque  in  mediis  verbis  duae  dissirniles  consonan* 
tes  corwenerant,  —  in  prdkrita  in  duas  sirniles  per  assimilationem 
transierunt. 

II.  Quod  quidem  de  inltio  verborum  non  eodem  sensu 
amplo  et  lato  valet;  attamen  in  hoc  etiam  loco  non  raro  duae  simi- 
les  inveniuntur.  Velut  imprimis:  EfTcf,  ?76",  £§[,  fPJ,  rjj,  TJft,  nq" 
etc.  cuius  rei  supra  §. 87,11.111.  mentionem  fecimus.  —  Iam  vero 
quaeritur: 

III.  Pro  quanam  lege  et  qua  conditione  aliae  alias  sui  si- 
miles  reddiderint? 

Quum  de  Prakr.  dialecto  agamus,  quae  tanta  utitur  incon- 
stantia,  tanlaquc  varietate,  potest  sane  exspectari,  non  fieri  posse, 
ut  certi  aliquid  efficiatur,  quod  constanter  et  semper  servatum  sit. 
Itaque  accidit,  ut 

a)  duae  dissim.  conson.  maxime  variis  modis  mutatae  sint; 

b)  ut  ipsa  assimilatio  duplici  modo  adhibita  sit,  ita  quidem,  ut 
modo  prior  litera  cam  quae  sequitur,  modo  sequcns  eam  quae  ante- 
cedit  sibi  assimilaverit.  cf.  ^c^j"  et  =^,  ^"  ct  ^f  etc. 

Nota.  Ubi  ita  accidit,  ibi  multos  et  si  fieri  potuit,  omnes 
locos  afferre  conati  sumus,  qui  in  uno  alterove  dramale  inveniun- 
tur,  ut  hac  ex  re  intelligi  possit,  quodnam  genus  assimilationis  al- 
tero  sit  frequentius  et  usilatius. 

A.ttamen  pro  vero  et  certo  accipi  possunt  haee,  quae  sequun- 
tur,  arbitror,  ex  ipsa  literarum  natura: 

B.  Literae  conson. ,  quo  sunt  fortiores  gravioresque ,  eo 
plures  leviorcs  debiliores  per  assirni/ationem  sibi  adiungunt.  K  con- 
trario  autem, 

quo  sunt  debiliores,  eo  rarius  fit,  ut  alias  sibi  assirnilcnt,  et 
quae  ornnium  sunt  levissirnae  et  debilissimae,  hac  nullam  pror- 
sus  cogere  potuerunt ,    ut  in  ipsarum  sonum  transiisset.      Velut  7Jy 
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Duae  consonantcs  in  Sanskr.  eo  potissimum  convenerant,  quod 
verborum  radices  praefixis  et  suffixis,  praepositt.  et  terminationibus 
instruebantur.  Qua  in  re  licet  observare,  eas  literas,  quae  ad  radi- 
ces  pertinent,  constantius  servari,  sibique  eas  assimilare  solere, 
quae  suffixis  etc.  additis  accedunt.  At  ne  hanc  quidem  rem  tanquam 
verecundam  pietatem  Prnkritae  laudi  ducere  possumus.  Immo  quid- 
quid  tutata  est,  necessitate  coacta  servavit.  Nam  quae  literae  ad  ra- 
dices  pertinent,  paulo  constantiores  gravioresque  sunt,  quam  eae 
quibus  suffixa  etc.  formata  sunt;  et  ubi  non  pro  natura  suagraviores 
sunt,  magis  tamen  necessariac  videntur,  quippe  quae  summam  verbi 
notionem  amplectantur. 

Quonam  modo  debiliorum  fortiumque  assimilatio  admissa  est? 

C.  Literae  graviores,  si  surdae  Tenues  sunt,  alteram  dis- 
similcm  coniunctam  in  surdam  Tcnue.m;  sin  sonorae  Mediae,  alterarn 
in  sonoram  Mediam  transire  cogunt. 

Nota  I.  Sed  boc  tenendum  est,  ut,  si  litera  ^r,  interdum, 
si  Aspir.  aliqua,  nonnumquam  si  7  adiecta  erat,  altera  litcra  assimi- 
lans  in  aspiralam  sui  ordinis  transeat.  cf.  D.  Itaque  ^TT  et  ^T 
(=  qT),  non  =^\  cq\  s®T,  sed  saepius  fiunt  ^gr,  ^vj,  rj^.  —  Haec 
quidem  vis,  quam  excrcet  lit.  3^f,  non  babet,  quod  offendat:  cfr. 
§.87.  IV.  Bopp  Vgl.  Gr.  I.  40.  Unum  tantum  ^"  constantius  et  for- 
tiusvidetur,  quam  quod  literaeg"vi  aspirationis  afficiatur:  quaref^- 
(seu  gomittitur,  §.  84.;  seu  per  assimilationem  cum  cft  coniungi- 
tur,  §. S.9.)  in  ^cfj",  et  in  cfj"  transire  solct;  et  nonnisi  rarissime  in 
c^T^r  vel  X?f,  quod  magis  consentaneum  fuerit. 

D.  Aspiratae  nonnisi  rarissitnc  a/iis  litcris  assimilantur, 
%>9k.\  plerumque  alias  sibi similes  rcddunt,  ita  tamen,  ut  si  Ut.Aspi- 
rata  crat  surda,  litcra  dissimilis  in  surdam  Tcnucm ;  sin  illa  sonora, 
liaec  in  sonoram  Mcdiam  transcat. 

Nota  II.  Quem  locuni  Aspirata  lit.  in  skr.  tenuerit,  utrum 
antecesscrit  ante  lit.  dissim.  coniunctam,  an  eam  sequuta  sit,  hoc 
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nihll  refert:     Nam  in  Prakrita  usus  constantissimus  ita  voluit,  ut 

E.  ubicunque  Aspir.  cum  Tenui,  vel  Aspir.  cum  Media 
coniungitur  per  assim.;  Aspirata  semper  in  ultimo  loco  collocetur: 
Tenuis  autem  vel  Media  antecedat.  Itaque  et  JJ  -|-  Vf  et  VJ"  -+•  7J 
fiunt  ^Vf. 

F.  Duae  Aspiratae  fere  nunquam  coniunctae  inveniuntur. 
Nota  III.    Singulos  locos,  qui  ex  hac  regula  excipiendi  sunt, 

attulimus  §.90.:  ic^.  92.:  ^.  96.:  Ej^,  6g  etc.  — 

Itaque  fit,  ut  literae  in  Prakr.  per  assimilationem  coniunctae, 
quas  similes  vocamus,  sint 

1)  aut:  Surda  seu  Tenuis,  seu  Aspir.  cum  surda  Tenui. 

2)  aut:  Sonora  s.  Media,  s.  Aspir.  curn  sonora  Media. 

IV.  Haec  quidem  hactenus  de  legibus  assimilationis.  Causa 
quae  subcst,  in  pronunciatione  tum  nimis  accelerata  etad  finem  pro- 
perante,  tum  iusto  plus  negligenti  quaerenda  est,  quae  praetermit- 
tit,  discrimina  quae  inter  duas  dissimiles  conson.  intercedunt,  ser- 
vare  et  satis  distinguere.     Quare  simul  factum  est,  ut 

G.  vocales,  si  longae  praecedebant,  corripcrentur ;  quod 
quidem  non  semper,  attamen  plerumque  fit.  cf.  cap.I.  Et  profecto 
difficilius  est,  ante  duas  similes  conson.  longam  vocalem  recte  pro- 
ducere,  quam  brevem  proferre:  cf.  anna;  a^nna;  ana. 

V.  Ubi  in  ipsa  skr.  duae  dissimiles  cs.  pcr  assimil.  In  duas 
similes  transierant,  easdem  in  prakr.  retineri,  veri  arbitror  similli- 
mum  est.  Quod  semper  fit,  nisi  una  alterave  in  prakr.  alio  etiam 
modo  immutata  erat. 

VI.  Iam  vcro  si  de  commodo  et  incommodo  quaeritur, 
quod  ex  Prakritae  studio  assimilationis  redundet,  non  ncgandum  est, 
illud,  quamvis  sit  exiguum,  in  hoc  fortasse  positum  csse,  ut  conso- 
nantcs  quaedam,  eae  imprimis,  quac  aspirationc  sunt  praeditae,  hoc 
modo  paullo  constantius  soleant  servari,  quam  ubi  solae  nullique 
conson.  coniunctae  ponuntur.     Attamen  plus  est  incommodi,  quod 

H2 
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inde  efficitur.  Nam  quum  ex  multis  illis  variisque  modis  dissimi- 
lium  conson.  coniungendarum,  quibus  Sanskrita  fruitur,  usitatissi- 
mis  —  Prakrita  partem  longe  maximam  amiscrit,  sibi  autem  nonnisi 
minimam  servavcrit,  factum  est,  ut  literae  quaedam  similes,  velut 
efocfr,  =^,  pST»  ^Ji  s5T  etc*  octo  °iu'n  et'am  decem  dissimil.  sanskri- 
tis  literis  possint  respondere.  Itaque  Prakritam  in  aperto  est  multis 
magnisque  premi  difficultatibus.  Exiguarum  inprimis  vocularum 
quae  esset  origo  et  notio,  non  fieri  posset  ut  certo  intelligeretur,  si 
comra.  skr.  destituti  essemus,  illaeque  nobis  solae  et  disiunctae  tra- 
derentur,  neque  sensus  nec  contextusorationis  succurreret.  —  Ecce 
documento  nobis  est  Chezii  commentarius  in  Sak.,  in  quo  summi 
hominis  sagacitas  nonnulla  nobis  reliquit  aenigmata  solvenda.  — 

Nota  IV.  Tabula  quae  sequitur  eas  mutationes  uno  con- 
spcctu  comprehendit,  quas  skr.  duae  literae  dissimiles  coniunctae 
(seu  in  initio  s.  in  medio  unius  verbi)  in  prk.  dialecto  subire  solent. 
Usitatissimis  mutationibus  nullum  sfgnum  addidimus;  quae,  sicuti  in 
sanskr.,  dissimiles  retincntur,  antecedunt,  signo:  )  praeditae;  si 
quae  unam  alteramve  eiecerunt,  ea  litera,  quae  sola  servata  est,  se- 
quitur  h6c  signo:  (  inclusa. 

Shr.  lit.  diss.  coniunctae  usitatissimae  in  Prdkr.  mutatae. 

^T 
^T;  t^  s.  ^. 

-£•     5TT-     sVf-     3TT-     5TT-     JcT)  J7T- 
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$T  S5[         ^         scf 

5T)  ET>  sj^  (TJT-     ssT(sT-     s^T-     ssT  (sT- 

f^TT  r^         cT         fq"     Ffi       f?T 

r^)^fr-   ^r-    «t^w-    cqr-    cqr-   ^,tt- 

5T  foT  f^T  cH 

TrT7?)W(fT-    fW)w(fT^-    f^^TssT^^^-    7T>tq(q- 

S  22T 

fST?     rer,  x^  (^- 

£     ^T      S  5T  ^  £  5" 

JTT-     ra-     gH-     ^Tt)^?    sSfr^-    ^(^    5i3gT)^(3>gT- 

«T  K  ^gT 

£5"i  stJT^  ssT  (^  *T-     3T«     3"  (^T»  *E? 

H  R  ^T         <ZT  ST  ^T 

#•     TGTTIT)cq--     ^T-     ^iggT.     cq  (q".     oH,ifs.^ 

GST  G^  G^T  ^ 

ssT-     gsTi  <£•     *J-     ggT  (gT- 

V7T  tf 

gH,  s3T  (^-     gH  (H- 

r  r  r  r  r  r»       _r  r 

cff         Ig[         JT  3T         ^T         sTs-ZT  3T 

^sff     3^T-     37T-     3^T(^-     1T-     f^T)ssT(??     stfT- 

r  r  f  r>  r  r  r 

fT  ST        ^       r4       HT        q         gT 

Wi  f2T»  ^Z"  s.  5?T,  ^fT?      fST-      ^-      ^.      W-      cq-. 


r  r      r  r 

gT  2T,q  ^; 

ggT-     f^Ti  ^T)  ^T,  ^.     ^;,  f^,  "^;. 


H        fl      c?T 

gH-     nr-     cT- 
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cF^r)^T-     5TT-     "TTiCq.     nr-     £T-     ^?)cP 

o?T  pT 

5JT)  55T  (5T-     55T  (5T- 

Wfii  W^  (3T»  ^f-     'SsO^lsTG^-      !T»^te-     ^rT)m»Wi 

£6  (^> 

^r s-  w  sut s-  ^ 

r?T»  ^»  S^  (ET»  5"'  ©"»  ^-         TOTT»  ^THT)  SST»  b^i  BT  (^- 

^T  ^R 

^r»  t*R  (qji  ^;-   ott  (%  ^:? 

^T  ^T  5c<T  ^5T 

^T 
^T»  WO  ^t  ^  (R»  ST»  €? 
^s-^  ^T  ^T         ^ 


« 


3sT 


UZfs.  ^         ^5f 


^^^Tr-     ^sT»^T»s?Tr-       W(TfT-  HT(nT- 

^rT  ^T  ^  5T  ^T 


LtBER  SECUNDUS. 

DE  FORMIS  IN  PRAKRITA  DIAL.  MUTATIS. 


Caput  V. 
De   declinatione    nominum  subst.  et  adiect. 

I.    Prima  declinatio  in  3^"  et  ^JT. 

Nominativus  Singl. 
§.111.      Nom.  sgl.  gcn.  msc. 
terminationes  sunt  gjj,  ?j,  35TT,  5^1»  3"f  ^ 

1)  Nom.  plcrumque  ea  utitur  terminatione,  quae  in  skr. 
nonnisi  ante  sonoras  cons.  et  vocalem  3J  admiltitur:  ^j  —  cf.  Bopp. 
min.  Gr.  §.  76.  =^  +  3"=:^1  —  constanter  paene  et  ita,  ut  lege 
illa  neglecta  nihil  intersit,  qualis,  utrum  sonora  an  surda  sequatur 
litera:  cf.  U. 7, 11.  9,3,15.  8.1.6,  S,  10,  ubi  hanc  term.  eandem  inve- 
nies  ante  q",  ^r,  ^=r,  VTS  oT*  vocal.  3J[,  3",  in  fine  orationis  etc.  Sed 
ne  opus  quidem  est  exemplis.     Altamen 

2)  interdum,  litera  a  fin.  abiecta,  ^r  solum  reperitur,  ve- 
lut  Urv.  65,5:  ^TCon"  H*T3"  (eleph.  princeps  vagatur)  ubi  tamen 
Co<](L  D.B.  C.  rectius  habent  -5JX  cf.  Lz.  A.cr.  21.  Sed  U.  77,5. 
MI^D^T  et  Mri.  1S,  1.  ^jffT^T  legitur;  et  saepius  ibi,  ubi  vox  aliqua 
enclitica  scquitur,  quae  cum  anteced.  verbo  arcte  coniungi  solet: 
velut  U.  16,7.  cTf^rrfer  Pr<>  -fTT^f^T  ct  s,ll»i'ia,  in  quibus  voc. 
Lreves  praeferendae  sunt,  nisi  verba  sciungcre  velis  U.  17,9-  5?TgT~ 
fv^Tf^-  cf.  §.113,2. 

3)  Ilic  illic  producitur  3^  in  ^rr.  Loci  lamen  pluriini  sunt 
.dubii,   et  alio  modo  possunt  intclligi;  veluti  Mri.  S2.  lin.S:  U[T\- 
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T^T^TcgTT  (cum  JjfT  ^^T^f^T  coniunctum)  num  nom.  sgl.  masc. 
est?  annom.pl.?  cf.  j>kr.  comm.  et  §.  121. c  Praeterea  hanc  for- 
mam  legere  memlni  in  loco  aliquo  Ratn. 

4)  Nom.  habet  3^337,  quae  terminatio  saepissime  reperi- 
tur,  et  vario  modo  potest  explicari;  primum  iia,  ut  ex  ^S^f  lit.  ^ 
omissa  sit:  tum  haec  forma  pro  regula  1.  ex  ^cft^l  s.  55f^J  or,tur» 
et  exe.  gr.  Sak.  11,1,4,  ^fT^T  non  ad  cC%T  sed  a(i  oL^^I  re" 
ferri  debet:  cf.  Wils.  II.  799.  b.  „a  small  trec;  any  tree".  —  Hoc 
quidem  verisimiiliinum  est,  quum  suff.  cff  multis  sanskr.,  pluribus 
ctiam  prakr.  verbis  adiungi  solet,  significatione  vix  mutata.  Reli- 
qua  vero  est  et  fortasse  non  inaudita  opinio,  in  ^FJT  duplicem  ali- 
quam  vel  auctam  terminationem  Nominativi  traditam  essc;  hoc 
modo,  ut  quia  Nom.,  lit.  gabiecta,  signo  suo  destitutus  esse  vide- 
batur,  ideo  recens  3JJ"  addi  potuerit.  Quod  si  improbatur,  statueris 
^T^Tf  ex  proprio  ^^  (:=  ^m)  ortuin  esse,  non  per  contractio- 
nem,  sed  per  immutationem  sequentis  3".  Attamen  analogia  Accu- 
sativi  in  3^^,  Loc.  in  3^TT,  Nom.pl.  in  ^J^]  etc.  suadet  in  prima 
ratione  consislere.  — 

5)  Terminatt.  3"  (et  ^)  in  iis  praecipue  locis  usurpantur, 
quorum  genus  dicendi  paullo  liberius  a  vulgari  prakrita  discedit  — 
in  barbaris  locis:  venia  sit  verbo  —  nescio  cuius  potissimum  dia- 
lecti  propriis.  Et  baec  quoque  formatio  duplicem  admittit  rationem 
explicandi:  alteram,  quam  §.  18,2.  not.  indicavimus,  nunc  demum  a 
Bopp.  Vgl.  Gr.  II.  pg.  .378.  not.  probatam  video,  hanc,  ut  vocalis  j^ 
post  TTI  ,  "T,  ^rl  «n  3"  diminuta  sit  (IJopp.  „ein  schlicfsendes  ^  wird 
im  Prakrit  zuwcilen  durch  den  Einllufs  eines  vorhergehcndcn  m, 
3"  odcr  ^fi  in  3-  umgcwandelt")  —  ubi  cxempla  afferuntur  ex  Urv. 
pg.  7  1  -  72.  Adde  hacc  cx  eod.  Urv.  act.  IV,  cuius  imprirais  propria 
est  haec  forma:  58,4,5.59,9.61,13.70,10-13:  ct  ex  Mrichchh.,  in 
qua  saepissime  legitur:  pg.r58-67«  S2.lin.  8.  etc.  Iam  accedit,  quod 
3-  non  solum  post  ~r,  ITJ  ,  ^fl  locum  hahet,  sed  ctiam  post  3j  Mri. 
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58,3.  ^  id.  59,3.  pro  ^Jj  &.  60,3.  qrj,  ^r=g,  llJoH^;  6'i, 
ZJ££i  5T^T'  et  ^1,  ^  omissa,  post  alias  vocales,  ubi  ;j  interdum 
producitur  in  37:  cf.  Mri.  115,1. 4:  «HU£kM<Jw  «b.SI.5.  dy^l^; 
et  pg.  117.  no.3.  g"fo5[^r5T'  uhl  Vocativus  ^rf^^r^  sequitur, 
qui  in  aliis  locis  idem  ^  solet  habere;  adde  119,2.  U"^^  foT^^T* 
Antequam  Boppii  quae  esset  sententia  legeram,  veri  similior  dubi- 
tanti  mihi  videbatur  altera  ratio,  voc.  3"  vel  ^  ortam  esse  ex  prakr. 
tcrminatione  in  ^r;  neque  video,  quomodo  res  possit  diiudicari; 
etenim  sunt,  quae  utramque  sententiam  confirmare  videantur:  cf.  ^r; 
pro  ^[§.18,2;  et  formas  Ablativi  in  ~<r  pro  ^T  §.  154.  extr.  162;  — 
Vocat.  autcm,  qui  eadem  term.  in  rg  utitur,  nihil  efficitur.  Num 
in  alio  praeterea  dramate  haec  terminatio  inveniatur,  potest  dubi- 
tari.  —  Saepius  etiam 

6)  Nom.  in  J7  exit:  cuius  formae  saepius  mentionem  feci- 
mus,  cf.  §.9«  «•  Exempla  invenies:  Sak.  act.VI.  pg.  110-115.  155,6 
-  158,5.  imprimis  in  pueri  oratione  veluti  haec  verba:  ^cjldy  fe  Jj 
^l^jc^  1T2J  IT3"^T;  tum  in  Mricch.  non  solum  act.  ultimo  (303. 
308.  313.  cet.),  sed  paene  ubique:  pg.  22.  squ.  37.61.  squ.  219.  229. 
Urv.68,5-6.  Mudr.95.  Prabo.  Act.  III.  46 -47. 51.  ctc.  — 

Primum  vero  cave,  ne  locos  huc  pertinere  arbitrere,  qui 
vere  Localivi  sunt,  in  commentariis  autem  falso  explicantur;  impri- 
mis  ubi  particip.  sequuntur:  nam  hi  Locativi  absoluti,  ut  ita  dicam, 
in  Prakr.  multo  latius  valent,  quam  in  Sanskrita. 

Iam  vero  quaeritur,  unde  illud  J7  ortum  sit. 

Fuere  quidem,  qui  hoc  modo  rem  omnibus  expeditam  diffi- 
cultatibus  crederent,  ut  Nomin.  et  Locat.  commutatos  statuerent. 
Velut  Chezy  not.  ad  pg.  Sk.  110.  not.  pg.24o.  hanc  opinionem  am- 
plcctitur,  inductus  nimirum  analogia,  quam  in  romanicis  linguis  re- 
perisse  sibi  videbatur.  Nam  addit  „de  merne  qu'en  italien  le  no- 
minatif  se  tire  assez  gcncralernent  de  1'  ablat.  latin".  —  Itaque  V. 
D.  non  notionem  —  quod  paene  inauditum  foret  —  sed  formam 
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tantum  Loc.  in  Nomin.  translisse  dicere  voluit.  Cur  autem  in  sola 
prima  decl.i'  Quidni  item  in  ceteris?  Et  analogia,  quam  affert, 
nihil  prorsus  efficitur.  Nam  ratio  ista  quae  inter  romanic.  linguas 
et  latinam,  Prakritamque  inter  et  Sanskritam  intercedit,  licet  alias 
saepenumero  satis  accurate  congruat,  hoc  tamen  loco  maxime  est 
diversa,  ubi  de  Declinatione  verborum  agitur.  Differt  autem  in 
eo  potissimum,  quod  illae  quae  omnibus  paene  casibus  careant,  va- 
rias  notiones  nonnisi  opera  Praepositionum  possunt  exprimere; 
Prakr.  autem,  quum  pro  quavis  fere  notione  suam  etiam  certamque 
formam  traditam  servarit,  minime  ignorat,  quae  propria  et  vera  vis 
et  potestas  insit  in  casuum  formationibus.  Itaque  fieri  potuit,  ut 
illae  quidem  linguae  verba  cum  hac  vel  illa  forti  et  constanti  termi- 
natione  (Accus.  imprimis.  cf.  gallic.  et  hispanic.  elles,  ellos,  noso- 
tros  etc.)  instructa  reciperent,  et  tum  pro  Nomin.,  tum  pro  ceteris 
casibus  in  declin.  adhiberent.  At  in  Prakr.  nostra,  quae  proxime 
ubique  ad  Sanskr.  accedit,  tantum  abest  ut  simile  quid  inveniatur, 
ut  si  plures  casus  eadem  terminat.  utuntur,  aut  notiones  ipsas  con- 
fusas  seu  in  unum  casum  transiisse  statuam,  aut  similitudincm  for- 
mae  fortuitam  esse,  et  pro  se  quemque  casum  ex  eodem  sanskrito 
originem  traxisse.  Itaque  sententiam  meam  §.  60,  3,  b.  prolatam 
etiamnunc  probandam  censeo.  Sicut  j%\  ex  5^T1  ■>  ite  etiam  ~rj  ex 
5^ra  fieri  potuit;  et  fortasse  meliore  cum  iure,  quum  vocalem  t-  lit. 
gmagis  cognatam  csse  quam  ^,  non  possit  negari.  —  Quare  ne 
opus  quidem  est  ut  ad  }J[  refugiamus,  et  slatuamus  voc.  ^"  (in  5jr) 
diminutam  esse  in  ~r:  itaque  J%  ■+-  ^"  in  J7  transiissc.  Quae  vero 
obstare  videntur,  sunt  haec: 

§.  112.     Nominat.  sgl.  gcu.  nlr., 

1)  qui  term.  skr.  in  ^  solet  servare:  cf.  U.7,1S:  3^f£-|dy 
^"  cjljuf ;  ib.  2.5,  }.  Sk.3,  2.  etc;  interdum 

2)  sicut  nom.  msc.,  in  J7  exit.  cf.  locos  §.111.  no.  6.  alla- 
tos,   in  quibus  satis  sacpc  n  pro  ^f^qjnvcnitur:  veluti  Urv. 62, 1.: 
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^n^-  ojl^nj;  ib.  lin.  2.  jrjui»  n»si  Pr0  Accus.,  pro  Nominat.  ac- 
cipiendum  videtur.  Mri.  pg.  17.  ^rcjcft  (^SSlf^  i- e-  cor  uritur 
etc.  Sed  ut  recte  dicam  in  hisce  et  similibus  locis  malo  statuere, 
genus  verb.  msc.  et  neutr.  confundi,  quam  formas  locales  esse  ad- 
missas:  itaque  etiam  ^FJJ  in  prakr.  adhibetur,  ubi  in  skr.  solum  neutr. 
in  ^gT^invenitur:  Urv.21,1.  idem  j^yjjl  pro  ^TjTlJegitur. 
Unde  etiam  fit,  ut  Nom.  verbor.  skr.  gen.  neutr.  nonnunquam  in 
prakr. 

3)  in  3-  desinat.  cf.  Urv.  66, 12.  f^jf^^^,  etMri.60, 3. 
jjTUT  ^d^Th  ib.  82, 3.  dyc^icj^  baud  dubie  formae  masculinae. 
Itaque  ea  quoque  verba,  quae  coniuncta  sunt,  habeantur  pro  mascul. 
necesse  est:  de  Mri.82.  cf.  §.111,3;  in  priore  autem  loco  sequitur 
il^^lMH'  ^uod  nesc'°  cur  Lenz-  In  c°mm.  „f5|j%^r^—  ^TT^T- 
^a  "  interpretatus  sit;  cf.  Wilson.  719.  £.  —  Quare  haec  vox  certe 
ad  §.  111,2.  pertinet. 

Nota.  De  Nominat.  substant.  in  f<5|TI  desinentium  pauca 
sunt  addenda,  quam  formam  in  prakr.  triplici  modo  mutatam  inve- 
nio :  aut  in  -^rjf  exit :  Sak.  56,  4.  98, 1 :  t^l<Mr£nT  pro  Hvll^lrclHJ 
—  aut  in  -^rrjf  Prab6.3S:  ^M^llf  Pr0  ^^PTfc[TL(syllal)a 
^qT  fieri  potest  fT:  §.57,B,2,«;  et  ^qJ  fit  <=r:  §.83,3.)  aut,  multo 
saepius  in  -^Tjf,  ita  ut  ^qJ"  per  assimilat.  fiat  =^  §. 97-  —  Itaque  le- 
gitur  i^^-pjllf  pro  l^^rj^Mri.  246,2.  cfr.  ibid.  249, 1.  342, 1. 
Prab6.5l,7.  Mal.Madh.  72.1in.  2.  Uttar.  l4,2.  81,2.  Mudr.  103,3.  etc. 
cf.  Lenz.  not.  pg.  1S6.  Sanskr.  termin.  a  in  Uf  mutatur,  ita  sinc 
dubio,  ut  recens  ^JTJ^s.  ^f  accederet  ad  ^  s.  ^,  cuius  Anusvara  in 
IT^transiit:    cf.    §.68,2.  not.  1:  pro  iA^cdRj  %^lrl   +  ^f  = 

§.113.     Nom.  gcner.  fernin. 

1)  plerumque  habet  537  sicuti  in  skr.  Sak.  S,  2. 12, 1.  etc. 
quod  tamen  variis  modis  mutatur.     Itaque  primum 

2)  a  corripitur  nonnunquam  in  3J:   cf.  Urv.63, 6:  ffc[^- 
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^tjt;  ib.69.  73,15-16;  cfr.  Prabo.  39,3.  t/^t  p.  ^qj  ante  seq.  1%; 
Sak.  10,2.  et  U.  13,  7.  ubi  fem.  Part.  cum  ]Tfr  coniunctum  est:  J%\- 
U|7f  fi^f  pro  dy|$j^<j|  'T^T*  ^ed  U.67,5.  alio  fortasse  modo  potest 
accipi.  — 

3)  Etiam  pro  fem.  J%\  invenitur  gj,  genere  mutato:  Urv. 
9,i4:  ^rr^f^rr  pro  dy|^j^|,  cuius  tamen  generis  exempla  admodum 
rara  sunt.     Eodem  fortasse  modo  interdum 

4)  termin.  in  3  invenitur:  velut  U.  73, 1S:  \X  &  6  pro 
•j^y,  ubi  (cf.  Lz.  App.  27.)  D.  babet  j^6|  et  B.P.  f^^6. 

5)  Non  tam  genere  verborum,  quam  potius  ipsa  declina- 
tione  mutata,  bic  illic  in  prakr.  occurrit  3-  vel  t-  pro  fem.  ^y.  Ve- 
luti  in  eodem  partic.  pass.  f^^T^y  U.  69, 11.  (67,5.  Lz.  App.  D.  C. 
T")  cf.  73,18;  tum  dicitur  63,4:  c^^fjj  pro  c^|^f||  Comm.,  id  quod 
factum  videtur  esse  propter  sequ.  versum  homoeoteleut.  VH^fTT; 
nisi  potius  ad  nom.  cfnV^L(Wils.  2°9>£.  ?>a  lovely  woman")  re- 
ferendum  est.  —  Praeterea  cfr.  Urv.  73, 16- 17.  Lz.  App.  27.  Not. 
pg.215. 

Nom.  fem.  gen.  in  J7  pro  5^j  vix  unquam  occurrit  in  dram. 

§.  Il4.  Accusativus  sgl. 
a)  generis  mascul.  et  neutr. 
in  ^f  exit:  U.3,9.  fJTTf^;  4,l4.q^f;  1S.  Sk.2,2.  l4,4. 112,3.  etc. 
Rarissime  Anusv.  abiicitur,  velut  Urv.58, 19:  cft|q  iram  —  ubi 
tamen  "jq-  —  sequitur;  et  Sak.2,  4.  I^Uf;  de  loco  U.77,4.  c^ni!|, 
quem  Lenz.  adn.  pg.  215.  attulit,  potest  dubitari.  Sed  cfr.  §.68, 
111,3.  — 

Tcrminat.  J7  et  3  item  pro  Acc.  usurpantur,  tanquam  neutr. 
formae  non  mutatae,  cf.  Mri.  63.  Sk.  113.  ctc.  Attamen  ne  eos  lo- 
cos  buc  referas,  cave,  ubi  verba  J\T\jt  fcP2^et  a',a  ^n  ^kr.  comm. 
cum  Accus.,  in  Prakr.  autem  cum  Locativo  coniunguntur.  cf.  Rtn. 
25,2.  ctc;  et  rationem  buic  prorsus  contrariam  §.  119.  extr.  teti- 
gimus. 
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b)    Accus.  generis  femin.  nonnunquam 

1)  skr.  ^f  (Pr0  ^JHJ  servavIt:  U.13,3.  ^[f  pro  f|r- 
9^|U  ,  etc.  quae  tamen  term.  ?%\  multo  saepius 

2)  solet  corripi  in  5^,  ita  ut  non  amplius  ab  Accust.  gen. 
msc.  et  ntr.  differat:  Skt.  l4,2:  ^f^  pro  ^fffT^L'  *k4.;  c^-  Urv.  5, 
16.  8,9. l4, 1,7. 16, 16. 19,  l4.  20, 12.  23, 8. 33, 13.  Rtn.  20, 1.  Mri.  128,3. 
etc.     Rarissime  autem 

3)  Anusvara  abiicitur:  velut  U.59,1.  fcPEJ  et  ibid.  71,4: 

Rj^^H  Pro  feTrfWL'  in  ^u0  extrem0  Ioco  (cf-  a)  Item  Bt  ^T 
sequitur;  quod  notatu  dignum  est.     Tum  enim  Anusvara  vix  desi- 

deratur.  — 

§.  115.     Inslrumentalis  sgl. 
a)   gen.  msc.  et  ntr.  satis  constanter 

1)  in  -^solet  exire.  ^IUIoilTT-.  cn^ntHT  cf.  U. 3, 11.1 4, 
4.31,14.54,1.63,2.69,9.85,15.  Sk.  10, 1. 12,5.  etc.     Nonnunquam 

2)  prakr.  jt  in  comm.  per  mjy  interpretantur;  iure,  arbi- 
tror.  cf.  Urv.  66, 7.  75,23.  Mri.  22, 2.  ubi  Locativus  non  bene  ferri 
potest;  quare  Lenzio  non  assentior,  qui  adn.  pg.215.c.  „instr.  mscl. 
pluries  locat.  terminatione  expressum  esse"  dicit.  E  contrario  bis 
in  locis  J7  Locativi  esse  negaverim;  quum  mihi  potius  ex  ^TTf,  syl- 
laba  TTf  omissa,  ortum  csse  videatur.  Ad  quam  coniecturam  facilli- 
mam  probandam  attinet,  arbitror,  Lenzii  App.  Crit.  inspicere,  ubi 
aliae  quaedam  formae  inveniuntur,  quae  quum  in  Anusv.  exeunt, 
explicare  videntur,  qua  ratione  nostra  terminat.  in  rr  nata  sit.  Cf. 
1.1.  pg.27.  (ad  U.  75,23.)  ubi  D.  babet  ^\jn  pro  SnTJ^J;  et  ib.23. 
(ad63,2.)  mi\\  legitur  pro  jqj^[^q".  Ita  ut  bis  in  antiquioribus  baud 
dubie  formis  nondum  syllaba  TJJ,  sed  sola  voc.  ^jfinal.  evanuerit,  rjl 
autem  relictum,  sicuti  mos  est,  in  Anusv.  mutatum  sit.  §.66,1.  — 

b)    gencris  feminini. 

l)  nonnisi  rarissime  J^J^J  (u  omisso)  retinuit:  veluti  se- 
mel  in  Mri.  nescio  quo  loco,  legere  memini  dyssjdy|  pro  35ffzfal 
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i.  e.  a  domina,  quae  terminatio  sanskr.  siminima  est;  multo  saepius 
2)  instr.  fem.  habet  ^gj^:  U. 35, 11.  VJUI^U^i  cf.  24,16. 
76,15.81,15.  Sak.  2,1.  10, 1.  12,2.  25,4.  34,3.  etc.  paene  constan- 
ter:  neque  temere  neque  fortuito  sed  eo  modo,  qui  prakritae  est 
familiarissimus  ex  J^TJ]  ortum  est;  nam  haec  term.  ^TJJ  si  in  partes 
suas  dissolvitur,  fit  ^  T"  ^gj;  itaque  yocalis  x  omissa  sequentem  ^gy 
in  J7  immutavit,  antecedens  ^"  autem  producitur  aut  propter  tonum 
qui  in  prakr.  decl.  in  syllaba  paenultima  quiescere  solet;  aut  quia, 
antca  ligata  quodammodo  in  ^JTJ  ,  nunc  libera  et  sola  ponitur.  cf. 
§.54.  B.6.  Eodem  exitu  utuntur  Dat.  Abl.  Genitiv.  et  Locat.  fem. 
§.118.  sq.     » 

§.11 6.  JDatwus  sgl. 
a)  Dat.  msc.  et  ntr.  gen. 
Primum  videndum  erit  de  eorum  sententia,  qui  Dativum  in  prakr. 
non  amplius  adhiberi,  eiusque  locum  a  Genitivo  occupatum  esse 
docent.  Quae  primum  quod  sciam  ab  auctoribus  libri  „essai  sur  lc 
Pali"  s.  1.  prolata  est,  pro  auctoritate  haud  dubie  eiusdem  Varar. 
Grammalici,  et  per  sese  haud  improbanda  videtur  esse:  nam  fieri 
potest  quum  in  aliis  linguis,  tum  in  prakr.  (s.  skr.)  prae  ceteris,  ut 
Genitivus  quippe  qui  satis  amplam  et  universam  notionem  involvat, 
Dativi  simul  munerc  fungatur,  et  hanc  ob  rem  Dat.,  tanquam  su- 
pervacanea  forma,  evanuerit.  Itaque  si  Dativus  interiisset,  hanc 
certc  iacturam  non  nimis  doleremus.  At  nescio  neque  possum  di- 
iudicare,  quo  iure  Grammaticus  ille  contenderit  istud  de  ceteris 
prakr.  dialectis;  quod  vero  attinct  ad  eam,  qua  poi;ta  in  dramatis 
supcrstitibus  utuntur,  non  sine  aliqua  iniuria  fccit.  Neque  enim 
Dativus  prorsus  evanuit.  Skr.  terminatio  J%m  variis  modis  poterat 
immutari;  siquidem  cx  aliis  Iocis  licet  coniicerc  usitatissimis,  exspe- 
ctari  potest  vel:  ^\]77  (cf.  §.antec.)  quod  a  Instr.  Genit.  fem.  aliis- 
que  formis  non  differret;  vel  3J[3^,  quae  mutatio  levissima  sicuti 
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a  Prkr.  natura  haud  allena  esset,  ita  ad  Skr.  quam  proxime  accede- 
ret.  —  Neque  aliter  factum  est.     Quin  etiam, 

1)  semel  Mri.253.  Iin.  12.  integra  forma  (c(U||^||^|  ser~ 
vata  est,  quae  tamen,  fateor,  vix  prakrita  videtur  esse;  licet  semiv. 
<T  saepius  in  med.  vocal.  relineatur.     Tum  vero  in  eodem  dramate 

2)  c^l^rjUHC)  invenio,  Mri.  253.  lin.10.  289.  no.  1,  pro  ^TJ- 
TrjTrjr;  et  in  aliis  nonnullis  locis. 

3)  semel  certe  Urv.5,3:  f^sT^TO'  n*  ^a^or  *n  a^a  <IU0- 
que,  nescio  qua,  fabula,  similes  locos  legi. 

4)  In  aliis  et  plurimis  certe  locis,  ubi  Dat.  exspectamus, 
inveniuntur  formae  in  3^ET  exeuntes,  quod  non  dubium  est,  quin 
€x  skr.  ^j^  ortum  sit,  cf.  genit.  §.118,  quamquam  in  comm.  per 
Dativ.  (j^i^)  recte  reddi  solet.  Itaque  his  in  locis  Genitivum  ad- 
hiberi  statuo;  quo  vero  modo  et  qua  nolione,  alias  explicandum  est; 
plerumque  tamen  nullo  alio  sensu,  quam  quo  etiam  ipse  skr.  Geni- 
vus  nonnunquam  instructus  est:  cf.  hoc  locos:  Mri.255.  lin.5:  XY\T\] 
<sT^^|  pro  jqrj]"  ^^|£(\  qu°d  usitatius  est,  quamquam  ib.2l6,3. 
Gen.  in  ipso  Comm.  legitur;  item  Sak.  117, 7.  Vf^oT^T  H^m~ 
ft^t;  praeterea  Ratnav..9,5;  Urv.23,3.  tTTMW  Pr0  Tc6lT^[RT? 
ibid.  S8,5.  ^TTjy^,  et  alibi.  — 

b)    Quodattinetad  Datwum  fem.  gen., 
valde  dubium  est,  in  Prakr.  utrum  Genit.  an  Dativi  forma  adhibita 
sit.     Nam  unum  idemque  -J^\U  invcnitur  et  pro  Genit.  et  pro  Da- 
tivo.     Quomodo  JJ\J7  ex  Gen.  ^Trr^  orta  sit,  cf.  §.118;  sed,  ne 
taceam,  ipsa  Dativi  forma  Jjf?J(  vix  alio  modo  potcrat  mutari  (ti 
eiecto;  J£  pro  ^.  §.2y.).     Cf.  Skt.  157,1:   M^cMI^  *bid. 21,5: 

dblssil^  pro  ^RfT^'  idem  Mri' 185>  U 
§.117.     Ablativus  Sgl. 
mascul.  et  nlr.  generis, 
fere  semper  habet  ^n%  Pr0  ^TfL:  U- V-  dbjcl^sll^l-  ibid.5,2. 
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7, 18. 13, 10. 15, 14.  29,3.  81, 1.  82,  \5.  92, 19.  Sk.  13,4.39,5.  87,3.  Mudr. 
93,2.110,2.  Mri.81,3.  c^j^L!|K|-  Scd  de  hac  terminatione  mihi 
hucusque  non  liquet  neque  video  qui  res  ad  certum  finem  possit 
perduci.  Hoc  tamen  extra  omnem  positum  est  dubitationem:  ^J^J 
ad  skr.  ^jff^l  referri  debet;  ^jjf^jjiutem  duas  partes  comprehen- 
dit,  ex  quibus  —  sed  id  ipsum  dubium  est,  ex  quibusnam  et  quo- 
modo  ^i^j^compositum  sit;  utrum  ex  Abl.  ^JT^et  Genitivi  seu 
Abl.  terminatione  Sjjl^j  an  ex  eodem  53TfL(55J-)  et  suffixo  fP=L» 
Utrumque  differt  aliquid:  nam  haec  quaestio  eo  fere  redit,  utrum 
formae  illae  in  jyjA  |  desinentes  pro  Genitivis  s.  Abl.,  an  pro  Ad- 
vcrbiis  sint  habendae.  Et  in  utraque  parte  cst  quod  rem  videatur 
confirmare.  Extremum  ubi  probatur,  literam  71  omissam  esse  sta- 
tuendum  est,  antequam  ^TO  s.  ttj  accessit;  qualem  formam  relictam 
video  in  pr.  CfSJS  quod  saepius  occurrit,  quam  Cfe;|6  |  (pro  Ablat. 
q ^j | fi  ),  et  fortassc  in  c^n(j|  U.77,4,  voc.  =r-rr  correpla?  lam  acce- 
dit,  quod  idem  suff.  ^rg  etiam  Loc.  et  Instr.pl.  adiicitur,  ubi  tamen 
propter  nasal.  ^anteced.  in  ^j  (non  in  Tfr)  abiit.  cf.  §.  164. not. 
Eodem  modo  skr.  poTrT^L'  ^"H*"La  ^°PP*  ^g^  Gr.  ^-  PS* IlS2*  *!• 
explicata  sunt;  cf.  Adv.  skr.  <^ | H d ^L'  ^Wff^Lcum  Pr-  ^bl.  3J~ 
U| i5T l->  ^t^MKI*  —  Sed  neque  altera  ratio,  quam  Giese  1.1.  p.  11S. 
not.  tctigit  ("^fijj  =  ^TTrL"*"  5X^0  improbanda  videtur;  prae- 
sertim  quum  Abl.  et  Gen.  in  ceteris  declin.  una  eademque  term.  in 
3~f«~l  (pr.  ~~"|")  utuntur.  Itaque  analogia  ceterorum  vim  aliquam  ex- 
ercuisse  et  effecisse  videretur,  ut  Abl.,  quoniam  exitu  minus  usitato 
et  71  fmali,  non  ferendo  instructus  erat,  denuo  usitatam  termin. 
^ra  sibi  adiunxisset,  prorsus  tanquam  Nomin.  exiret  in  ^TTrL'  c^r* 
nXpTO  ,  <£('.  i-{  etc.  Et  simili  modo  in  Prakrila  saepius  duae  for- 
mae  unius  casus  coniunctae  sunt.  —  Denique  ~~J  ex  5^r~-^seu  ~~~3" 
ortum  esse,  potest  intelligi  ex  loco  Sk.  86.  lin.  3.  Tj^^  cL(Pr0  ^T" 
I~{|71  )  cuius  §.34.  mentionem  fecimus. 

N  ota.     Formac  in  -7  desinentes,  quae  hic  illic  in  comm.  per 
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ALI.  explicantur  (cf.  U.73, 1S:  S^ffy")  rectitis  pro  Locativis  hahen- 
tur;  qui  casus  pro  notione  sua  maxime  cognatus  et  idoneus  videtur, 
ut  ALlat.  vicc  fungatur.  —  Sak.  Il4,2.  prkr.  Cfff^lfsj^f  non 
ALIat.  esse  (Chez.  in  Comm.  suo  LaLet  CjfirilCllcL)  sed  Nomin.sgl. 
ea  notione  praeditum,  quam  in  Neutr.  mf^fTTF7^7  "a  reward,  a 
gratuity"  inesse  Wilso  II.  pg.  529.  docet,  quum  ex  scnsu,  tum  e 
forma  intelligitur. 

§.118.     Ablat.  et  Genitw. 

1)  feminini  gen. 

neque  in  Prakr.  differunt,  sed  unam  terminat.  3%TJT  LaLent  pro  3^rr- 
jrrg  ,  quac,  lit.  finali  ^l  aLiecta,  eodem  modo  mutata  est,  quo  In- 
strum.  §.115,  ^.  cf.  U.  15,6.  f^^frTOT^  »'L. 42,17.  Mri.  144,3.  etc. 
sine  ulla  exceptione  ut  videtur.  Quare  non  comparare  placet  zen- 
dic.  forrnationem  (cf.  hizvayao  c.  pr.  jff^J^")  quae  y,  et  fin.  as  tan- 
quam  ao  servavit,  quum  in  prakr.  jt  literam  ^  reperiri  nego.  cfr. 
Loc.  fem. 

2)  Genitivus  msc.  et  ntr.  gen. 

a)  Skr.  terminatio  in  3%*=?T  rarissime,  et,  quantum  equidem 
sciam,  semel  integra  relicta  est  Mri.48.  lin.ult.  3^I^I^<M  ;  —  ne- 
scio  quo  iure:  nam  aliLi  constantcr  =FJF?J 

b)  pcr  assimilationem  —  cf.  §.  107.  —  in  ^TfJ  transit;  ve- 
lut  U.54,1.  'y-Sl^T-  iL.53,11.  f^T^T^T  (Sk.ll0,2.sq.  et  inler- 
dum  in  Mri.  jy^y  dicitur);  cf.  praeterea  Mri.  6  1,5.  6.3,6.  66,2.  72,3. 
75,2.77,7.  etc.  quae  affero,  quum  in  eadem  faLuIa  saepius  fortasse 
aliam 

t)  termin.  in  ^rr^-  usurpatam  esse  oLservare  licet.  cf.  58,3. 
59, 1.  6  i,S.  73,4.237,3.  246,  ult.  266,3.310.1.3-  i.  clc.  quam  Maghad. 
dial.  propriam  essc  dicunt:  cf.  essai  s.  1.  P.  15  7.  Quomodo  orta  sit, 
non  difficile  est  ad  intelligendum :  nam  term.  JJT^J  pro  §.  S3,  2.  in 
3^rrjrr,  vocali  producta  (§.  115,2 ;  1S,  1.),  et  pro  §.60,  l,a.  in  JT\=~; 
mutari  potuit.     Simili  modo  futurum  II.  mutatur:  §.  191,1. 

I 
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§.  l  |Q.      Lncntwus  Sgl. 
n)    Pro  Lnc,  rnsc.  et  ntr.  skr.  77 
in  pr.  complures  maximeque  diversae  formae  inveniuntur : 

1)  Prior  et  longe  usitatissima  terminatio  est  77,  sicuti 
in  skr.  TT^T  pr°  f{^T  U.  3, 3.5,3.  33, 13;  satis  constanter  etiam  in  act. 
IV.  singularibus  formis  pleno  atque  referto.  cf.  6 4,  21.  67,2.  70,  11. 
74,17.  Sak.  act.VI.lil, 8.  etc.  Iam  formae  quaedam  inde  orinntur, 
quod  diphth.  77  in  fine  verbi  posita  erat,  quac  sicuti  ex  5^  +  X 
conflata  erat,  sonum  ai  videtur  rcddidisse.     Itaque 

2)  terminatio  sola  JT  invenitur,  cf.  Urv.61,16.  J^JT^ 
pro  g^TrjZT»  et  cetera  exempla,  quae  Lenz.  not.  pg.  21 6.  attulit;  ad 
quae  tamen  explicanda  neque  opus  vidctur,  ut  ad  nudam  stirpem 
confugiamus,  ncquc  cum  codemV.  D.  ad  Accusat.,  Anusv.  s.  "n 
privatum;  e  contrario  JT  ad  ipsius  Locativi  77  videtur  revocandum 
esse,  cuius  T"  finale  omissum  sit.  Quare  necessarium  quidem  est, 
ut  3T  hoc  in  loco  cum  nudo  themate  congruat;  sed  non  mcliore 
cum  iure  arbitror  pro  ipso  themate  poterit  accipi,  quam  quod  San- 
skrite  dicitur  sucto  more:  qT^T  3T|^H  in  silva  etc.  —  ita  tamen, 
ut  in  prakr.  nihil  intcrsit,  utrum  vocalis  aliqua  sequatur,  an  lit.  con- 
sonans.  Sed  Prakrita  non  in  sola  voc.  x  abiicienda  consistit;  et 
studium  illud,  terminationes  breviores  reddendi,  paullo  latius  palet. 
Itaque  —  quae  forma  nobis  optimo  argumento  est, 

3)  legitur  Skfc.  101,3.  ^c^icj,  Locat.  mutilatus,   ortus 

e*  HrWUI?  cr-  ncr^tTh  rl^Fl^  rT^X^ULs-  rT^f  cum  np^» 

W»  ^TT^UT,  §TT^TLS-  ?fr^  §*66» l<  ll5»ai& 

Nofca.    Locativi  form.  in  TTJ  exeunlem  exemplis  probare  ne- 

queo.     Quae  vero  in  TT77  desinunt,  lit.  ^  videntur  eiecisse,  codem 

modo,  quo  idem  in  Nom.  form.  TJTJf  neri  §.  Itf.  censeo.  cf.  TJc^ISfD"; 

Sk.74,1..5.  5=f|rrj^;  103,2.  TTII^^I^  sacpius.     Quod  denique  ad  ra- 

rissimam  lermin.  ^rry  attinet,  quae  U.57,2.  in  ^tTqTTTT  invenitur, 

cf.  ib.  12;  Nomin.  anomalum  in  3  dcsincntem  usitatu  Locativi  term. 
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jj  Instructum  esse  iudicaverim  cum  Lcnz.  pg.2l6;  —  nisi  lit.  tji 
(pro  ^^cj^Ui  0  eiectam  esse  statuere  mavis;  cuius  rei  exempla  de- 
siderari,  nescio  num  iure  contenderim.  Ilaque  ^JofXD"  „in  lacus 
aqua"  denotarct.  Quod  si  improbatur,  denique  statuendum  cst, 
5jX5fj"  pro  oj^  esse  dictum,  voc.  ^  et^  permutatis  post  T  lit. — 
i)  Praeterea  nonnunquam  inveniuntur  formae  in  ^JT^" 
seu  dblkH  desinentes.  Veluti  in  Urv.  ler:  25,7:  ^l^MfsT^ffcq" ; 
53,7.  et  56,2.  H^ol^fi^;  adfJe  Rtn.OO,  i.  JJ^lTTf^TT-  Mri.306. 
no.3.  <^j d fi-V4  ;  Mudr.  16.  lin.5.  <^^cfi ©I «^jf^T !  denique  semel, 
Mudr.  22, 1,  tcrminatio  in  ^f^Tf  reperitur  ^qrrjrr^^f^T,  antiquis- 
sima  omnium;  —  quae  quidem  paullo  similiores  sunt,  quae  non 
cum  pronominalibus  locativis  formis  ^rTjrjq^q  ctc.  compararentur, 
de  quibus  cf.  Bopp.  min.  §.243.  Vgl.  Gr.  I.  r.  201.  Itaque  ^i  finale 
EtyeXKVtTTiKOV  abieclum  est,  et  haec  rara  exempla  ad  veterem  for- 
mationem  recedunt,  cuius  in  Skr.  nulla  praelerea  vestigia  relicta 
sunt.  Iam  vero  si  prior  forma  -"|^Tf  ^u,t»  'Psa  -f^Tf  postea  in  -ffe", 
-fjn  mutata  videtur.  Qua  in  re  hoc  tamen  miramur,  quod  eadem 
haec  term.  ubi  Pronom.  addita  est,  satis  constanler  et  contraria 
prorsus  ratione  in  jt^f  abire  solet.  §.  I55.sequ.;  ut  videtur,  ne  con- 
funderentur,  quod  in  formis  veluti  JFT^fDlssl^fnT  (c£  SJi^rff^" 
vrfe^Lpr.  ^MSST  $rf^?  vulgo  -^  ^nfef)  &&*  potuerit. 

5)  Formas  quasdam  in  ^|X[  (vei  potius  ^f)  exeuntes, 
quas  in  commentariis  per  Locativos  explicare  solent,  equidem  ad 
skr.  Accusativum  referre  maluerim,  quam  ex  illis  io  ^JT^"  s.  jzrf^jqr 
ducere.  —  ltaque  Accus.  temporis  adverbialiter  adhibctur  Skt.  103, 
2-  f^STvFi  et  111,S:  f^HJf  (comm.  t\cFT)  (l,u"  1,e  »n  skrt.  quidem 
potest  improbari;  similiter  pg.  27,1.5.  IJ^  legitur,  ubi  comm.  TT^TT 
habet.  cf.  §.131;  tum  apcrte  in  iis  locis,  ubi  cum  verbis  eundi  con- 
iungitur:  veluli  IUnav.10,2.  cum  jTT^et  alias  saepe  cum  rTf^rrjl 
Accusativi,  in  skr.  Comm.  autem  Locativt  sunt  coniuncti.  ^.  ji  \.a\ 
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Wilkins.  Grammar  pg.  624;  denique  post  nonnulla  alia  verba  quae 
tum  c.  Acc,  tum  cum  Loc.  construuntur.  — 

b)  Lncat.  gener.  femin. 
non  ita  saepe  invenitur  in  dramatis:  cf.  Urv.35, 10.  V^fHdbJIP  Pr0 
VkfachWmj  Skt.l7,l.§f^T^;  Rtn.71,3.  ^j^";  Mri.42,1. 
156.1.3.145,1.  etc;  itaque  semper  pro  3^[£[jTjJnvenitur  3JJTT,  sic- 
uti  in  Instr.  Genit.  Dat.;  quum  enim  eodem  modo,  quo  in  Gen.  n, 
in  Loc  n  finale  abiectum  esset,  una  eademque  forma  in  ^\n  orire- 
tur  necesse  erat,  quam  ex  Instr.  form.  J^TJJ  (et  Dat.  dy|£|"?)  orien- 
tem  vidimus.  cf.  §.  115,6.  —  Hic  illic  tamen  genus  msc  s.  ntr.  et 
genus  femin.  confunduntur,  unde  fit,  ut  fem.  J7  babeat;  in  iis  prae- 
sertim  verbis,  quae  in  skr.  utriusque  generis  sunt. 
§.120.      Vocatwus  sffi. 

a)    generis  insc.  et  ntr. 

1)  babet  plerumque  ^,  sicuti  in  skr.  Urv.  13,  l4.  ^y^. 
11,4;  Sak.  1,1.  dbKs|vd7=|;  Mri.  157,  l.  20f),  1.  etc  Nonnunquam 
autem 

2)  aliae  terminationes  inveniuntur,  in  quibus  nescio  an 
Nominativi  exilus  usurpati  sint  eodem  modo,  quo  id  in  Nom.et  Voc. 
Plur.  fieri  solet  in  ipsa  skr.  Itaque  nulla  alia  cxplicatione  opus  est, 
quam  quae  §.  111.  proposita  est. 

a)  ^y:  rarissime:  Sk.  32, 1.  y-^j  ?  saepius  autem 

b)  3":  Urv.69,S.squ,  71,  l.squ.  Mri.  19 1.1.  11. 

c)  J7:  nonnunquam  in  Mri.  1.9.  md.  V|T5h  216.  cet.  cfr. 
locos  §.1H.  allatos. 

d)  ^r  producitur  in  =FJJ  multo  saepius  quam  in  Nom.  ,,quem 
Voc  esse  bominis  vehementer  appellantis  et  bortantis,"  recte  docet 
Lz.  216,  praecunte  Lassen.  Et  Guv.y,  pg.  2  j().  rccle.persic  Voc 
comparavit,  de  quo  vidc  Wilk.  Inst.  16.  —  Exe.  sint:  Sk. 32, 1.33, 
1.110,1.111,1.  U.66, 1.  +?={],  67,4.  rJ^^TT;  itcm  in  Mricch.  60. 
304  aliisque  fabulis. 
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b)    Voc.  generis  fernin. 

1)  Skr.  ^rretinuitU.  7,11.5.3,10.  Skt.8,2.9, 1.45, 1.  — 

2)  sicutmsc.  ^J:  U.  71, 18.  fq^JTT;  cf.  Sk.80,3.  82, 1. 
saepius,  ubi  jrrg-  ad  puellam  Sakunt.  refertur  (jjj^j).  —  Sed  Ji 
pro  ij.  1  I9,2k  ex  jt  ortum  statui  potest. 

3)  53T  l°nga:  cfr.  U.63, 7.  CJ^y&6l  u^1  homoeotel. 
versus  (y^T^TTTf  nom-)  antecedit;  in  quibus  tamen  produclis  formis 
eadem  maior  vis  videtur  inesse,  cf.  a. 

De  Plurali  primae  declinat. 
§.121.     Nominat.  et  Vocat.  Plur. 
(i)    generis  mascul. 

1)  plcrumque  g  sua  finalia  abiecerunt,  et  nuda^ylonga 
servant:  ut  ^|ll|o|[  U.5, 1.  prof  ^McHHl'  cf-  ib.6",  17.35,  11:  ^Ttt- 
JTfTT  -yf^tHl  ^JM^T^TT'  4l,  15.  51,  1  1.  56,8.  S6,extr.  etSkt.S,2. 
^i^l^l  recte  e  cL^chl*LorItur;  ^TT  it>icl.  73,2;  Mri.139.squ. 
Item  in  Vocativo  velut  dblssll  Pr0  ^T?fl^LU- ] » ] (u  Mri.306,3.  — 
Quae  voc.  j%\ 

2)  nonnunquam  corripitur  in  3^:  Sk.8,2.  fcj^,  quod 
cum  pl.  J^ltj^j  coniunctum  est;  scd  etiam  boc  in  loco  sequitur 
y^"  enclitica  vox. 

b)    gencris  feminini 

1)  Nom.  et  Voc.  fere  semper  habcnt  ^i^jj:  cf.  Sk.3,1. 
fem.:  C|i-M  l£ll  puellae;  ib.64,3;  74,6;  103,3.  pro  Duali;  Voc.  cfr. 
U.45, 16.  <5  in^u^jT.  Ad  quam  formam  in  ^||dyT  explicandam  sta- 
tuatur  necesse  videtur,  skr.  ^TO  ita  pronunciatum  essc,  ut  pro  ori- 
gine  sua  tanquani  5gj^f<q  (§.  20.  III.)  sonaret;  tum  extremum  5^1  , 
sicuti  in  Nom.sgl.,  in  ^r  transiit;  prius  autem  ^}J  longum  servatur, 
quum  in  paenultima  syllaba  locum  babet  antc  terminationem.  At- 
tinet  boc  cum  loco  lingu.  zendicam  compararc:  Bopp  Vgl.  Gr.  pg. 
271:bizvao,  prk.  sU^lSl- 
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2)  Etlam  In  fem.  hlc  illlc  sola  voc.  ^  invenitur,  g 
abieclo:  cf.  U.  21,8;  termlnat.  velut  ^|^|^jy  autem  ad  ^j|c^|*-l  per- 
tinere,  apertum  est.  Et  ubi  rem  urgere  vis,  breviorcm  termin.  in 
J%  habes  in  formis  verball.  velut  ^75T^  (pr0  Dual'  ^Fff  ^cj^l  bT. 
21, S.)  i.e.  reddltae  sumus;  similiter  C|ssU^rc{4-^  (Sk.2.5,  l.)  i.e. 
perturbatae  sumus. 

t)    ISom.  pl.  gen.  nir. 

1)  sanskritum  suum  55f[]rJ  nonnisi  rarissimc  servavit: 
itaque  semcl,  ni  fallor,  tota  Urv.93.  lin.9.  r^rijnfij|  legitur  pro 
cT^rTrf^T'  u^1  tamen  —  c^-  Lenz.  App.  crit.  pg.32.  —  codd.D.B. 
habent  oRJPITT3"'  potiorem  haud  dubie  formam ;  quamquam  in  cal- 
cuttensibus  editionibus  non  desunt  alii  loci  item  in  3JJTTTJ  exeuntes. 

2)  Longe  frequentissima  ne  dicam  una  tcrminatio  est 
^rrr-,  de  qua  explicanda  cf.  §.  122,6. 

3)  Formae  Nom.  g.  n.  in  ^ftj  (omisso  fijj)  exeuntcs,  in- 
veniuntur  Urv.  S,  11.  "ToT  {CJdbJI  etc  Dc  aliis  non  certo  iudicari 
potest,  neque  quidquam  videtur  difficilius,  quam  ut  cognoscatur, 
cui  generi  et  cui  numero  formae  quaedam  sint  accensendae.  Veluti 
una  vox  ^"^fXP  variis  modis  usurpatur:  Uttar. 40,2.  dycf4cU|A  ntr. 
pl.;  Mri.  82, 3.  -3^5cTT  ^  ^r^  sgl.  msc?  ib.  272,  3.  ^  ^EfqcT- 
^rr  msc.pl.?  ib.292, !.  id.  cum  gf  =  ^  ntr.pl.?  —  Urv.2i,17.  idem 
cum  Vfcf,  aut  msc.  aut  fem.sgl.  —  Commentariis  his  in  locis  nulla 
fides  habcnda  cst,  quum  id  gen.  et  eum  numerum  ponerent,  neccs- 
sarium  esset,  quae  in  skr.  usitata  sunt.  Ex  verbis  adiectis  autem  non 
certo  connci  potest;  nam  "7"5t  ctiam  pro  masc,  et  ~n~?r  torlasse  pro 
\oiii.  sg.  m.  et  pl.  ntr.  usurpatur. 

£}.  122.     Accusatfous  Pluv. 
<i)    Accus.  gctl,  fcmin. 
qunlis  sit  prakr.  lcrminatio,  (|uantum  memincrim,  nullo  ccrto  loco 
possum  probare.     Scd  non  dubium  est,  quin,  sicut  Nom.,  in  ^JJ^f 
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exierit;  quod  sequitur  ex  forinis  Accusativi  plur.  femin.  eorum  ver- 
borum,  quorum  them.  habent  t*  vel  X. 

b)  Accus.  generis  neutr. 
satis  constanter  eadem  uti  solet  terminatione  d^|  </,  quam  Nominalivi 
plur.  ntr.  usilatissimam  esse  modo  diximus;  cf.  Urv.  29, 6:  dy;£| i  ib. 
Si,!).  Skt.  2,4.  3, 1. 15,2.27,  i.  Rtn.26,9:  q^|i  et  multa  praeterea. 
Et  in  his  quoque  locis  tum  Nom.,  tum  Acc.  inveniuntur,  quorum 
termin.  ut  in  skr.,  ila  in  Prakr.  unam  eandemque  esse,  nemo  negabit. 
Quaeritur  autem,  quomodo  bacc  terminatio  ^f[X  sit  explicanda? 
Cuius  rei  difficillimae  triplicem  viam  patere  video. 

1)  Primum  accedit,  quod  in  Pr.  etiam  Nom. gen.msc. 
nonnunquam  babet  3^J7"  pro  SJIyl  ;  un'^e  naec  quaestio  oritur  pri- 
ma,  utrum  genus  msc.  cum  g.  ntr.  confusum,  an  idem  suo  et  pro- 
prio  more  in  ^"fT"  mutatum  sit.  Quod  cxtremum  ubi  placet,  sta- 
tuendum  est,  ^jfj^  eodcm  modo  in  y^\T  abiisse,  quo  ipsum  -%]7\  » 
a  quo  non  iam  differt,  dummodo  T"  finale  abiectum  esse  concedas. 
Itaque  oriantur:  ^T^Tf&T,  SETgTUL*  ^T^t  (§-l''M-)  et  voc.  T/ aJu/- 
lerina  in  ipsa  Pr.  nata  sit  post  longam  voc.  ^rr  cum  nasali  s.  Anusv. 
coniunctam:  etenim  syllabam  antec,  quum  nasali  claudatur  (^ry  =rr 
3Jf-flt[),  potest  exspectari,  aut  corripi,  aut,  si  longa  voc.  scrvatur, 
pro  ipsa  productione  brevem  aliquam  voc.  intcr  ^r-ij"  et  rn  inserere, 
quae  quodammodo  auditur  (cf.  angan:  angam).  Gravissimo  argu- 
mento  videntur  ii  loci  esse,  in  quibus,  velut  Sk.8  5.1.  2.  5^3J7"  tan- 
quam  dissyllabam  vocem  proferendam  esse^  a  Chez.  pg.  228.  ex  me- 
tro  probatum  est;  ex  quo  conscquitur,  vocalem  T"  levissimam  non 
unam  pcr  sesc  syllabam  effecisse.  — 

2)  Iam  vero  accedit,  quod  formac  quaedam  in  solum 
~rj  oceuntes  occurrunt,  de  quibus  item  potest  dubitari,  utrum  ex  illis 
^T[T  contractac  sint  (^"f|",  ^RjT^  ?>1%)7  an  Pot»us  antiquissimae 
et  genuinae  habcndae  sint,  ita  ut  ^JJT"  recentior  forma  cx  ipsis  nata 
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sit  (^bllA  —  77*0  Per  dissolutionem;  cf.  spondcum  :IJ3"TT,  quod 
Chez.  rectc  forlasse  angM  pronunciavlt.  Qui  hanc  extremam  scn- 
tentiam  ampleclantur,  omnes  formas  essc  neulrales  et  hoc  fere  modo 
aliam  ex  alia  profcctas  esse  statuerint:  ^3"[fit[,  53%frrTi  3?T3"i  35T3"* 
Badem  prorsus  latione  ex  JjTJ\  ortum  esse  7f,  §.  1 1.5,2.  mihi  videor 
probassc.  —  Nam  unde  di.  jf  originem  traxerit  —  in  hoc  autem 
solo  differunt  formae  illae,  ut  in  Instr.  rrrJT  di.  jt  etiam  adsit  in  san- 
skrita  —  liac  quidem  re  nihil  apertius  est,  quum  voc.  T"  sequitur, 
quae  antec.  ^[  sonum  immutavit  (Uinlaut).  Similia  cxempla  tam 
multa  in  promptu  sunt,  ut  ea  afferre  supersedeamus.  Qua  in  re  id 
unum  mirari  subit,  cur  nulla  forma  velut  ^[Z5"yiTT  servala  sit,  prae- 
sertim  quum  verbalia  DPTTT^Ti  S^T^T?  ^T^"  ac^  arbltrium  paene  in 
■fi"JTT,  ufZT  etc.  mulari  solent. 

3)  Tertiam  denique  rationem  paucis  verbis  tangam, 
hanc,  ut  5^J7"  neutr.  recedat  ad  skr.  5^7]7T",  et,  nasali  adultcrina 
eiecta,  Anusvara  instructum  sit  (pro  33jfnf),  sicuti  Loc.  pl.  etc.  — 
Restat,  ut 

c)    Accus.  rnsc.  gen. 

1)  in  ^yk  exeuntis  exempla  afferamus.  Cf.  Urv.  55,15. 
S%Fmt  P™  5TC073TRJ  Mri..94,3-4.  q\^;  ibid.  295,2.  f^- 

T%^  ^VZfit  exP,icatl,r:  for^rTPlOTTlFL  cf-  wik  s- v-  STTHT- 

In  coniuncto  T5T7TCF<a~'  quocum  Zend.  Acc.  ve°hrka-n  (Uopp.  Vgl. 
Gr.  p.  27^.)  comparaveris,  primum  fortasse  et  quod  equidem  sciam 
fere  unicum  vestigium  Acc.  veri  rnascul.  pl.  servatur;  de  ncutr. 
formis,  quac  in  zend.  quoque  pro  masc.  pl.  usurpantur,  cfr.  Bopp. 
i.  I.  pg.  265.  nol. 

2)  Acc.  masc.  in  JT  exeuntes  cfr.  U.  )5,  16.  JJ^T  ^ET^fT- 
o[tV;  Mudr.  ii5.1.3.  (uiiicqiUli  lol^dii  5T&  ^TW^T  Pro  fa- 
ST^TTnr^l  •>  feTHcTT^l  ei  W**tr.  ^T^rf^J  ete.  In  alio  loco  Ratnav. 
aliam  rnascutinatn  formam  invenio,  cum  ncutrali  coniunctam:  CJT[1T 
<\rj\-     Alia  desidero.    —    Neque  tamcn  Lenzii  interprctatio  loci 
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illius  ex  Urv.  petiti  elegans  sane  silentio  praetermittenda  est,  licet 
non  possim,  quin  eam  improbem.  Indicat  V.  D.  not.  pg.  1S7.  hoc 
in  loco  Dualem  admissam  esse  propter  orationis  ambiguitatem  „ut 
regina  simul  lunat  radios,  simul  regis  pedes  sibi  venerandos  esse  ex- 
primat";  quibus  addit  haec:  ,,TNam  ut  e  communi  Prakr.  linguae  re- 
gula  plurales  terminatt.  dualem,  ita  etiam  duales  termin.  pluralem 
numerum  exprimere  potuisse  videntur."  Qua  tamen  in  re  fallitur 
V.D.  Prakrita  enim  eandem,  quam  aliae  linguae,  hanc  quidcm  ia- 
cturam  fecit,  ut  Dualis  terminationes  prorsus  fere  amiserit.  Quare 
Piuralis  quidem  pro  Duali  non  potuit  solum  adhiberi,  sed  adhibere- 
tur  necesse  erat;  attamen,  quum  Dualis  non  amplius  in  usu  esset, 
qui  quaeso  fieri  poterat,  ut  hic  illic  nihilominus  pro  Plurali  usur- 
paretur?  Accedit,  quod  vel  de  membris  corporis  duplicibus  nescio 
an  nunquam  Dualis  sit  adhibita:  cf.  Skt.73,2.  *=[f£JT'  Mri.9i,2.  ctc; 
in  quibus  autem  formis  rarissimis  Dualis  invenitur,  eae  propter 
usum  creberrimum  et  quotidianum  integrae  paene  in  Prakr.  rece- 
ptae  ac  servatae  sunt.  cf.  §.l<i9,H.  13  3. 
§.123.      Jnslrurnentalis  Pluralis 

«)  in  norninibus  gener.  fcrninini 
proxime  ad  Skr.  terminationem  accedit,  —  3?nflf  Pr0  ^STTH^l  •  c^ 
Urv.S0,7.  Sk.  77,3  -VTT^TTrf^  P-  -VnsffiTfH^L'  Pr0  Duali  ib- 13°> 
3;  cf.  Mri.  175,5.  260, 1.  ib.  29S,  1.  etc.  H6c  quidem  loco  satis  sit, 
hanc  vulgarem  formam  in  351TTCi  indicasse,  ad  quam  explicandam  vix 
opus  est  pluribus,  quum  ex  ^.53.  apertum  sit,  ^"  ex  Vj"  asp.  ortam 
esse,  Anusvaram  autcm  non  cx  lit.  fin.  innatam,  scd  litera  ynabie- 
cta,  brevi  vocali  T"  additam  esse,  suspicali  sumus  §.60, 5.  et  §.6S,II, 
b.  ubi  pluribus  hac  de  re  disputavimus.  De  iis  formis,  quarum  J^J 
in  jt  mutatum  est,  rarissimis,  vide  quae  §.  144.VI.  disputata  sunt. 

b)    Inslrum.  pl.  rnsc.  gen.  et  ntr. 
ubivis  eodem  -f^f  utuntur,  qua  in  re  non  dubium  est,  quin  veram 
et  antiquam  formam  servaverint,  pro  ^TTfvftJ  7  ex  (Iuo  postea  san- 
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skritum  J7R  ipsum  contractuni  videtur.  Ita  enim  Bopp.  form.  U^\ 
explicavil,  omissa  lit.  VI  •,  quod  in  Prakrita  certevix  fieri  potuerit. — 
Ipsum  autem  -fiq^etiam  nunc  in  Vedis  reperitur.  cf.  Ros.  spec.  1S. 
Bopp.  crit.  add.  pg. 324.  —  Vocalis,  quae  antecedit,  ^[,  in  Prakr. 
sicuti  in  Vedis,  satis  constanter  in  diphth.  ~rj  immutata  est:  cf.  3£[%- 
fvj^et  dy^f^;  cuius  rei  causa  videtur  inesse  in  3-  sequente;  de 
Anusvara  finali  cf.  no.a.,  quam  sententiam  confirmarent,  arbitror, 
loci  velut  Mri.22l,lin.S.  fi^ri[fe|Cif^»  a^'j  UDl  Anusv.  desideratur, 
nisi  verisimilius  esset,  Anusv.  nonnisi  mendo  typograph.  omissam 
esse.  —  Denique  si  quis,  quia  negaret,  Prakritam  ad  statum  illum 
linguae  skr.  verum  atque  antiquum  recedere,  ideo  prkr.  Jjftf  ex 
Duali  ducere  mallct,  me  certe  non  assentientem  haberet;  nam  3^JJ- 
V^TL  potius  in  ^oVf,  ^JJ^;,  3^fT3?f ?  abire  potuerit.  Ne  tamen 
longus  fiam  de  forma  dudum  explicata  cf.  Bopp.  Vgl.  Gr.  pg.  25-i. 

Exempla  ubivis  reperiuntur:  U.  16, 16.  1.0,  10.  20, 1.  5  i,  13.  S6, 
1;  S,  6.  25,10.40,1.  Skt.  2,  4.27,6.  9 -i,2.  (112.1.  1.  pro  Duali). 

Nota.  Conferre  licet  skr.  advcrbia  in  ^j|f^,  velut  3^T[f|[ 
et  alia,  quae  Bopp.  Gr.  min.  pg.  31.9.  memoravit,  in  quibus  veterem 
term.  Instr.  Pl.  relictam  suspicor:  f^  =  fvj^i   prakrito  more. 

2)  „In  foi  mis  ^"^^  ^J«  72, 5 ;  et  <fj^=TJf  71,2,  aut  termin. 
f^f  abiecta  est,  aut  forma  Locativi  sgl.  etiam  in  plural.  Instrum.  ir- 
repsit".  —  Sunt  autcm  haec  Lenzii  verba  (cf.  pg.  2l6.f.)  non  pro- 
banda,  arbitror.  Nam  quod  ad  primam  sententiam  attinet,  dubito, 
num  Prakr.  totam  syllabam  velut  f^f  abieccrit,  quae  praeter  Anusv. 
nihil  amittere,  ideoque  non  paullatim  potest  evanescere.  Itaquc 
cum  eodem  V.D.  aut  syll.  TTf  abicctam  statuo;  aut  ~n  pertinet  ad 
skr.  term.  n^i  ,  quae  lit.  ;n  abiecta,  non  alitcr  potuit  mulari. 

Nota.  Dativ.  ct  Abl.  Plur.  e  Prkr.  vidcntur  proisus  eva- 
nuissc,  ita  ut  Gcnit.  et  Instr.  illorum  munere  fungantur. 

§.  12i.      (jcnitbus  Pluralis, 
trium  generum 
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et  sine  ulla,  quantum  memini,  exceptione,  utitur  terminatione  ^, 
vel  3FX[[jf  potius  pro  ^TJHIHj  ^T  exlremo  constanter  correpto, 
quia  tonus  in  solam  totamque  syllabam  paenult.  recessit.  cf.  Skt.27. 
lin.5;  ib.''i7,1:^P4dbl^|U|rnf;  ^Ui-  U.  7S,  1 1.  S0,6.  (pro  Du.).  De 
loco  Sk.ll6.lin.  7.  5f|HtJUi  cf.  Cbezy  not.  pg.244.extr.  —  x\lias 
formas  non  inveni.  — 

§.  125.      Locafious  Pluralis. 

a)  loc.  msc.  et  ntr.  gen. 

plcrumque  exit  in  JJtt-,  ubi  ad  brevem  voc.  servandam  Anusvara 
accedit:  itaque  tota  fere  Urv.  scribitur:  ^f^r^r  U.21, 13.54,5,9, 
11:  ^^t%^;  80,3,6;  item  in  Skt.  cf.  S, 2.  47,1.  Mudr.33,1.  S-4,1. 
106,2.  etc.  Attamen  formae  inveniuntur,  Anusv.  destitutae:  raris- 
sime  in  Urv.  35,6.  (Skt.83,3.  ^f^j"  singl.  est,  ni  fallor);  et  in  Mri. 
semper  fere  -q^  scribitur:  49,1.  JT%^*  e*-  77,5. 137.  Uttar.  16, 1. 
53,2.124,1.  Mudr.  12,2. 

b)  loc.  gen.  femin. 

codem  modo  aut  ^|^-T  habet,  aut  ^J^T,  Anusvara  non  adiecta,  cfr. 

Sakt.27.1.3,  qi^Ql-c^iOTH'  se(1  Mri— 0,1.  51WT2J;;  item  WM^ 

M.46,l.etc.  Quae  forma  potior  sit  et  praeferenda,  non  videtur 
posse  diiudicari,  nisi  pro  auctoritatc  Mss. 

II.    Declinatio  earum  vocurn,  quae  in  aliam  quamvis 

vocalem  exeunt. 

§.126.     Norninat.  Singl. 

I.    themat.  skr.  in  ~T  et  T" 

satis  constanter  in  prakr.  fit  T",  msc.  et  fem.,  jq  ubi  erat  in  skr.  sem- 

pcr  abiecto,  T/  semper  fere  produclo:   cf.  Msc:  ut  Tjmifj-  pro  tt- 

SffifelJ  ^f  Pro  ^frFL'-  U.4,l4, 1S.S,  10.41,10.47,15.60,7.  Skt. 

19,5.48,3;    —    tum  fernin.   ut  tj^-  s.  yr^ff  pro  Jjf^r^U.  3,3.  26, 1. 

2S,4.62,1.S0,10.  Skt.62,2.  cfr.  Mri.266, 1.  V|TTJT  etc;  item  in  fem. 

in  ^:  ^f  pro  ^rrjfr  U.  8, 1 1. 11,  i.;  3^ff  l4,6;  16,5.35,10.  Sak. 
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63,4. 64, 1.  etc.  quae  tamen  voc.  t*  nonnunquam  corrlpitur  in  t-,  ubi 
vox  enclil.  sequitur.  Femin.  interdum  in  '*  Jkj(  exit:  Skt.  1 4,3:  cT[%- 
flj|dy[  pro  vnyfr^j";  itaque  terminatt.  primae  decl.  omnibus  vocibus 
huiusce  declinationis  addi  possunt,  haud  dubie  lit.  Sfi"  (suffixi  -qfij 
etc.)  omissa,  quae  hic  illic  servatur.  Nom.  fern.  monos.  non  inve- 
nio,  nisi  in  una  voce  admodum  frequenti:  ssfj  (cfr.  Bopp.  min. 
§.170.),  cuius  Nominat.  fere  semper  fit:  TJf&|^|  Urv.23, 1.  Mri. 
92,3.  Rtn.  22, 1.  Prab6.3S,5.  39,6.  62,  7;  vel  in  ipso  composito  3JT  s. 
3FJ  retinetur:  cf.  Mri.267.  extr.  Nonnisi  rarissime  (cf.  ibid.  119,4.) 
"^f&H  invenitur.  —  §.60, 4.  Nom.  et  Accus.  ntr.  a  Skr.  declin. 
non  differre  iudico. 

II.  thema  in  ^"  et  ^. 

Nominat.  in  prkr.  semper  t^  habet:  tum  in  Msc.  ^7^1  cf.  U.  13, 10. 
59,10.85,13.90,2.  tum  in  fem.  ^^  Skt.  12,1. 63,4.  Ult.79,1;  — 
etiam  hic  3TO£T[  Pr0  ST^L^1'3^"- "•  Rln.44, 1;  quod  ib.  59, 1.  in 
comm.  recte  per  JTT^f  explicatum  est. 

III.  thema  in  =fj 

habet  3^:  msc.  fq"3J  Mri.  65, 4.  Sk.  19,6.  V^ZJJl  Urv.  14, 10.  Sl,  17. 
Skt.3i,3,4./*m.  ITI^T^^T^T8^125»4;^!^^-^^.  §.48,2,1. 

IV.  Celerorum  them.  in  ^J  et  J7  etc.  nulla  prorsus  exempla  in- 
veni,  praeter  Nominat.  U||c||  pro  ^TP[Mri.S7.  lin.3,  quae  recens 
forma  in  prkr.  orta  est,  tanquam  ex  Accus.  pro  analogia  I.Decl.  no- 
vum  thema  formaretur:  quare  Instr.  Loc.  etc.  qui  non  inveniuntur, 
non  dubium  est,  quin  TTJTqJTO  fuerint.  Similia  ubivis  occurrunt 
in  Prakrita. 

§.  127.      Accusat.  Singul. 
I.    therna  in  T"  ct  ~T 
msc.  babet  T":  U.20, 1.  ^TRTJVjf  ib.9,5.   JTOf^f  cf-  H,2.54,S.  etc; 
feminin.  saej)ius  T",  quod  tamen  non  raro  corripitur;  ut  in  uno  eo- 
demque  vcrbo:  JTTTT  Mmdr.  12,2.  et  fgjy  U.  93,19-  pro  f^^i_^; 
praeterea  cfr.  U.S,9.9,15.42,7.  Skt.  12,3.64,3.  ubi  ^;  et  U.22,5. 
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58,4  et  bis  36,7.  etc.  ubi  ^  invenitur:  ^qdIH-  —  f^PT^L^1  ve^ 
4l7^jJ  U.46,13;  vel^>^Mri.22,t.  §.ll4.£. 

Ut  in  prima  declinationc,  ita  etiam  hoc  in  loco  Anusvara  non- 
nunquam  abiicitur;   cf.  locos  Urv.  quos  Lenz.  1.1.  commemoravit: 

u.  s%  i:  g^fer  p-  q7^TH.et  Ib- 76' L  ftl^RTt  P-  fiwfifiriHj 

(Lz.  App.  27.)  ita  ut  contraria  prorsus  ratione  Tjr  factum  sit  T";  ct 
xn  :  t*.  Sed  hic  locus  vix  sanus  est.  —  Cfr.  Mri.  92.  lin.  5.  ^fjj- 
dy^cfj  cum  lin.3. 

II.  thema  in  ^" 

Accus.  nonnisi  in  ~g  cxeuntem  invenio.  cf.  Urv.  85,6.  yrx  Skt.2,3: 
3T  Pr0  ^HfiHJ  Mri.32,3:  5J£Vt;;  praeterea  Skt.41,1.  pro  compo- 
sito  -vfniljf*  quod  fij:mexplicatur,  videtur  legendum  esse  -vftT^f* 

III.  thema  in  ^J 

format  semper  ^fl:  fq^rr  U.S6, 15. 87, 15.  Mri.  65, 3.  i\\<\  U.  87,11. 
94,2.  Mri.65,5.  ifc^  U.  15,5.  Skt.  125,4.  — 
§.  128.     Instrumentalis  sgl. 
I.    thema  in  T/  efT 

a)  Mscul.  skr.  suam  terminationem  TU]y  retinuit:  utU.  7,  l. 
JIOHUII  Pro  ^TsrfcnnT-  cf-  54,14.81,7.  Sk.  23,2.54, i;  neque  me- 
mini  aliam  praeterea  terminationem  invenire. 

b)  femin.  compluribus  utitur  terminationibus,  quarum  eam 
proxime  ad  skr.  accedere  sentio,  quae  exit  in  ttjt,  velut  f^JTT^K^J 
pro  fc^|  cf.  U.y,  11.50,  M.  Sk.  49, 1.  Mri.l 32. 1.1.  etc.  ita  ut  ?jr, 
consonanti  adiectum,  in  X^fjt  dissolutum  sir,  quod  nescio  num  in 
alia  etiam  voce  factum  sit,  praeter  nostram,  quae  pro  Adverb.  habe- 
batur,  ut  videtur,  nec  pro  Instrum.  Altera  forma  Instr.  est  enim 
tt/,  sicut  in  I.  declinat.  3J|7T;  et  simili  modo  vocalis  T  effecit,  ar- 
bitror,  ut  sequens  3JT  in  ^r  transirct,  hoc  tamen  discrimine,  ut  voc. 
t  servetur,  quum  in  prim.  decl.  ubi  non  conson.,  sed  voc.  ^J  an- 
tecedit,  omittatur:  cf.  JT^t^  Sk.69,5.  ^ocffff^T  U.  2  i,  16;  50,  1 1. 
54,2:  ^f^T^"  etc.  vocali  7-  plerumque  producta.     Attamen  nonnun- 
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quam  breve  t-  servatur,  U.  13, 7.  rv  4  &  ?  n*  fallor  qula  syllaba  ante- 
paenultima  longam  voc.  babet. 

Fern.  f^ZTT  Mri.  92.  lin.  2.  fit  xf^T^TO*  sec-  *•  declin. 

II.  therna  in  ^ 

mascul.  TJjJnsertum  retinet:  sicuti  in  sanskr.  ^TTTf:  yTOHT  ^'1S»2' 
21,7.  Sk.62, 2.  118,4.  Feminin.  et  Neutr.  rarissime  vel  nunquam  in- 
veni;  neque  tamen  de  exitu  eorum  nimis  ambigi  potcst:  ntr.  baud 
dubie  habet  ^UIb  sicut  msc;  femin.  autem  ad  analogiam  gen.  msc. 
^TTT»  ^TJTi  c^*  Gerund.  §.196;  vel  sicut  Gcn.  ^r  cfr.  §.130;  vel 

III.  thema  in  =f£ 

mscul.  a  Skr.  paullulum  discedit:  cf.  U.  l4, 10.  V| fj, ^ U 1 1  pro  VT3ff; 
idem  Sak.  115, 1.  Ratn.  13, 1.  etc.  tanquam  a  Nomin.  in  3*.  cf.  tamen 
ntr.  skr.  H  jf^UIT'  quod  item  in  prakr.  fieri  potuit  ^f^UM-  Femi- 
ninum  babet:  3jr^:  JTtTT^  cf.  U.  16,  7:  ^ff^J^,  vel  13,7.  jf^T^, 
secundum  I.  Declin.  inde  a  Nominat.  in  ^pr.  Alia  forma  est  Skt. 
164,1.  xftf^^W»  ^^  in  Darl)ara  certe  Prakrita  in  ^JTf^RTT» 
-ty\Q  abire  potuerit,  cf.  rcjf<5~T;  Nominat.  ^f^fe  cft|  videtur  esse. 

§.  129.     Datwus  sgl. 
nonnisi  in  fem.  gem.  in  T"  et  T"  invcnitur,  ubi  —  cf.  §.  116.&.  — 
eandem  babet  terminalionem,  quam  Genit.  §.  130.1.  et  Instr.  in  ttt: 
cf.  JTTSTff^  Pro  7\\c\U\  Skt.21,5.  Mudrar.21,2.  f5=nf^r;  etiam 
bic  Mri.  180,5:  ^j^fuTOIV  Pr0  Prima  decl. 

§.  130.     Ablativ.  et  Genitivus  sgl. 
I.    thema  in  T"  et  "^: 
Mascul.  in  pr.  babcnt  XrJTT  et  ^^TTT  sal's  constanter:  cf.  U. SS,  11. 
J^TTTT-  Ratn.S9,2.Sk.  115,3:  ^r^\\-  Mudr.  1 10:  SffjTJTT;  item  ]%r- 

fcrnTT  U.5.5,7.  pro  f^ry^cfr.  5,6.  ;^T%ntT-  20, 15.21,14. 36, s. 

Sk.20,  l.  i<>, 5.  Prabo.  1 4:  Tf^rrJTT  Pro  7^IT^etc-  V1™  quidem  for- 
mas  -TTTTT  non  ad  tbcmata  in  77*3  revocaverim,  quamquam  in  ipso 
(>omm.  ad  Sk.46,2.  J|slRrnra  1   falso,   legitur;   e  contrario  xrrjT? 
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sicut  3"tTf|  ad  analog.  skr.  gen.  neutr.  (cf.  ^(^^J^etc.)  formata 
videntur.  Nant  Prakr.  negligit,  genera  verborum  tam  accurate  di- 
stinguere,  quamSkr.  solet  facere,  quae  hac  ex  causa  Gen.  verborum 
in  t-  desinentium  variis  modis  cfj"5{T^,  offfllTJ^formavit,  licet  in 
utraque  forma  unam  eandemque  terminalionem  ^R  inesse  iudica- 
verim;  item  in  V||HI^Letc';  eterHm  diphth.  3jJT  et  V">  quas  Bopp. 
Vgl.  Gr.  p.21S.  etc.  pro  gunatis  voc.  radic.  ^  et  t-  habet  et  cum 
sola  lit.  gconiunctas  essc  docuit  (VflcTT  +  ^l  ib.  p.225.),  equidem 
ex  ^"  vel  T"  fin.  et  ^j"  voc.  (term.  9£pR  )  non  quidem  contractas,  sed 
ita  conflatas  censeo,  ut  voc.  ^"  et  T"  in  sequ.  ^  hanc  vim  exercue- 
rint,  quam  in  prakr.  apertius  certe  animadvertere  licet,  quam  tamen 
ab  ipsa  skr.  lingua  non  ita  prorsus  alienam  esse  existimaverim 
quam  summus  vir  iudicat.     Itaque  in  gen.  fem.  utraque  forma  ad- 

mittitur,  TTfT^L  et  ^-TpMIHJ  ^u0<^  ver0  s°lumm°d°  H4II^Let 
^r^^rrg  dicitur,  huius  rei  causa  fortasse  in  hoc  posita,  ut  longae 
voc.  ^,  7~  in  semivoc.  51  ,tj  apertius  servarentur;  denique  in  neutr. 
f.  quum  lit.  TJ[  inserta  csset,  non  fieri  poterat,  ut  sequ.  voc.  immu- 
tarentur. 

Et  haec  quidem  hactenus  de  ea  ratione,  qua  equidem  sanskri- 
tas  formas  ortas  esse  iudicaverim.  Quae  scntentia  utrum  probanda 
sit,  an  refellenda  potius,  iis  demandatum  volo,  penes  quos  est  ha- 
rum  rerum  summum  iudicium.  —  Iam  vero  ut  ad  Prdkritam  rever- 
tamur,  prakritae  formae  generis  mscul.  non  nimis  discedere  vi- 
deantur  a  skr.  —  Num  aliae  formae  inveniantur,  ignoro,  quamvis 
non  dubltem  quin  terminatio  ^Ff  primae  decl.  etiam  hic  aliquando 
in  usu  fuerit:  ^j-y^r^pr?  Nam  Mri.  20, 1.  Genit.  obscuri  cuiusdam 
nominis  foTWoT^lfl"  (==  ^J,  cf.  ^i-jWj)  legitur.  §.  l4i.;  quare 
nihil  mirum  est,  quod 

ft-inin.  in  ^  Gcnitivus  in  ^7^"  exit:  cf.  Uttar.  C  .  76,2.  cfv^7 
pro  cPcoji^,  cf.  Instr.  j.j-^177;  ncque  vcreor,  ne  haec  term.  ?7, 
quae  ad  primam  declinat.  pertinet,  ibique  orta  est,  meae  opinioni 
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(§.115,  £,2.)  repugnet.  Aliter  certe  res  sese  habet  de  fem.  verbb. 
i°  3T  et  Ti  °i,,ae  saeP'us  reperiuntur:  cfr.  vnTTfJTO  Ratnav.  22,1. 
Pr0  HIUk^lkL-  Urv.lVi.:  ^cTl^  FRfr^  cfr«  17»5'  Skt.ip,  1. 
rjj^  pr°  ^^T^L*  io-lQ»6-32,t?  Mri..3S,l.  cet.  Vox  ^fjr  habet 
U.  1-i,  10.  ^TrSJ"^  (^o^d.  D.  B.  ^-f^||£  quod  usitatius  est).  In 
quibus  f.  fieri  poluit,  ut  ipsa  voc.  "T*>  quae  servata  est,  sequ.  voc.  in 
77  immutaverit,  sicuti  in  pr.  declinationc. 

II.    thema  in  =fj 
Masc.  plerumque  babet  ^qjj  U.93,9.  et  Mri.183,4.  fq^U||;  U.93, 
19.  H7^6tr;  55v3-  S7, 13.  88, 2.  Sk.  75,  3  ;  quas  formas  ex  FTrCTTL-^^L 
ortas  esse  statuo,  cf.  ntr.  g  lrt,UI*T  i  quomodo  fem.  exeant,  dolco, 
quod  nullo  exemplo  possum  probare;  scd  ni  fallor,  sicut  Instr.  in 

§.131.  Locatwus  singl. 
rarissime  invenitur.  Bis  pro  TJ^J  rcperio  Mri.  179, 3et  6:  JJ^rfaF, 
quod  tamen  non  dubium,  quin  ad  alleram  termin.  (^JfJJ  et  i^fdjli-l  ) 
recedat;  item  Prabo.  39, 6:  y^cJt7/  Pro  Clj&|  ci|  |  ^J  ^CTT^  Mri* 
95, 2.  cet.;  alias  formas  non  reperio  praeter  unam  anomalam  Mudr. 
93,2.  Sft-T/fnq"  pro  %7JJ,  ita  ut  ]T£r  etiam  cum  them.  in  3*  coniun- 
ctum  videamus.  §.  119,4.  Num  item  ^fcTITIT>  vel  offfofflJT  dici- 
tur?  —  Sakt.27,5,  et  Mri. 95, 5.  TT^  est  Accusat.,  licet  in  comm. 
eum  per  Locat.TT^r  interpretenlur.  Skt.  pg.  35.  lin.  1  •  ffj  f^rjfe^  I  (7 
non  ad  ffTF(T|7TT^L'  V10^  comm.habet,  sed  ad  frTf^rTf^TRTTTL 
I.  dcclin.  —  Wils.  II.  376.1.  —  referendum  esse  apcrtum  est. 

S.  132.      Vocativi  singul. 
has  formas  invenio:  ^ccjfij  U-^  t6.20,  10;  prf|r  1 1,  S.  -iS,  12.  Sk. 
l-'i,  1.9,3.  etc;  fem.  cTT^  Pr0  oTT^  Mri.  17,  I;  masc.  ^ffcj?  cf.  ta- 
men  II.  82, 5.  i-|<*,£J,  c,uus  forma  non  a  Nom.  differt,  et  ibid.  61,15, 
ubi  CjcVJ  lcgilur,  quod  nescio  an  recte  cxplicalum  sit  per  £JVJJ«  — 

§.  133.      Nom.  et  Vocat.  Pluralis: 
msc.  et  fem.  in  T  et  T  habent  T%\,  baud  dubie  ea  quoque  verba, 
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quae  i*n  3  et  3;  excunt:  3^.  Cf.  Skt.5S,3:  ^dbN  »J-  Mri.  338,1. 
Pr0  WR^U  57>2'  Skt 8, 1.40,3  ^cJlSl-  ^,1;87,2  g^ff  (pro 
Duali);  in  quibus  locis  etiam  Vocat.  invenies.  —  Sed  exe.  gr.  pro 
5^-prjpp  ,  quae  forma  Mudr. 24,2.  in  Q^<^|^|  mutatur,  ibid.  12,2. 
g  1  \ki^\  reperitur,  cum  brevi  voc.  —  Verborum  in  3  exempla 
non  novi. 

Forma  T\\<<  |fcj"6  7  quae  Skt«  !56, 3.  legitur,  a  Lenzio  Adn.  ad 
Urv.  pg.  187.  pro  Duali  habetur;  iure  fortasse,  quum  in  hoc  com- 
posito,  quo  saepe  et  quotidie  fere  utebantur,  Dualis  numeri  for- 
mam  in  tt  rclictam  esse  non  est  quod  negemus.    Sed  cf.  §.  122. 

§.  134.  Accusativus  plur. 
in  raris  tantummodo  formis  videtur  relictus  esse;  cf.  Mri.  139. 1.7.: 
q^  fc  j^ |  1  pro  QV^/ft^»  sec.  I.  decl.  —  Femin.  habet,  sicuti  in 
Nom.,  ^§r  pro  ^Skt.77,4:  HSToT^T-  —  ^r-  «*£&&(?)  ^ 
abiecto,  fit  ^ff^  Skt.  29, 2.  cf.  Chez.  pg.  185.;  Msc.  in  3,  ex  3^ 
nasalem  abiecit,  longam  autem  vocalemservavit:  ^e^pro  sf^^TI 
Sk.  99, 2. 

§.  135.  Instrum.  pluralis 
in  iis  verbis,  quorum  them.  in  t  et  r  exeunt,  plerumque  habet 
^ff;  multo  rarius  ^g,  ut  Skt.  111,4:  q^f^f^  pro  gVQTffir^. 
Praeterea  cfr.  Prabo.  36, 2.  Mri.  10,12.  et  Sak.  11,1:  ^"Tf^Ttf^i 
mascul.:  ^frf^  Sk.67,3.  ©f^tf^  ib'  12i'/t;  femin-:  fTTOT^ftf^  Sk- 
77,3.  Ult.72,3;  neutr.:  ^^[f^  Urv.50,2.  ^cfq^rf^  Mri.228,2. 
290,3.  —  Verborum  thematis  in  3  exe.  sit:  Uttar.  72, 1.  H^f|f 
pro  l^fH^.  —  Ex  Mri.260.lin.3.  ^  fr ^| c^ | f^  «ntelligi  potest, 
quomodo  solum  ^J  ceterarum  huius  vocis  forraarum  sit  accipien- 
dum.  — 

§.  136.      Genitivus  pluralis 
them.  in  tt,  7-  ni  fallor  in  tribus  generibus  habentTTjf:  cf.  U.3S. 
extr.  t^lM^FTT '■>  eodem  modo  fem.  ^\^\[\\  Sk.  78, 1;  et  fern.  in  3^: 

OTTf»  cf«  Cp^IUf  pro  on^TuTLSkt-  Pg-8V- 
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§.  137.      Locatwus  p/ur. 
fem.  exeunt  in:  ^j  vel  t^j:  c|U|^^  Skt. 27. lin. 3.  etUtt.16. 
lin.  1.  -Tffl^?  fem-  ^"  retinuit  ^:   ^cTl^J  Sak.139,2.;  itcm  ntr. 

III.    Dec/inatio  earum  vocum,  quae  in  consonantem  a/iquam 
desinunt. 

§.138.  Prakritam  abhorrere  ab  Consonantibus  in  fine  ver- 
borum  positis,  saepius  notavimus.  Itaque  exspectari  potcst,  in 
declinatione  nullam  quidem  formam  reperiri,  quae  in  conson.  ali- 
quam  exeat;  id  quod  ubique  probatur.  Prakrita  hac  in  rc  quum 
pluribus  tum  eo  potissimum  remedio  usa  est,  ut  vocibus  in  conso- 
nantem  desinentibus  vocales  ^,  ^FJJ,  vel  suffixum  aliquod  in  voca- 
lem  exiens,  adiungeret,  ipsasque  voces  hoc  modo  auctas,  vel  recenti 
exitu  praeditas  secundum  primam  ceteris  multo  usitatiorem  de- 
clinationem  flecteret.  Hoc  studium  profecto  tam  late  patet,  ut  sola 
etiam  nudaque  themata,  quibus  in  vcrborum  compositione  utuulur, 
cum  voc.  5^",  J^J  instructa  reperiantur;  cuius  rei  exempla  sacpius 
allata  sunt.  —  Iam  de  singulis  videbimus;  sed  doleo,  quod  plurales 
formas  aut  nullas  aut  raras  tantummodo  inveni.  — 

§.  139.     Suffixa  35ppL,  JJ^,  5f7L, 
quorum  declinatio  in  skr.  paullulum  differt,  in  prakr.  prorsus  eadem 
est,  —  cfr.  Bopp.  §.  175.squ.  1S5.  — ,  quare  hoc  loco  una  compre- 
henduntur.     Sed  inter  fortes  et  debiles  casus  distinguendum  est. 

Ex  fortibus  licet  obscrvare 
I.  Accusatwum  sg/.  in  ^r^i-jjntegrum  in  Prkr.  receptum  esse: 
ut  V|cJ^fJH,Skl.  142,3.  fil  Vjcjr>fi  etc,  quoniam  a  themate  in  ^: 
Vjojc^  descendere  videtur.  Forma  enim  propria  et  fortis,  quae 
in  skr.  fortibus  casibus  tanquamthema  iuest,  exc.gr.  fT^Tfl  i  quum 
in  conson.  desinat,  augetur  in  Prakr.  vocali  ^accedente,  vel,  si 
mavis,  ex  ipso  Accus.  recens  thema,  in  j%  exiens,  concluditur  quo- 
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dammodo,  quod  in  compos.  adhibetur:  cf.  Sak.  130, 3.  -QVJ^r^cft- 

i-j£)Ul  pro  VIHr^HH^  etc*     ^am  ver0  ex  ^c  f°rn™  cetcri  casus 
ducuntur.     Quare 

II.  Nominaiivus  sgl.  necesse  est  ut  in  ^^fff  (==  ^^fT^I  )  exeat: 
quae  terminatio  usurpatur  tanquam  usitalissima  non  solum  in  omni- 
bus  Particip.  Praes.  in  SJpl  ,  sed  etiam  in  iis  verbis,  quae  suffixis 
3TrLet  ^rL utunlur?  quc»rum  ^jff  longum  in  Nominat.  nunquam  re- 
peritur:  cfr.  ^ff^fsTr%  Pro  *IMt|rLSk-  ,7'4;  ^f%  Pr0  ^Vl. 
Mri.93.lin. 8;  ibid.92.1.5,6.  JJRF^T  Pro  JTT^^Li  H  rlcjr^f  Pro 
f^T-Hollr^Sk.  85,2.  S0,3.  U.  1.3, 1.3.  22, 12.23,9-  42,  8.  45, 1:  cfi^frT; 
55,44.  etc;  item  vfqTFfrf  pro  lf^rfr^U.45, 1 1.  (Bpp.  §.157.)  Mal.5. 
lin.6;  saepius.     Item  Nom.pl.  babet  ^rfff  cf.  Utt.7  3, 1.  I^rfr^ff. 

§.  l40.  l)  Nomin.  skr.  in  T%r\  s.  =£f  in  vulgari  Prakrita  raro 
invenitur,  nisi  in  duabus  vocibus  hisce: 

a)  HcJH  :  Nomin.  Vfcf  (praeclarus,  dominus),  qui  in  Prkr.  non 
ampiius  longa  sua  voc.  ^jj,  sed  eo  tantummodo  differt  a  VT5ffl(qui 
est),  quod  huius  verbi  Nomin.  Vfcfrl  secun(L  §•  139«  plerumque  m 
Vfcf^fTT  abiit;  velut  Urv.4l,5:  OT"r>I c\ rr\ | •  E  conlrario  VfoTTi^L 
(Bopp.  §.  1SS.)  constanter  fit  Vfof  Rtn.  7, 1.  61, 4.  Sk.30,3.  etc.  Id 
quod  usui  debetur  frequenti,  ex  quo  tanquam  usitata  appellaiionis 
formula  servata  est  haec  vox. 

b)  Item  in  verbo  VHjfcj  Nom.  pro  VfJfcflTLcf.  Urv.  22,5.  Rln. 
14,2.64,3.  Eodem  modo  in  Vocat.  Rtn.  17, 1.  Sk.  70, 6.  qui  ncscio 
an  in  aliis  praeterea  verbis  habcat  ^  ? 

2)  Nom.  tcrm.  3^frfff  denuo  mutari  potest,  sicut  Nom.  sing. 
I.  decl.  §.111;  itaque  nonnunquam  exit  in  J7:  r-[<\^r\  cf.  Prab6.5S. 
—  Praeterquam  quod  Nom.  term.  augetur,  fieri  potest,  ut  cum 
aliis  simplicibus  term.  permutctur:  quare  pro  r[^.  »J  nescio  an  dici 
possit  f[7r  vel  ^j?  pro  ^fr|J  *T%?  cf-  Mri.20,1.  ^TTr-gf. 

§.  l4l.     Debiles  casus  skr. 

K2 
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in  prkr.  quia  ab  eodem  themate  in  J%7x\  descendunt,  ideo  more  sa- 
tis  usitato  secundum  prim.  declin.  solent  flecti: 

I.  Instrument.  Sgl.  cfr.  Sak.  30.  lin.  1:  f^UTr>fjU|  VT0  Rt^ddh 
Mri.92.1in..3:  }|l^r^U|;  Urv.6l,l6:  V^r^j  pro  ^^rr  dub.  est; 
sed  cf.  ib.  77,5:  TT^r^J,  abieclo  TTT- 

II.  Genitw.  Skt.28,3.  f^^^d^H  pro  (rFfRTfT^;  Prabo. 
52.  md.  ^j^j^.  Uttar'  H^fl^M  Pr0  ^(T^L- 

III.  Locat.  l\^r\  Skt. 27,6.  pro  ^r^j^r,  saepius. 

IV.  Genitio.  Plur.  ^fcH^dlUf  P™  dy^dlH.Mudr-97'  U 
Nota.    H6c  etiam  loco  excipiendae  sunt  voces  VTcTrL  et  H5T~ 

ojfl  ,  quae  debiles  formas  admittunt.  Velut  in  Instrument.  VfoRTT 
Sk.2S,t. 33, 3;  Urv.  V{)|c{<\|;  et  i"  Gen.  vel  Abl.  Vjbj^r  u»24,l6. 
16,10.  Sk.35,1.  etc.  — 

§.  142.     Suffixa  $r^,  T^\j 
in  Prakr.  rarissime  occurrunt,  praeter  subst.  TfsJrJ  ,  illrMH  ' 

I.  Nominativ.  Sgl.  3J3JJ  U.38,18.  Skt.37, 1.  Rtn.  1S,3.  et  ^Jjqj 
Prab6.28, 16;  praeterea  fere  semper  ^JTXff  —  c^  §^6, 5.  —  Prb. 
46,12,15.  Skt.lS,  I.  Rtn.3,2.  13,1.26,3.49,5.  Mri. 22,3. 153,2.  — 
Neutr.  TJjm  pr0  rJTJJ  Urv.45,5. 

II.  Accusatwus  Sgl.  ^j|^j|jf  Mri.264,4;  praelerea  jy-p^|uf  Skt. 
22,4;  ^jiqjuf  Prab6.37;  cf.  ^CqiUf  Rtn.72,2.  Mri.65,7.  Mudr. 
102,2;  nuilto  saepius  aut:  iycq|U|db|  Ultar.63,1;  aut:  dy-r1|U|*f  Sk. 
13,2.  Urv.6,4.  24,9.  2  5,10.  Rlnav. 39,4.  70,4.  71,3.  72,1.  75,1.76,2. 
etc:  quinque  formae  pro  ^TTfTTTrlTI  ,  quarum  duae  extremae  5^f 
sec.  prim.  declin.  pro  3^^J}jJiabent:  cf.  no.IX.  Instr.;  —  ntr.  rJJTf 
fit  sec.  I.decl.  ntr.:  njfJJ  cf.  Mri.SS,  1-2. 

III.  Tnstrument.  Sgl.  msc:  Trrrr  pro  Tj^rr  Skt.  1 10,3.  Mri.  196,5; 
d^LqTTf]'  semel  invenitur  Urv.  pg.  .00.  lin.  1.,  et  unica  forma  in  rjj 
videlur  essc,  quam  tota  Urv.  fab.  praebet.  Semel  ^|r||U|0U|  Utt. 
63,2;  ntr.  nj|i-JU|  pro  JTrrrr  Urv.  14,10. 

IV.  Abl.  et  Genith.  Sgl.   ^rqj  Sak.  27, 1.50, 3 ;  ^PfJCnj  U-*M4. 
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47, 5.  Sk.  10, 2. 13, 8. 29,  3.  Mri.  310. 1. 2.  Rtnav.  21, 1. 26, 3.  38.  et  sexies 
praeterea;  semel  ^f^lJT  Ht.  ^omissa,  Mri.42.  lin.  1 ;  raro  ^jTXT^tl 
Mri.  200,5.  201,7;    denique  ^UIdyMH"   Mri.309.  Hn.10;   —   ntr. 

HTTOW  Pro  5TT^LRtn- 8S>  2- 

V.  Locativ.  Sgl.  unum  cJJJTJ  Mudr.  129,4.  pro  ^jrfjr^  invenio; 
quasi  a  Nominat.  prakr.  ^jTJj:  cf.  Instr.  et  Gen.  UMMMH' 

VI.  Vocativus  sgl.  TT^f  Skt.29, 1.  cf.  Rtn.  85,3. 

VII.  Nomin.  Plur.  J\ff\X$\\  Skt.55,1.  ib.  112,6:  cHISllUlh  njTJT- 
3£JJ,  quod  Mri.  20  extr.  mirum  profecto  in  modum  per  cp^^njt^ 
explicatur,  descendit  a  ?FL(S^)  =  S^T^TRL0^  Wik-  SJ^J. 

VIII.  Genit.  H^JiqiUMUf  Prabo.  63.  lin.ult. 

IX.  Instrum.  *db>lrlU|ch  f|f  Mri.25.  lin.  4-5.  tanquam  Adiect.,  lit. 
5""J  servata;  neutr.  -<^|^f|f  Mri.  134.  Hn.  5.  pro  -"i^lTTi^RL §* 123, 

§.  l43.     Suffixum  T^ 

I.  Nom,  Sgl.  plcrumque  habet  T",  sicuti  in  skr.  -i^JTf  pro  -"cJJTf 
Sk.  2S,6.  70, 4.  Urv.22, 2.  Attamen  voc.  T"  interdum  corripitur  cfr. 
U.7,12;  et  nonnunquam  themati  skr.  in  T7"!  voc.  3£T  adiicitur:  ita- 
que  Nom.  desinit  in  XITff,  sicuti  Accus.  in  XTjf :  Sk.  33, 3.  ^^jf^j- 
rjrj  pro  WicJI^H?  quem  tamen  locum  cf.  cum  simili  eiusdem  Vidus . 
oratione  U.  39,  8.  ^^>|^-T|UH'  —  Femin.  habet  TTjjj  et  plerumque 
sec.  §.  126. squ.  flectitur:  Sk.  12,5.  20, 1.36,1. 1. 

II.  Accusat.  Sgl.  habet  TTjf:  -cJTjJTljf  U.9,5.  11,2.12,11;  raris- 
sime  ^,  veluti  a  them.  ^:  U.46,2:  cft^  pro  c^^fc^HHJ  fem' 
Sk. 53, 4.  cH4"Ulf  1  se(^  Urv. 23, 8.  cftmijf  rectius  pro  mascul.  forma 
habetur. 

III.  in  Vocat.  Sgl.  cft^  pro  ■qT^f^jTL1^ /|6' 7'  cf*  ^cc' 

IV.  Instrum.  retinet  XTJIJ:  ^f^^qTIJT  U.6, 16, 18.  22,11.  ct 
in  aliis  multisque  locis,  paene  constanter,  arbitror.  — 

V.  Genit.et  Ablat.-T^R'.   ^ ^j l\ cj | f^TCTTT  Skt.  22, 1.54,2.61,1. 

VI.  Nornin.  Pl.  itera  T"qjj:  yTH^bllQuM  Sk.18,3.  U. 36, 12.  Mr. 
199,2. 
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§ .  1 44 .      Suffixum  ^L» 

I.  Nom.  Sgl.  msc.  et  fem.  ^rrut  y-^o||  Pr0  y^CJI^.'  ^LNo" 
mlnat.  abiecto  U.  40, 11;  et  ^^\|  U.  1 5,  1 .  Skt.  20, 1 ;  quod  dubium 
est:  cfr.  no.VI:  nani  etiam  In  composltione  haec  vox  J%J  utitur  pro 
55j^s.  ^jj,  velut  Urv.31, 1.54, 1.80, 10.  Sak.  1 16. 1. 1.  etc.  ante  seq. 
^,  <=Jj  oLetc.  —  Item  ntr.  ^Jjj  in  composit.  Mri.219,2.  fit  TJJ^f- 
pro  I.  declinl.  cf.  seqq. 

II.  Accusat.  y^cj^f  U.36,8.  (et  ^R^f  s.  -^i);  ntr.  ^Tq^L 
fit  Tjtjf  Acc.  a  ntr.  SJTJT  cf.  Mri.6l,3.  7JTJJ  ^rff^. 

III.  Instrum.  Sgl.  ntr.  ^fjj  retinet:  f^JT^JJ  pro  fijn ^-||  U.  26, 16; 
sed  msc.  babet  ^TTJ:  y^[^^UT  U.7,1.  pro  y-^cWI»  a  reeenti 
tbemate  y^TcT^T  c^*  ^cc*     Simili  modo  invenitur 

IV.  Genitwus  y^o|Md  U-20,15.  pro:  y^o|M^Lab  alI° 
item  tbemate  y-d  ^5J;   exspectari  poterat  o^rr^j^j^j;  cf.  Gen, 

ntr-  <TOW et  7srw  Prab°- 4si »• 56- extr-  Pro  dW^L'  P^L- 

V.  Locativ.  Sgl.  sicuti  in  skr.  3jj%J  relinuit:  y-^  icJIM  U.35,l4. 
Skt. 20, 1:  fJoTT^T'  nescio  tamen  an  saepius  babeat  J7  pro  ^TJ^T,  a 
tbemate  in  -^  pro  -jg^Jj  ut  TJjq"  pro  Tjrrf^T  U«  25,6.  ibidem  6S,6: 
J£JT,  cf.  §.30,2;  Mri.201,1.4:  TJTJJ  pro  XJTjf^J.  cf.  Lenz.not.  U.lSl. 

VI.  Instrument.  plural.  vocis  ^j^jrg 

Sunt  boc  loco  quaedam  addenda,  quae  §.  123. a,  ubi  de  Instr.  fem. 
I.  dccl.  In  3FJjf|f  deslnente  loquuti  sumus,  consulto  praetermisimus. 
Pro  sanskrila  forma  ^C^TJTfvpEL1'11  Prakrlt.  reperitur:  3^=E^Jff, 
quae  nihil  habet,  arbitror,  cur  dubitemus,  quin  vera  sit  atque  ge- 
nulna.  Huius  quidem  formae,  quae  Urv.  pg.  Hl.  lin.  1.  Icgitur,  om- 
niumque  codicuin  a  Lenz.  collatorum  consensu  confirmatur  et  pro- 
batur,  Bopp.  nuperrime  in  Vgl.Gr.  II.  pg.  315-  16.  mentionem  fecit, 
qui  tamen,  quum  diphlbongum  J7  ex  JJ]  diminutam  seu  degene- 
ratam  esse  dicat,  quod  ad  hancce  prakrltam  formam  atlinet,  me  certe 
non  plane  assentienlem  habet,  quamvis  de  zendicis  non  dissentiam. 
Sed  de  illis  zendicis  f.  non  me  decet  iudicare.  —  Alias  prakritas 
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formas,  quae  pro  skr.  ^J,  Nomin.  term.t  habent  ft-,  ita  expiicare 
ausus  sim,  ut  ^r^proprium  transierit  (autin  §j,  aut)  in^",  §.111,6. 
Diphth.  autem  ^rr  in  J7  transiisse  in  mediis  verbis  (a  -+-  u  =  a  -+-  i ), 
nullo  prdkrito  loco  probari  posse  iudico;  ante  sonoras  hic  illic  reti- 
netur,  nisi  potius  ipsum  thema  mutatur:  ^^r  vel  3%  pro  3^[j  ra- 
rissime  etiam  ante  surdas  lit.  Sed  vox  53-rjg-TT-  nunquam  in  pr.  re- 
pcritur,  cf.  locos  sub  no.  I.  allatos.  Quare  liceat  dubitare,  num 
55f^7T^  Pr0  5f^7IW  dictum  s"1?  quam  formam  V.  D.  I.  c.  suspica- 
tur;  quae  quidem,  si  inveniretur,  sueto  more  ex  3^U^ j \ (Htl  orta 
essct:  nihilominus  cum  -UJ^  nihil  habere  videtur  commune.  Nam 
ut  dicam  quod  sentiam,  —  quod  nisi  Loppii  sententiam  legissem, 
paucis  tantum  tetfgissem  verbis,  quippe  quod  ex  tota  hac  huius  decl. 
enarratione  satis  perspicuum  csse  arbitrer,  —  nostra  ^^jf^  altera 
forma  est  pro  dy^^lf^  (*)w.  55^^11^^)  a  Nominativo  ^^7, 
quae  in  Prakr.  invenitur,  sicuti  in  Skr.,  si  quidem  Wilsoni  —  cf. 
Lexic.  II.  pg.  5l,a.  —  fides  est  habenda.  Scd  utut  res  sese  habet, 
fac  ut  ^rrj^TTT,  quo  Chezy  etiam  in  Comm.  suo  utitur,  in  skr.  non 
reperiatur;  eodem  tamen  iure,  quo  ex  CJ-d  ^qj^i  Gen.  <j-£  io|Mr| 
fit,  ex  ipso  etiam  ^prrjfxrf^  dH£^|f|f  fieri  potuerit;  et  haec  ipsa 
forma  invenitur  semel  certe  in  Ralnav.91, 1.  —  Iam  vero  sequen- 
tem  voc.  3"  statuo  vocalem  3J[  immutasse  in  "n-,  sicuti  eandem  vim 
in  voc.  $T  (cf.  §.123.  et  ^f^)  et  in  5TT  ($T%f^,  3%^  etc0 
exercuit.     Testis  sit  praeterea  ipsa  feminina  forma  Instr.,  quae  le- 

gitur  Mri.  pg.231,3:  ^f^^Hli^ll^  Pr0  -^TTrC^TH^L'  cfr' 
verbor.  ^f[  et  n  §.  \90.g. 

§.  l45.     Ceterorum   suffix.  pauca  tantum  et  singula  exempla 
restant,  quae  hoc  loco  comprehendi  possunt.     Cf.  Sak.  St,l.  Nom. 

^TTWT  Pro*llilTl^L(*IIUIH,BPP-  Gr- crIt*  r-210-);  ctm-  Sak- 

29,1,  omiss.  ^  f§^fT-,  R^T-  U. 38,11.  M.M.57,3;  {c^Jlc^-  Sak. 
4l,l.  (sicut  qrr^  =  qrgr^  §.57.  extr.)  pro  skr.  them.  f^H^, 
oTT^Ij  ^T-'  cf-  8^r«  ciM(,  a  quali  voce  instrument.  formae  I.decl., 
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velut  clltilO  Sk.75,5;  \k  %\\n  Mri.248,3.  etc.  ducendae  videntur 
esse;  sed  hic  illic  skr.  terminatio  servatur,  cf.  Mri.95,5.  Adverb. 
fZ^J;  Sk.4o,4.  —  Praeterea  cfr.  fcfssp^  Pro  foPuTTT  Mri- 
176,1.  (rrrf^pqrrjrr?)  cuius  Nomin.  fc|<U  H  mirum  in  modum  Urv. 
p.  26, 12.  in  fcTsstM^bll  mutatur,  quod  ad  vocem  aliquam  velut 
fcl^frT^TT  videtur  pertinere.     Nomin.  in  x<U|r{Jit  Sk.  46,  3.47,2. 

dc<Ti£ii;  aII°  ,oco  ^tfefi  nI  fallor- 

§.  l46.  Hae  fere  sunt  formae  Declinationis,  quae  in  fabulis 
dramaticis  vel  tanquam  usitatissimae  et  ubi  vis  occurrunt,  vel  in 
singulis  et  raris  iisque  potissimum  locis  inveniuntur,  qui  a  vulgari  et 
communi  prakritae  forma  plus  minusve  discrepant.  Qua  in  re  ta- 
men  haec  ne  praetermittantur,  velim.  Quid  in  Prakrita  omnino 
non  reperiatur,  non  ita  certo  statui  potest.  Nam  alia  in  iis  tan- 
tum  fontibus  non  legi  verisimillimum  est,  ex  quibus  nobis  haurien- 
dum  erat;  alia  autem  fieri  potuit,  ut  nostram  observationem  quam- 
vis  diuturnam  effugerint;  alia  denique,  pauca,  dubia,  suspecta  — 
intacta  praetermittere  consultius  visum  est.  — 

§.  147.  Sequitur  pg.  154-  155.  tabula,  quae  Declinationis  brc- 
vem  conspectum  praebeat,  partim  Boppiana  secundum  Prakritae 
consuetudinem  legesque  immutata,  partim  alia  exempla,  in  ipsa  pr. 
reperta,  continens;  ita  tamen  ut  in  eandem  eas  potissimum  formas 
recipiamus,  quac  extra  omnem  dubitationem  positae  sunt;  iis  autem 
dubitantis  signum  addamus,  quas  pro  analogia  ccterorum  nostra  nos 
coniectura  finximus,  nec  vero  ipsi  Prakriti  loci  confirmant.  Quae 
denique  inveniuntur  quidem,  sed  tam  raro  et  nonnisi  in  barbaris 
locis,  ut  pro  singulis  exceptionibus  sint  habendae,  eas  111  Ioco  no- 
tarum  collocavimus,  quae  hic  iam  sequuntur: 

Nota  ad  p.  154-55.  Pro  his,  quae  usitatiorcs  sunt,  aliae  quo- 
que  formac   in   Prk.  admissac  sunt  hae:      l)   J%.  55JJ.   ^5fT*  3"*   V' 

§.nt.  —  2)  y.  3-.  —  -fcrqJlt  hWlf;  -rTHTt  -?pif-  §-112-  — 
3)  ^-  ^T-  3-  ^seu$.  ^?  §.'!*«.  —  J0  ^-  3-  5T-  §-ll4«  ~ 
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5)  5Tf.  5T-  §.H4.   -  6)  £  ^.   -  6*)  5TOT.  §.  115.   -  7)  5ETCT. 

«tt^.  5^r-  §.n6.  -  s)  ^.  ^?  §.H7.  -  9)  5trt.  srasr. 

^rr^.  §  118.  —  10)  3gf.  ^  omittitur.  $rj?  ggr^r.  ^.  ^f^f,  ^f^, 
^fhT-  35f?  §.H9.  -  10*)  ^.  ibid.  —  11)  55TT-  %  3"-  ^  — 
12)  ST-  35IT-  §•  12°-  —  13)  5T-  ^T^T-  -  l70  ^TfnT-  5TT-  —  ")  35TT- 
35T-  §•  121.  —  16)  35f?  55TT-  ^.  §•  122.  -  17)  jr%?  ^.  —  17*)  ^ 
§.  123. 144.VI.  —  1S)  $=r.  §.125.  —  19)  voc.  t- et  T- saepissime  in 
hac  et  ceteris  formis  confunduntur:  vide  §.126.  squ.  —  ^jyj.  — 

20)  ^t-  —  21)  ^f?m\;  fgf(,  fgff.  §-l27.  —  22)  ^fpnj. 

—  23)  ^r-  —  24)  ^j.  §.130.  —  25-27)  VTcf-  m>  13%; 
H5T3J;  H5T%-  §•  l4°-  -  28)  vel  y^Sjl  et  y-^oWI?  - 
29)  secund.  I.declinat.  §.lM.VI.  — 

Caput  VI. 
I.    De  Adiectivis. 
§.  148.    De  Adiectivorum  Declinatione  nihil  habeo,  quod  ad- 
dam.     Est   enim   eadem,  quae   in  Subst.  (cfr.  cap.V.)  adhibetur. 
Restant  tamen  nonnulla 

de  Gradibus  Comparationis,  quos  dicunt. 
a)  Suffixis,  quae  ad  Compar.  et  Superlativum  formandos  in  skr. 
adhibentur  plerumque,  iisdem  Prakrita  utitur,  hoc  tantum  discri- 
mine,  ut  litera  fl,  sicuti  fieri  solet,  in  gr  transierit;  nonnunquam 
prorsus  sit  omissa:  ?TI,  ^Tf,  ^TH-  Quod  tam  apertum  est,  ut  pau- 
cis  tantum  exemplis  opus  sit:  velut  Urv. 27, 10.  ftj | £5 jy gr £  pro  fjq"- 
HJTrTTRj  WT^T  Sk- 18>  *• ibId-  SuPerl-  ^Hh  (q*KWH  u™. 

27,11;  id.  Prabo.39,2;  et  Urv.  71,4.  fqi^FT  omissa  lit.  gr.  Idem 
Superl.  suffixum  invenitur  in  rjETH  *• e-  Pr*  M(bM'  quam  formam 
intcrdum  3-  habere:  qfoi-J,  §.  1S,2.  exemplis  probatum  est.  Num 
propter  anteced.  lingualem  lit.  ^"?  Vocalis  ?%  videtur  diminui,  cf. 
zend.  ^gcGZuJ^  (Bopp.p.45S.),  et  in  ^  breviorem  abiisse,  quum 
lab.  jq"  sequebatur.   Sed  fateor  non  satis  mihi  liquet,  utrum  in  hisce 

[seqq.  vide  pg.  156.] 
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(ad§.i47.) 


FORMAE  PRAKRITAE 

m. 
n. 

Nom.  Sgl. 

Accusat. 

f*rct4 

Instrum. 

f^onrr6 

Dat. 

Ablat.       Genit. 

ferti 

T%cT2 

{ 

fuoii£rs    RioiMH9 

f.    fcrT3 

t*cT5 

fHoll^* 

TMoH^' 

f^cTTO"           f*Hc<lo 

m.    cTTcTT 

crrfct 

STfcttrrT 

<--      «I*-    ^^ 

chHUII 

f. : 

'^19 

trr^t 

rs. 

JT5T 

'$pua  21 

tTT^Y 

q^ 

tTT^ 

r~^ 

U,f**" 

{ 

^fr^4H^"22 

uiumir24 

m.   HTtTT  23 

c-~ 

irmT 

^IUIUII 

m.  f^T 
f.     *TT5T 

ffef 

hILlum 

*w 

fya"UM 

*iiy 

M-H  l^ 

iR^ 

Conm 

\%TT 

crrer 

dltM^ 

f<T^<TT25 
1-cTmTT.  -*FrTT 

^ 

^ 

Hc^-H  Ul  26 

H<^dMH  27 

m.  ttet 

n.    tTTFr? 

^wTtfr 

TTTFT 

(uun 

(UUfl 

UIWUI 

UII4W 

jVuTt 

lyiuiuM 

fcrfuf 

^ftrrtrr 

yfuiun 

yiuiuM 

m.   q«^oll28 

M^olM 

«Je^oRIUI 

3*P^ 

f.     *y-e^|29 

«x^? 

«T^^l^? 

n. 

tmi? 

*rtIT,  tTFTT 

fy^Mi 

rlMW 
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DECLINATIONIS. 


Locat. 

Vocat. 

ftfoTll 

f^ari2 
-f-fct? 

utt^; 

N.Voc.Pl. 

Acc. 

facji^  i6 
fydi^,i6 

C71          *"> 

Instr.        Genit. 

Locat. 

fm  10 

ferrn 
f^di^  i4 

faoTHlS 
•o 

faollMlS 

iMoii  ^17  iMoiim 

Qcfiyi  15 

lyciiyi 
n.-"rfi--- 

trr^t^t 

fydir^    fyoiim 

r 

-r-fr-j 

chQ*T)  20 

-tg 

^P<yyi^ 

^ir^ll^    ^ir^yilil 

chrifliT 

ITTUT? 
oTTST 

^ 

cTff^?        d^UI 

-35? 

irrp 

m<0r? 

■% 

H^|(-rT>?) 

f<^i^i     f^Mim? 

*^  r^  **>             * 

I.      t 

&<•* 

r^di 

ci^tiI^i     -rtim 

-HM? 

0 

*\ 

(N 

(IfllUII 

*<^UIIUI 

~\ »—-  •                     • 

•s  ♦  ^ 

ch^ 

UIWI^? 

<Wi<         UIWIUI 

UIIHU  i 

srfuT 

yfuTufr 

yuTiP^?    yTTTTT-T? 

ij-^olft 

■\  <■ 

'  -y-c^uTl? 

«^^r^6--5nruT? 

H(- 

-^5? 

9T|  UIH 

rtHl\;          olxJHIUI? 

156 

et  similibus  locis  maior  vis  tribuenda  sit  antecedentl  an  potius  jc- 
quenti  literae;  qua  de  re  vel  doctissimis  bominibus  non  constitisse 
video.  — 

b)  Adiectiva,  quae  Comp.  suff.  lt\^A  ,  et  Sup.  sff.  jTg  utuntur, 
in  pr.  rara  sunt.  Compar.  bic  illic  occurrit,  ^eiecto:  cf.  gjc<TWH 
§.l45.cxtr.;  fcpjj  pro  ^£7*^8x1. 121,2;  cf}WT>  TT{\%\?  inter~ 
dum  tamen  37J  in  g-jgcgj  transiit.  —  Superlat.  cf.  U.94,2:  sld^  pro 
££|y,  ad  cuius  analogiam  alia  possunt  concludi:  dfj^&i  TfnTTS"» 

II.  De  Numeralibus. 
§.  149.  Eorum,  quae  sequuntur,  aliam  partem  in  dramatis 
inveni,  aliam  minimamque  pro  analogia  ceterarum  vocum  conatus 
sum  fingere.  Quod  de  iis  vero  non  ausus  sum,  quae  tam  variis 
modis  mutari  potuerunt,  ut  una  et  certa  forma  coniici  prorsus  ne- 
queat.  Satis  sit,  decem  priora  numeralia  card.  et  ordinal.  expli- 
casse. 

Num.I:  -rfEft  Skt.  1 26, 2.  ^cft ^ LiTl  ■  ^^[37  Sk.  1 14, 2.  Mudr. 94, 1. 
Prab6.47;  quod  duplex  ejqfc^j",  quum  diphtb.  antecedat,  et  servetur 
baud  dubie,  nonnisi  in  scribendi  ratione  positum  et  propter  ipsam 
diphth.  productam  ortum  esse  iudico,  pg. %.  md.;  raro  denique 
-m%\-  Skt.  56, 4.  — -  Genit.  Q^cfcl^  pro  BeftHI  Mri.64,S.  sec. 
§.  1 1 8,  c;  —  fem.  ^j  eft  |  £  Mudr.  1 6. 1.  I ;  Ablat.  ^cft^lfjJU  Mudr. 
15.1.11:  "^c^cfjlJu,  quod  ad  form.  velut  ^j-^Tf^recedit. 

ordin.  qfolj  Mri.  134.1.1-2.  Skt. 39, 3;  rarius  qfoi-j  §.  1S,2. 
Nota.  Formam  sT^f  non  inveni  quidem,  sed  a  Prakr.  non 
alienam  esse  censeo:  cf.  persic.  ii5o  (jek.  Wilk.  p.  S3;  —  german. 
jencr,  ener  Graff.  A.  S.  p.59S.);  quod  pag.  3S.not.  ^[5f  explicantem 
mc  fugerat;  sed  iam  vidcmus  semivocalem  y  tanquam  spiritum,  ipsi 
verborum  initio  praefixam. 

Num.  II.    Ea  forma  buius  numeralis,  quae  in  solo  initio  compos. 
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invenitur,  p£",  in  prkr.  sicuti  in  graeca  lingua  fit  j^  (01)  semivocali 
5^abiecta :  cf.  Mri.  44.  lin.  6.  f^JUT  Pr0  (&Jl,U|  §•  83, 3.  E  contra- 
rio  fz~  etiam  in  fcf  potuerit  transire  (cf.  ordin.)  quod  si  t^t  scribe- 
retur,  tamen  non  cum  zend.  et  lat.M,  bi  comparaverim:  §.46,5. 

Quod  altinet  ad  declinationem,  primum  in  Nominat.  et  Acc. 
buius  verbi  formam  Dualis  servatam  esse,  multis  linguis  commu- 
nem,  non  est,  quod  miremur:  itaque  Nomin.  gen.  fem.  et  ntr.  fit 
"71§f  pro  ^-,  voc.  3"  inserta  ante  5^§.  78.  cfr.  Urv. 8,11.  Skt.22, 4; 
quae  forma  etiam  pro  msc.  £J  adhibetur:  cf.  Skt. 37, 3. 103.  Mri.  48. 
1.3.  ib. 292,1  ^"  fit  5J"  loco  dubio  cfr.  §.121,c,3.  Attamen  masc. 
peculiari  sua  forma  ^t  nonnunquam  utitur,  ita  tamen  ut,  51  eiecto, 
^jj  in  J%\  brevius  correptum  sit:  §.31,1:  cf.  Mri.  195.  Iin.  8:  ^J  s%5[ 

Pro  ^T^^oT-  —  Num  Pr0  J$  etIam  3^"  rePeritur?  cf-  3^TM 
pro  ^oiM  et  zcnd.  JOi6>^  Bopp  pg.42. 

Jnstr.  Dt.  Abl.  skr.  ^TVETTH/11  3<3u>  cf-  Mri.  92,1. 2. 105.1.1. 
339,2.  Mudr.  129,3:  quod  ex  Instr.pl.  I.decl.  sueto  more  ortum  vi- 
detur,  tanquam  a  Nom.  plur.  J5ff,  cf.  j^dh  ftraf^»  ncc  ver0 
ad  Dualis  termin.  referendum:  cf.  §.123,6.  et  seqq. 

Genitioi  quae  fuerit  forma  non  confirmare  possum  nisi  tribus 
locis  Sakuntalae,  qui  primo  obtutu  difficillimi  videantur  ad  intelli- 
gendum,  postquam  autem  explicati  sunt,  aperti  et  vere  prakriti,  ar- 
bitror.  Cf.  Sk.53,4.  et  8  3,3:  ^fBTffej  ;  Skt.72,1:  ^ttj^".  Primum 
certo  intelligitur,  TTJ  duplex  recte  per  assim.  natum  csse  ex  altera 
forma  rj^;  quae  quum  servata  est,  impedit,  quominus <rjrjj  idem  esse 
statuamus,  quod  <^|llf  =  Nom.  <rj  -f-  rjf .  Iam  vero  <nTRT  vidctur 
potior  et  prior  forma  essc^  quae,  quantum  ex  sola  specie  externa  ii- 
cet  coniicere,  composita  est  ex  3-rr^-f-  rjf ;  nisi  statuere  mavis,  pro 
se  quamque  ex  skr.  originem  traxisse,  illam  quidem  esse  =  2,\T 
-f-  rjf ;  banc  autem  =  ^t^+  rjf.  Quod  fieri  potuerit;  sed  quid 
est  ^j^vel  i^J?  quid  illud  rjf?  Syllabam  rjf  pro  jqTTj^usitatam 
esse  terminationem  Genit.plur.,  nemo  est,  quin  viderit:  arraautem 
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ex  Dual.  forma  ^5lH,^^I^Lvel  ^K^ft)3^)  contractum  est,  si- 
mili  modo,  quam  form.  dvu  pro  dvoyu,  quas  Bopp.  Vgl.  Gr.  II. 
pg.  35S.  not.  affert.  Itaque  non  est,  cur  haec  coniectura  iusto  au- 
dacior  videatur.  Termin.  rjf  recens  prakrito  more  accedit,  quum 
Dual.  term.  in  ^^rr^ulterius  non  intelligeretur;  cf.  Ablat.  ^yj J(. 
§.117.  Pronom.  etc. 

Ordinale  f^^Zf  fit  raro  fclf^dy  Skt.  135, 1.  saepius  autem,  ^  et 
^Lservatis,  ^\\t\  Mri.135.1.3;  et  jfa^r  Urv.3, 12.  Mri.  135,1. 
256,2;  dcnique  "Jj§?%  Rtn.83, 1;  et  J^j^r  Mudr.  l4,2,  rarissime 
voc.  f"  servata.  —  ^THZTR/11  Mri.  119,4.  ^^f.  Praeterea  invcni 
^Vf  et  ^ij  cf.  Bopp.  Vgl.  II.  pg.357. 

§.150.  Numer.  III.  f^"  in  compositis  retinetur  §.  73,2;  sae- 
pius  tamen  r-sonum  omittit,  et  sequ.  conson.  duplex  ponitur,  = 
fffT?  cf.  §.80,1.  —  Casus  non  invenio;  sed 

Ordin.  rt,rTl£T  raro  x  retinuit:  ^I n  Loc.  Mri.  136, 1.  sapius  au- 
tem  cum  x:  r\^  Mri.  135. 1. 11.316,  3.  Mudr.  l4,2. 

Numer.IV.  xfrGT^  Mri.96, 1.  tJtT:  g"-?,  praeterea  constanter 
final.  3"  sequ.  conson.  assimilatur:  -cj^^LUI  Mudr.94, 1;  vel  omit- 
titur;  et  solum  ^r^  s.  ^f£  relinquitur.  —  Nom.msc.  x| r- d | j ^L» 
quam  Bopp.  Vgl.  II.  pg.44o,  sicut  in  Pali,  ita  in  Pr.  in  tJ^TjST  trans~ 
ire,  recte  suspicatus  est,  nonnisi  uno  loco  Utt.  S,3:  ^-pjfiT  HRffT» 
possum  confirmare.  Alia  forma,  quae  Mri.298.  lin.  ult.  legitur 
^TllkH'  non  dub'1"11  est»  9,um  au*  ntr«  xff^fJT  referri  debeat,  licet 
tanquam  msc.  cum  xq"  CJJ  ^^ocil  msc*  coniuncta,  ideoque  per 
^T^rrrn  in  comm.  reddita  sit.  Sensus  tamen  est  hic:  haec  quatuor 
non  adspici  debent. 

Ordin.  x\cV$  fit  recte  ^ETSfSI  Mri.  192. 1.6;  sed  ib.pg.  136,8-10. 
x\4i>j>  \  etSak.40,4:  x|^^.  cf.  §.96.9S. 

Numer.W.   q^j^servatur:  cpg--  U.  16,15;  Utt.40,2.  Mu.  110,2. 

Ordin.   q^ffJT  Mri.  192.1.  7.  ibid.  137,  2-3. 

Numer.VI.  qx^non  inveni,  neque  fingere  ausus  sum. 
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Ordin.  r^rg  autem  fil  ^>^6  Sk.37,1.4;  seu  ^5£"  impnmis  InMri. 
cf.  139,2.  etc.  Lit.  pal.  £),  quam  §.  59.  extr.  suspicatus  sum  perti- 
nere  ad  proprlam  allquam  form.  7=r£^(Bopp.  II.  pg.443.),  item  re- 
perltur  rarissime  in 

Num. VII.  ^ff-  pro  g-^f  Sk.  17, 1 ;  sed  ±\-fil\\  Mri. l4o. Iin.3. 
Prabo.51,8. 

Num.VUl.  ^T^Lflt  ^5"  Mri*  l4/,'3#  et 

Ordin.  ^pgTf  abit  In  dydy>£)l  Mri.t42.1. 1;  ?T£  192,6. 

Num.lX.  ?T5^L:  ^HcT  et  tnofRT  Mri-  ^  8- 

iVwm.  X.  ^5PLet  ^5TR  satIs  saePe  5^T-  et  3"^TRT>  cf- *3t-  de- 
cem,  quod  m  suum  in  latin.  med.  aevi  saepe  abiicit.  De  vocalibus 
7T  et  3"»  quae  interdum  in  bac  voce  reperiuntur,  cf.  §.  1S.  no. 2-3. 
Mri.  255.  med.  et  66,2.  ubi  simul  Genitivum  habes  \k ^||ljf  et  Instr. 
^f^;cf.§.lW,VI. 

Xota.  Liceat  paucis  verbis  locum  aliquem  tangere,  qui  haud 
dubie  prakrttus  est,  quamvis  discrepet  paulluium  a  nostra  vulgari 
dialecto.  cf.  Urvas.  pg.5.3.  not.  ad  lin.  1.,  et  Lenzii  Commentarium 
skr.  pg.  219.  adnot.  Hic  quidem  sex  formas  numeralium  continet, 
dignissimas  profecto,  quae  notentur:  a)  bis  Cj^Tf.  b)  rj^  more 
usitato.  cf.  I.V.     c)  5n~fT  et  ffjdy,  quae  contracta  sunt  ex  feffjZj, 

rLrTWH^»  *ta  ut  ex  '^0  ^  et  ^TL'  ex  noc  autem  ^lrLve'  rLorlHSsa 

sint.  Cum  prima  forma  comparari  potest  ^JJ<rT  pro  skr.  ^f^Hf. 
d)  cfT^'  ^&Vil^TrP  <^C|^ ;  u0»  primum  habes  in  initio  verbi: 
<r^  pro  ^f  —  cf.  pers.  sv>,  et  §.  60,1.  — ;  tum  vero  in  compos. 

T^  Pr0  ^ST:  <A^R"»  ?\^v  t*z'  ^ed  non  °PUS  est»  P^ura  addere:  cfr. 
Bopp.  Vgl.  II.  451.  squ.  ubi  similium  Bengalicarum  form.  mentio 
facta  est.  — 

Ceterorum  numeralium  vix  alia  inveni  quam  jjpr  quod  fit 
g^et  ^j  cf.  Urv.5  3,10.  Mri.22,2.  ibid.  219,2.  cet.  4H^Md  PraD- 
4,4.  pro  4^4?| .  cf.  ibid.l4,ult.  Mri.  115.1.4. 
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Caput  VII. 

De  Pronominum  Declinatione. 

I.    Pronomen  primae  personae. 

§.151.     Nornin.  Sgl.  ^f^TL 

sex  habet  formas,  quin  etiam  novem,  si  alias  Codd.  lectiones  in  hunc 

numerum  recipimus:  ^,  T(fa,  T^,  —  ^f^»  ^  ft£i  ^TTT» 

fjTfi  ^JTT»  °iuas  ut  equidem  omnibus  quibus  premuntur  difficultati- 

bus  expediam  non  potest  fieri.  — 

a)  55^"  omnium  longe  usitatissima  est.  cf.  Skt.  12,5. 14,1.30,1.2. 
U.  14,13.17,6.  77,1 4.  etc.    Paullo  longius 

b)  ijfsr  U.59,1.  (cf.  Lenz.  App.  21,  Cod.  D.  }q--r)  ct 
^fo  U.69,8.  (Lz.  25:  Cod.D.  ^j?  et  C.  ^) 

a  sanskrita  discedunt,  quae  apte  possunt  coniungi,  quum  inter  sese 
congruant,  exceptis  literis  initiall.  q"  et  ^;  et  quidem  lit.  ^  eandem 
esse  arbitror,  quaein^r^-adest;  Jjautem,  quodcontulerim  cum  pers. 
^y,  b,  relictum  videtur  esse  ex  j^f  (cfr.  plur.  ^y^;  an  ex  3%^ 
fieri  potuit  jy  i_^  ?).  Quod  ubi  conceditur,  porro  statuendum  est, 
in  utraque  forma  voc.  ^r  init.  omissam,  voc.  T"  autem  fmal.  additam 
esse.  Itaque  efficerentur  formae  3^-^T-T  et  ^T-lf-X,  et  voc.  t"» 
quae  demonstralivae  nalurae  est,  conferri  potuerit  cum  graeco  t  in 
OVTOVI,  tovti  etc.  Anusv.autem,  quum  vocalisT"  adderetur,  nccesse 
erat,  ut  in  nasalem  aliquam  transiret:  cur  tamen  in  31  ,  cur  non  in 
jn  vel  ijl  ,  hanc  rem  singularem  prorsus  atque  inauditam  non  audeo 
diiudicare.  Praeterea  Jjfof  etiam  ex  Accus.  potest  ortum  esse. 
Alias  coniecturas  mittam.  De  forma  |^j"  vide  Lenz.  1. 1.  pg.  25; 
potestne  ^5  duci  ex  ^TTT?  —  Iam  sequuntur 

c)  ^TTTTi  rar0>  c^-  Prabo.  55.  58, 17;  vel 

^yjj:  in  loco  celeberrimo  Skt.110,2,4.  111,4.  Prabo.32,6, 
l4.  Mri.22,2;  denique  cum  simplici  J1  : 

^Tj  Mri.  22.  extr.  24,5.25.39.240,2.  etc.  Lenzio  V.D.  cui  et 
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^FF^T  e*  ^TJT  Locatlvi  sunt,  tantum  abest  ut  assentiar,  ut  in  potiore 
forma  ^jl|l  Norninativ.  mascul.  term.  ggrj  instruclum  videam,  ex 
quo  iidem  Nominat.  ^JJJ  ve^  ^TT  more  a  Prkr.  haud  alieno  descen- 
dant.  Non  deerunt  fortasse,  quibus  ^jtjt  verbis:  iyooy  ego  similius 
videbitur,  quam  53^TI  ;  nibilominus  dubito,  an  tt  ex  ^  ortum  sit 
(h-ago  =  aho)  quum  mihi  potius  ^  init.  =  skr.  ^  sit  (in  5^T1  )» 
voc.  5^"  omissa;  jj  autem  h6c  illove  modo  cum  lit.  pal.  3J"  compa- 
randum  sentio.     Sed  vereor,  ut  res  coniecturis  efficiatur. 

Nota.  Burnouf  et  Lassen  duas  tantum  formas  prakritas  No- 
minat.  enumerant,  93^  et  ^r,  quarum  cxtremam  in  dramatis  non  in- 
vcni.  Yidetur  tamen  meam  coniecturam  probare,  quippe  quae  vo- 
calem  3jt  omiserit.  — 

§.  152.      Accusativus  Sgl.  IJfFI 

a)  plerumque  fit  £f  Sk.  16, 1.18,1.41,1.  U.  l4, 6. 15,2.  40,  13.84,7. 

b)  ttt-  U.67,4.  in  loco  valde  dubio  per  TJJTI  explicr.tur.  Eadem 
haec  forma  pro  compluribus  casibus  videtur  admissa.  Num  statuen- 
dum,  tjtt-  (ttt",  T\fo{)  e*  una  sola  sanskrita  forma  originem  tra- 
xisse,  postea  autem  tanquam  indeclinabile  verbum  pro  aliis  practerea 
casibus  adhibitum  fuisse?  —  Utut  res  sese  habet,  ab  hoc  loco  non 
alienum  videtur  esse,  txt/  vcl  ttt-  cuique  casui  sanskrito  vin- 
dicare,  pro  quo  adhibentur.  Quare,  si  ttt"  pro  Accus.  dici  ex  plu- 
ribus  et  sanis  locis  apertum  esset,  ego  i\\  <  propriam  esse  formam 
suspicarer  eodem  modo  ex  TTTTJortam,  quo  fortasse  Accus.  Plur. 
— db4 1 J  Pro  -^[rLc^  §«122.  Eodem  modo  etiam  tt  ferri  potuerit, 
quod  hic  illic  Accusativo  videtur  respondere,  saepius  tamen  meliore 
cum  iure  ad  skr.  q-  Genit.  referri  potest,  vclut  U.  86,17;  item  ttf^- 
ad  Dativum.  §.  15  i. 

Nota.    Formae  tjjj,   quam  Burnouf  et  Lass.  1. 1.  afferunt, 
infra  mentio  fiet;  cf.  §.  159:  pf^f;  oritur  nimirum  ex  t^  -+-  y-f.  — 
§.  153.     Instrument.  Sgl.  JJ7JJ 

L 
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In  prakrlta  quinqiie  sexve  habet  formas,  quarum  prlor  ordo  contl- 
net:  ^y  T\l£  jqr^;  et  quidem 

a)  T\T%\i  a  electo,  lenlssima  mutatio  est,  quare  principatum  te- 
neat:  cf.  Sak.85.1in.3.  —  Tum  vero 

b)  T\JJ  omnium  est  usitatissima:  cf.  Urv.  1 6, 10.  20, 12.20, 3.  30,7. 
Skt.  14,1.30,1.  Mri.55,'{.  etc.  —  Quomodo  ex  £J-t;-53"t  natum  s& 
TIJT  cf.  §.  115.6.     His  quae  proxime  ad  skr.  accedunt,  aliam  adnu- 

merandam  censeo 

« 

c)  ^fT",  cfr.  CJrv.  5S,  19. 66, 7.  et  auctores  librl  „essai";  quae  eo 
potissimum  a  ceteris  a.  b.  differt,  quod  £1  tanquam  vocalis  T/  ser- 
vata,  sequens  autem  voc.  =FJ[  omissa  est:  Itaque  solum  J\T  restat, 
quod  tribus  rursum  modls  mutatur;  unde  alter  ordo  orltur:  7JT", 
■qj-,  jj;  prlmum 

d)  jjt;,  Ita  ut  vocalis  brevis,  in  fine  collocata,  producta  sit:  ve- 
lut  Urv.  62,2.  (ubi  versus  anteced.  similem  exitum  habet  JJT".  cfr. 
tamen  Lenz.  App.  22.);  tum 

e)  T^ki  *ta  ut  T\T  Anusv.  praeditum  sit;  quae  quldem  forma  In 
dramatls  hucusque  editis  nusquam  fortasse  Invenitur,  sed  non  raro 
In  Lenzil  App.  cr.  cf.  ad  U.  62,2.  77,5.  saepius. 

Nota.  De  IjfoJ,  quae  crux  nostra  in  Lenz.  edit.  Urv.5S,4. 
77,5.  legitur,  nullo  tamen  cod.  confirmatur,  nescio  sane,  quld  sta- 
tuendum;  sed  ad  62,2.  Cod.B.  babet  Ijfit[,  rectius  arbitror:  potestne 
nasalls  TJ1  Inter  ^tt"  Inserta  esse?  Attamen,  ne  finem  res  assequa- 
tur,  alla  ex  alia  forma  oritur:  accedit  enim  ex  Lz.  App.  pg.  21.  ^fx, 
quod  pro  Ijfot  scriptum  videtur  esse.  — 

/)  Aliam  deniquc  formam  T\  exemplis  confirmare  nequeo, 
quamquam  legere  mcmini;  eandem  Burnouf  et  Lass.  in  essai  attu- 
lerunt.  SI  quidem  probanda  omnino,  non  dubium  est,  quin  voca- 
les  3~[  T~  (in  IJT/)  contractae  slnt. 

§.154.      Datio.  et  Genit.  Sgl.  (\\<%\\\j  T$T{,  V[) 
saepenumero  eadem  forma  utuntur,  slcutl  In  skr.;  Itaque 
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a)  Jj  in  Prkr.  quoque  pro  utroque  casu  adhibetur:  cf.  Urv.1l, 
3* 53, 11. 61, 15; 21, 4. 24, 12.  Skt.  14,3.50,4.  etc;  nonnunquam  ut  vi- 
detur  pro  Ablativo.  — 

b)  Dativi  forra.  ^  <$  4j:q~~~fi"  ?  §..94.)  potuit  in  "j^r,  T~~f;  trans~ 
ire;  ex  quo  relictum  videtur:  7}~~!',  ~~"  pro  skr.  voc.  ""■  §.  18,2.  cf.  U. 
63,7.61,16.71,4.  Ex  Genitivo  autem  ~q~~J,  ~u0  explicari  solet, 
-q--f  fieri  non  potuisse,  satis  manifestum  est.  — 

c)  T\T\  retinetur  Sak.4S,3.  64, 1.  Il4,  I.  U.  15,5.  6.3,6.  27,2.  4l,  1. 
Sed  U.42, 17.  ~q"~7  rectius  pro  Instr.  accipitur,  nisi  forte  ad  vete- 
rem  aliquam  Genit.  formam  revocandum  est.  — 

Locatwum  non  invenio,  nisi  Mri.  19, 2.  ubi  ~qjZJ,  quamquam 
per  ~~~~f~  explicatur,  Loc.  est  forma;  sed  non  dubium,  quin  alia 
forma  -qr-"  fuerit:  cf.  Burn.  et  Lss.  I.I.,  qui  praeterea  babent  ~q~~J- 
f^-q-  s.  -"T-ffJ-q",  recentes  form.,  ex  them.  -q-q"  (quod  ex  Gen.  vel 
ex  Acc.  oritur)  ducendas:  unde  nova  declinatio,  vere  prakrita,  pro- 
diit:  cf.  Accus.  -qrf,  Abl.  ~q~q~~;  et  ~~"~q{%  (nonne  pro  ~q~~fJ3J  et 
Instr.  plur.  '~j~qjf|[  vel  -q-qq^?  cf.  pronom.  II.  pers.  et  pluralis.) 
"Vide  etiam,  quae  Bopp.  Vgl.  Gr.  II.  pg.472.  docuit  de  lituan.  ct 
slavon.  declin.     Pro 

Ablatioo  formam  ~~~~ff  in  usu  fuisse  suspicor,  vel  ~~J~~J  d.  q. 
vide  Lass.,  quae  ad  skr.  -qj-j^revocanda  est:  cf.  f^J~~fJ~~J  pro  fjj- 

Pluralis  pronom.  I.  pers. 
omnes  fere  casus  (rjj[  excepto)  a  tbem.  ~~~~~~f  s.  ~~T~~  duxit;  iidem- 
que  simul  more  prakr.  pro  Duali  num.  usurpantur:  sicuti  in  declin. 
substantivorum  fieri  solct. 

§.155.     Nomin.  Plur. 
uno  tantummodo  ~~~~~T  utitur,  quod  et  Lass.  1.1.  affert,  et  ipse  non 
raro  inveni:  Urv.4,l4.  Sak.  15,2.40,4. 118,2.  Mri.  74, 1.209,2. 305,4. 
Prabo.62.  etc,  tum  pro  ~~~7~~~fJ~~l  ,   tum  pro  ~~~~f~J  ,  quae  in  Prkr. 
interierunt,  excepto  tamen  Mri.  199.1.4,  ubi  5j~Pf  reperitur.  —  Cum 

L2 
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nostra  vera  et  gcnuina  forma  licet  comparare  Vedorum  dialectum, 
quam  idem  3^TT  habere,  a  Bopp.  edocti  sumus:  Gramm.  crit.  Add. 
ad  r.264.  Vgl.  Gr.  p.  473.     Item 

pro  Accusat.  ^j^^|^adhibetur:  5^T%  Uttar.  pg. 4.  lin.  ult.; 
nescio  an  saepius  UJJ.  Nisi  3^T^[  Acc.  idem  est,  quod  Nom.  dy^» 
ex  ipso  dy*:*-IIH  potest  natum  esse. 

§.156.     Instrum.  Plur. 
jj^rrfvr^semper  fit  dy  Ktf^f  1   sueto  more.   cfr.  Mri.  21, 1.  326, 1. 
Rtn. 9, 5.  49,1.  50,2.  Sk.55,4.  1 1 1, 1;  pro  Duali  ib.  74.  l.S.  119-1- 1. 
Neque  quidquam  addatur  oportet:  cf.  §.  1 4 4.  no.VI. 

Dativus  non  invenitur.  —  Ablativus,  qui  tanquam  thema  in 
verbls  composltis  adhibetur,  in  prakr.  plerumque  in  Genit.  transit 
paucis  locis  exceptis,  velut  Skt.  113,6.  £|l<uj|fi|U|f  (Pro  ^HJfL 
+  hdi  1  f^T^IT)  uD*  verum  thema  3^T^  habes. 

§.  157.      Genitivi  Pluralis 

a)  quae  fuerit  propria,  ni  fallor,  atque  genuina  terminatio,  nunc 
primum  a  Prakrita  docemur,  jy^|ljf  praebente,  cf.  Urv.  30, 15 ;  pro 
Du.  78,11;  Skt.113,3:  3^M  ^M  Pr0  ^FR^t^'  ibid.115,5. 
Rtn.  17,1. 67,2:  f^  i~^y|Uf;  Mri.34,3.  Prab6.59. 1.9.  Cuius  ma- 
terua  s.  sanskrita  forma  ^^rrjqjq^fuerit.  Nam  ^^i-j|c^VJ  non 
Genitivi  esse,  dudum  viderunt.  Cf.  Bopp  Vgl.  Gr.  II.  p.iS5,  ubi 
Ved.  formae,  ex  ipso  dbltrHl^h  ortae,  afferuntur.  Estne  eodem 
modo  illud  i-^^|Llf  accipiendum,  eiecta  Ilt.  ^?  — 

Genitivi  term.  uf  (pro  rTITL)  et'am  tl,m  usurpari,  ubi  in  skr. 
nullum  locum  habet,  docuimus  §.  1 4.9.  II.  Quare  contendamus,  si 
placet,  Prkr.  dyi-^JUf  non  ad  veterem  aliquem  statum  ipsius  Skr. 
recedere,  sed  in  ipsa  Prkr.  proprio  more  ortum  esse. 

b)  altera  forma  est  HJ[  U.  26,  1.  Sk.2.5,  1.5.5,  1.  72, 1.  85,2. 
Locatwus  rarissime  reperitur  velut  Skt.  27.1.S.  dyi-^^J»  quem 

spurium  iudicarem,  nisi  idem  ab  Lass.  et  Burnouf  afferretur  1.1. 
Unde^"?    Num  ex  Nominat.  $(T%?     Quidni  d^i-^l^j? 
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II.    Pronomen  secundae  personae. 
§.  15S.     Nominat.  Sgl.  foT^L 
varils  modis  mutatum  invenio.     Prior  et  propria  forma, 

a)  fP^f,  skr.  simillima  est:  Prab6.66,4.  §.57.B.  1;  ipsum  enim 
sanskr.  fcjT^ex  ^  ^rj^natum  videtur. 

b)  ^rrf  vulgaris  et  longe  usitatissima  est,  cf.  Urv.  13,9. 8, 13.26, 
7.36,7.  Skt.8,2. 13, 1,7.  cet.,  simul  Accus.  communis,  et  ita  acci- 
picnda,  ut  ad  ^ra  recens  Nomin.  et  Accus.  terminatio  y%  neutralis 
accesserit:  ^f  —  ^rj^-f-  ^f  ==  fcJTL-t-  5RJ  nam  foTH.'  vocal1 
3^J",  quae  in  ^5f  adest,  eiecta,  in  ^rri  transiit:  §.57.  B.  2.a.  Simili 
modo  oritur  zendic.  £\)(>0  (tum)  Bopp  Vgl.  Gr.  II.  §.326.  —  Alia 
quacdam  singularis  f. 

c)  frfj,  quae  Mri.  240,2.  legitur,  nescio  an  saepius,  demonstrare 
videtur,  etiam  'X  i_||  aliquando  in  usu  fuisse,  masculinae  formae  ex 
pcjll  "T"  ^HEl  i  quod  tamen  non  inveni.  Sed  conferri  possunt  qfJTTT 
et  ^TTf,  quorum  certe  termin.  eaedem  masc.  sunt.     Iam  accedunt 

d)  h^,  quod  semel  certe  admittitur  Mri.  SO,  6;  et 

^rj^  Mri. 95,3,  de  quorum  origine  potest  ambigi;  attamen 
fortasse  comparari  possunt  cum  I.  pers.  ^q^"  et  f?3";  et  hac  analogia 
ductus,  nescio  an  inductus,  iudicaverim ,  utramque  formam  esse 
neutralem,  et  cum  Anusv.  instructam,  illam  quidem  ex  pT^"  (cfr- 
§.  161.),  hanc  vero  ex  y*m  |  (?  cf.  no.  c.)  ducendam.  — 
§.  159.  Accusativus  Sgl.  ^q|  |  V\ 
a)  ^ttj  plerumque  habet,  sicut  Nom.  cf.  Rtn.64,4.  Sk. 47, 3.54, 
3.  75,3.  cet.;  cfr.  IJTI  +  3?f  apud  Lass.  (eiusdem  ^  et  ^f,  lit.  51  ex 
^5J  eiecta,  vcl  per  assimilationem  cum  ^lconiuncta,  in  nostra  Prk. 
frustra  quaeruntur).     Praeterea 

^)   q^-Urv.61,15.  (Lz.  App.  p.22.  cod.B:  qf5T.  D:  q^") 

qjof  U.69, S.  (App.  25.  „cod.  D:  q^\  C:  q;  postea  q;  scri- 
bendum  fuisse  videtur  q-"  Lenz.)  ubi  candem  vides  inconstantiam, 
quam  §.  151,&.  animadvertimus.    Num  hoc  fere  modo  orta  sunt:  qj. 


« 


166 


mi-  cjs"»  q^  ^rnrr*»  ^r? ,ta  ut  mt  Pnor  sit  ft>rma?  an  potius  qrr- 

seu  qfrry  (qf^f)  potior  est?  De  litera  q,  quam  hoc  primo  loco 
habemus,  pro  skr.  ^qT,  eandem  etiam  nunc  amplector  quam  §.46,5. 
protuli,  sententiam,  quamvis  minime  mihi  gratum  sit,  quod  cum 
Bopp.  Vgl.  II.  pg.4ss.extr.  non  concinam.  —  Ne  taceam,  mire  ac- 
cidit,  ut  nunquam  CJ,  sed  solum  q-  et  <T  inveniantur:  quod  licet 
nihil  demonstret,  videtur  tamen  Lenzii  sententiam  quodammodo 
probare.  Redit  enim  ad  haec:  Ubi  51  (s.  voc.  ~g)  retinetur,  nun- 
quam  q  invenitur;  ubi  autem  q"  adiicitur,  nunquam  ^-  reperitur; 
ita  ut  q  ex  ^r  natum,  ^r  in  q  abiisse  videatur.  —  Sed  ne  hoc  qui- 
dem  me  commovit,  ut  q  ex  „^  obdurato  natum"  statuerem;  quum 
mihi  confirment  potius  ea,  quae  loco  l.  extr.  addidi  de  vi  sequ.  lite- 
rae  ^:  itaque  ^5f  fit  q;  non  vero  <T:  O";  nam  ^r  solum  accuratius 
distinguitur  a  sono  labiali,  quam  ^5|\ 

§.l60.     Instrument.  Sgl.  fd<Mr 
Tres  priores  f.  possunt  comprehendi:  quarum  princeps  est 

a)  ^[^jyj,  maximeque  integra,  cf.  Skt.  2.3,5,  Jl  eiecto;  J^  au- 
tem  in  pr^J  dissolvitur,  et  ambae  vocales  retinentur;  quum  eae, 
quae  sequuntur,  b-c,  unam  voc.  omiserunt,  et  pro  7JJ  s.  ^^f]"  ha- 
bent  diphth.  J7  usitatam:  itaque  oritur  vel 

b)  frrj,  omissa  qJ^,  cfr.  jra";  Urv.  23, 17.  25,5.  2S,  13.36,5.  Sak. 
11, 4.12, 1. 18, 2. 29, 5. 01, 1.  10  3, 3.  Utt.  52. 1. 3.  Mri.  203, 2 ;  vel 

c)  ffn-,  omissa  3%:  saepius  fortasse,  imprimis  in  dram.  Rtnav. 
3,2.  21,1.  24,2.  25,2.  27,4.32,3.  etc.  etc.  Mri.  12,2.56,  7.6i,  2.  203,  1. 
Uttar.  15,  l.  Prabo.  50,9.51,  4.  Mal.  117, 1.  122,  1.  etc.  etc.  — 

d)  qrr-  U.  6 ! ,  1 6. 6  3, 6 ;  -  66, 1 2 :  App.  D.  C.  q|\  B.  qfijf. 
q^"  U.67,5.  App.  C.  q^\  B.  qf^r.  denique 

qfa  U.69,  11.-  73,  1S:  App.  1).  q+.  B.  qf^-.  P.  <T^,  id 
quod  tencnduni  est:  ^pr-;  qTT"  autem  ubi(jue  desideratur.  Iam  vero 
repctas,  quaeso,  qnac  §.  153. r-f.  prolala  sunt:  pJX  s.  qx  prior 
forma  cst,  voc.t-  sola  ex  £jy  relicta. —  Apud  Lass.  1.1.  legitur  prae- 
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terea  f£3T£  (djHI^O  a  tncm-  rPT>  °iuod  cx  f^LAccusat.  oritur, 
et  th.  ^rjq-  non  cum  Gen.  confundendum  esse  videtur  probare. 

§.  161.     Dalw.  et  Gen.  Sgl. 
formae  saepe  confunduntur:  utriusque  casus  communis  est 

a)  ^  U. 22, 1.3.  Sk. 56, 4,  saepius  ^U.4,19.6,17. 17,3.  Sk.13,7. 
110,3.  lltn.  100,3.  Mri.58,2.  etc.     Genitivi  propria  f. 

b)  fffi  aut  retinetur  S.  70,6.  U.27,3.  M.25, 1.  R.54,1;  aut  in 

c)  ^TqC  mutatur:  cf.  §.  18,2.  ubi  loci  allati  sunt. 

Quae  sequuntur,  potius  ex  Datwi  forma  fTVS|TI  ortas  esse  existimo. 
Itaque  inveniuntur,  primum 

d)  fT^IT,  recte  pro  lege  assimilationis  §.9i.  cf.  Skt.  52,5.  Urv. 
62,2.  —  Et  Prab6.5S.lin.  17.  (Comm.:  ^qt) 

e)  ^J^ff  legitur,  ^3  init.  omisso.  —  Alia  forma  est 
/)    fTssTi  minus  accurate  scripta:  Mri.  193.201.202. 

g)  fH^Ul^.  nonnisi  semel  Urv.  77.1.3.  invenitur,  ubi  rectissime 
per  Genitivum  ^TqJ"  explicatur:  nam  h  scll^.  Genitivus  est,  licet 
cum  skr.  gen.  ^TqT  nihil  prorsus  habeat  commune,  praeter  unam 
literam  ^i  .  Videtur  autem  paullo  difficilior,  quam  ut  statim  recte 
intelligatur:  quare  Lenzium  rei  perperam  consuluisse  arbitror  ver- 
bis  hisce:  cf.  pg.  23  3.  „notanda  est  Iitera  expletiua  ^,  formac  fpftfF 
adiecta".  Num  explet  signurn  Genitivi?  Etenim  ^"  nihil  aliud  est, 
quam  ^jr  cf.  §.  1 1S.  extr.;  et  p|S(Jl^  revocari  potest  ad  skr.  formam 
velut  fT*-i|tr<t|;  ^namquam  exspectamus  potius  ^[  $tll  l^  sed  cf.  i-ji-l^, 
^m7f.  Neque  adest  quidquam,  cur  miremur.  Dummodo  Lasscnii 
tabulam  Pronomm.  oculis  perlustremus,  non  fugere  potuerit,  recens 
thema,  vel  fTVJ?  vel  wr^,  e  Dativo  ^[Vjrn  formatum,  in  totam 
fere  Pluralem  irrepsisse:  Inde  nimirum  Gen.pl.  ffs<TiTrrf  cet,j  inde 
nostrum  etiam  ffStfKi  oritur. 

h)  ^pir  saepe:  U.  25, 6.  46, 7.  8S,2.  Sk.  l4,  1.  36,  1.47,  1. 102,Iin.2. 
Mri.SO,  4.  180,5.204,2.  Rtn.  22, 1.25,2.  et  ter  alibi.  Ad  quam  vocem 
explicandam  duae  patent  viae,  quarum  quae  melior  sit,  vix  potest 
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discerni:  quacritur  enim,  unde  lit.  ^?     Aut,  sicut  in  no.g-,  ex  ^r 
Gen.  orta  est:  fT^  pro  ^(x^  ?  Gen.  a  th.  ^r?     Aut  ex  lit.  aspirata, 

seu  cx  Vf:  cT^  pro  <^T  =  f^FL'  seu  ex  ^V  CptfT  cf-  n0'd-  — 
Dc  alia  forma 

0  rll^  Prabo.  53.  bis  —  item  potest  dubitari,  utrum  ad  plur. 
them.  fH^T  pertinet,  an,  quod  veri  est  similius  ad  ^r^  s.^TV{?,  ante 
cuius  Vf  s.  ^  Nasalis  inserta  sit.  Conferre  licet  form.  Instr.  flTVf- 
f^f  ap.  Lass. 

k)   pr^r  Mri.45,2.  Mudr.  10.1. 10.  per  ^qJ-  explicatur:   num  ex 
^r^-  orta  cst,  Iit.  Q^eiecta? 
§.  162.      Ablativus  sgl. 
nonnunquam  per  ff^,  de  quo  modo  vidimus,  exprimitur,  ubi  tamen 
pro  Genitivo  haberi  potest.   Praeterea  Skt. S, 2.  c\-f\\  invenitur  pro 

rol-HHj  cf*  Lass*  et  B->  ^u[  addunt  <W3J'  rpm  a  them-  IVL' 

cf.  §.  154.c. 

Locativus  foffjf  fit  ^rr- U.  29, 7.  Skt.S6,lin.3.  rarius,  Anusv. 
accedente,  "ffic  U.  S9, 17,  ubi  Codd.  D.  C:  ^tt-  legunt.  cfr.  Lass.  1. 1.: 
cW«  rprf^*  rPRf^T  a  themate  ^r. 

§.  163.  Pluralis  pronorn.  II.  personae. 
Iis  formis,  quas  sanskr.  adhibuit,  in  Prakr.  omnino  neglectis,  aliae 
a  skr.  alienae,  hac  duplici  ratione  formatae  sunt,  ut  pro  themate  aut 
HA-^i  accipi  possit;  aut  h  ^.  Formae  ab  illo  ducendae  in  nostra 
Prakr.  occurrunt;  quae  vero  ab  altero  descendunt,  a  B.  et  Lass.  1.1. 
traditae  sunt.  De  origine  thematis  ffT^»  ^e  qua  minl  hucusque 
non  satis  constat,  licct  lectorcm  ad  ea  delegare,  quae  Bopp.  Vgl. 
Gr.  II.  §.334.  docuit.  Neque  ego  dubitabam,  quin  rii~%^  ex  rt^H 
natum  esset,  cfr.  ^y^i-J,  antequam  quatuor  formas  legeram,  quae 
apud  Lass.  1. 1.  pro  Instr.  et  Gcn.  pl.  afferuntur:  vclut:  ri^-^|Uf» 
fptfiWN  flF^rnt»  r^Hnrf»  quarum  tertia  ex  prima  orta  cst;  se- 
sunda  autem  suo  more  ex  Dat.  sgl.  Nonne  item  quarta  (cfr.  f^Vf. 
§.  16l.g\)  quae  mater  prioris  simul  et  tertiac  videtur  essc.     Quod  si 
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ita  est,  totus  plur.  numerus,  qualis  ln  pr.  reperitur,  vere  prakri- 
tus  est,  neque  quidquam  cum  skr.  plur.  habet  commune.  —  Casus 
autem  sunt  hi: 

Nominat.  et  Accus.  Pl.\   fp%  cf.  Skt.  103,3. 105, 1. 106, 1,  vel 

pro  q^JTLet  ^OqTT^L'  ve^  Pr0  ^ua^  2£aTP:LusurPatur :  M"»32»2» 
4s.  1.3,5.  cet. 

Instrument.  pl.  ^p^f^  Uttar.16,2.  Mudr.  108,2.  MaI.M.5. 
Iin.9.  cf.  jyv^f^-     Praeterea  pro 

Ablativ.  Pl.  pro  <TCRrLm  compositis  semel  legitur  Mal.M.  7. 
Up.ll:  ^ry^.  dim\\\\  Pro  VJ^-  ci^HIrL'  ~ 

Genitw.  Plur.  ri^lUf  cfr.  §.157.  Prab.  9,5  et  15.  56, 1.  Mri. 
34,4.180,5;  item  S.  115,4,  ubi  in  Comm.  Genit.  Sgl.  legitur,  Plur. 
tamen  ferri  potest. 

Saepius  tamen  ibi,  ubi  in  skr.  quoque  5rn  vel  ^Tjqdici 
potest,  aliera  forma  5j[  adhibetur,  cf.  Urv.  54,4.  Sak.19, 3. 53, 4. 54, 
4.56,5.80,1.88,4.  etc. 

Locat.  plur.  nusquam  reperio:  attamen  non  dubium  est,  quin 
d^l*-j  fuerit,  aut  fp%3  cf.  dbU~^.     Apud  Lassen.  1.1.  legun- 

tur  d>^y  et  rF^H  (§•  125-> 

Nota  ad§.l64.     Itaque  magnam  Iicet  observare  discrepan- 

tiam,  quae  inter  nostram  tabulam  eamque  intercedit,  quam  auctores 
libri  „essai  s.  P."  pag.  172.  cxhibuerunt,  uberiorem  profecto,  mul- 
tisque  formis  refertam,  quas  reperire  mihi  non  contigit.  Quarum 
plurimas  supra  tctigimus;  aliae  restant,  velut  SJkITR^TTT»  rT^vT" 
%%;  5T^T-  et  d>^l4^db  Ablativi,  suffixo  ^l,  ex  Instr. 
in  f|[  vel  Loc.  in  ^T  formati. 


§.164.  Tabula,  quae  scquitur,  usitatas  formas  Pronominum 
primae  et  secundae  person.  comprehendit,  quas,  paucis  exceptis,  in 
dramatis  Indorum  repcrimus.     Sunt  autem  hae: 


170 


Pronom.  prirn.  pers. 

Pronom.  sec.  pers. 

Singularis 

Nom. 

#4*  HM«  H4*^io|f^; 

*~£75TT*  vfTTT*  v"£7f-  ^3"- 

rWrW' rPP 
rtMI?  rpT-  rg^- 

Accus. 

Tf.  itf  (tttst)  ^  (wti- 

(ff)  q~£  (qfo)  q?  ?pt. 

Instr. 

H*il'^-H4»^ 

r^^T-^rT^g^q^"* 

Ablat. 
Genit. 

(h^i-hhki) 

d^l-(rim^l) 
rT'  V  rT"^*  T""*^- 

Dativ. 

H-  Msth1  M^*  Hs*- 

ri-  rt>stiv  ri>~th^-  vistfi* 

rl>ssi-  r!M-  rl>K-  rt,*i- 

Locat. 

H4*H4-(hhkm) 

Pluralis. 

d^ri^CftHIHi) 

Nom. 
Accus. 

•flTvt 
*|V$-  HTT 

*N  fiS.« 

-N  (»*• 

Jnstr. 

^vtlvt 

r^viivi 

Ablat. 

•        *N 

.       *N 

Gemt. 

*I^|U|.  U|| 

•N       » 

r^vliui.  oll 

Locat. 

#*Lk& 

ci^« 

III.    Pronomina  tertiae  personae. 
a)    Demonstrativum  7^7] 
§.  165.      Singularis. 
Nomin.msc:  ^]  U.  4,  18. 13, 10,54, 11.  Skt.67,3.  alia  forma: 
^-  vel  gj  Skt.  111,6.  etc.  §.  60, 2. 
fem:  ^Tf  U.  3, 10.51, 16.  Sk.34,3. 

neutr.:  7\  cf.  U.  l4, 1.  etc.  semper,  cum  lit.  J~^s.  Anusv. 
gen.  ntr.  propria :  §.46,6.     Item  in 

Accusatwo:  ^  unura  invenimus,  ita  ut  tria  genera  non  amplius 
distinguantur;  velut  pro  masc,  quod  servatur:  Urv.5,3. 54,8.  Sak. 
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19,6;  —-  feminini  ^ftt  corripitur  sueto  more:  U.  15,1.  Sk.  2S.1.  2;  — 
neutr.  ad  ^TI  recedit:  ^f  cf.  U.  59,2.  Sak.  1S,2.  Practerea  legun- 
tur  obscurae  formae 

^rr^;  (comm.  fffRj  U.76,2:  Lz.App.  cod.B.  ^;  P.  <=rj^r;  ct 

rff^  (comm.  fflT!  )  U.  75.  extr.  Lz.  App.  C:  idem;  sed  D.  B.  P: 
^ry|f  in  uno  eodemque  loco  maxime  corrupto;  vox  ^rf^  s.  ^rflf, 
adverbialis  Locativ.,  alibi  per  f|"=T,  et  fff^  (vel  ^»)  per  Genitiv. 
qu.  vid.  explicari  solent;  in  nostro  autem  loco  adverbialiter  posita 
videntur,  sicut  U.73, 18.  fp=r,  ^j  correpto,  pro  Adv.  ^pidicitur. 
Accedit 

jt  (comm.  fffl  )  U.  59, 2:  Cod.B.  ^;  similiter  antecedunt:  jf  <fT; 
sed  tenendum  est,  metrum  hoc  loco  breves  syllabas  postulare:  quare 
(=r,  Anusv.  abiecta,  aut  pro  ^t  dicitur,  aut  pro  ^tt  cf.  §.  Il4.  a.  — 
Pro  Adverbio  prakr. 

^Tf  in  comment.  vel  ^TfiJegitur,  ve*  fTWTrlJ  c**  U.4,l4.  5.3,11. 
13,9.  Sk.15,3. 16, 1.  et  sexcenties:  ^r[  videtur  ad  veterem  aliquam 
formam  pertinere  (fff^i  ?  cf.  <=r  -^TTTrl  )• 

Instrum.:  ^ttjt  pro  msc:  U. 54,14*  pro  ntr.  21,5.  Sk.  13, 7.  fem. 
r\\h  :  cf.  U.  35, 14.46, 13.  Skt.  3'l,3. 116, 1.  —  nunquam,  quod  sciam: 
"ffTj  i.e.  per  te  cf.  §.  160.  b. 

Genitiv.:  <=r^r  msc.  et  ntr.  U.5,6.  29, 12.  Sk.50,3. 115, 1.  (tll,8. 
^rjT^j)  Mri.  58,  1.  ctc.  de  g-  cf.  §.  168.  —  Alia  forma  est 

r\\^  minu>  frequens:  Mri.  73,4. 212  ult.  etc,  quae  tamen  vix  un- 
quam  pro  Genit.  fem.  usurpatur,  nisi  U.  76,2? 

femin.  {{[H,  sicut  Instrum.,  U.  15, 1. 35,S.39,  l4.  etc.  et  nonnisi 
rarissimc,  ^abiecto,   dicitur  fTfTTT.   cfr.  Mudr.  16.1.3. 

Bat.fem.  ~^m  Mri.  3.36.  lin.  5.  nuin  pro  fJTC"?  cf.  skr.  fZJfl- 

Locat.-.  r\%i\  Sk.  10.3,3. Il4,6;  saepius  autem  per  assimil.  ^f^-J: 
71,3.74,1.  U.13,11.55,14.  etc  —  De  alia  forma:  ^rf^f  s.  ^r%, 
quae  haud  dubie  ex  rifS-i_jrJ^orta  est>  supra  vidimus. 
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§.166.      Pluralis. 

Nomin.  masc.  ^J?  fTT?/em.  c\\i^\  Prabo.  17.  Mri.57,3;  ntr.  fffX» 

Instrum.:  fff|[  cf.  Skt.  22,4.  femin.  r^lf^? 

Genit.masc.  haud  dubie  ffrjf.  femin.  r\\\\\  Prabo. 39, 1. 

Zoca/.  ^^  bis  Urv.  35, 6 ;  ^;  Sk.  159, 1 ;  ffft=T  Mal.  M.  46. 1. 1 . 
Nota.  Ceteros  casus  non  inveni.  Pro  Nornin.mscul.  non 
dubito,  quin  ^r  reperiatur.  Accusat.  ^rrr-  et  ri|£j|-  Ex  Adverbiis 
eorum,  quae  huc  pertinent,  supra  etiam  mentionem  fecimus  ^r^j. 
3Je^"*  r^T^'  Ff^J*  rT^TT*  ffft'  (TT  etc*  Singularis  quaedam  forma 
legitur  Urv.  59.  lin.  2.  ffssT  (comm.  ^Tj)  quacum  Lenz  adn.  21S. 
recle  fortasse  compararit  bengalicum  tobe,  sed  ita,  ut  de  origine 
utriusque  verbi  nihil  edoceamur;  quae  quideni  res  est  difficillima. 

b)  Pron.  demonstrat.  T2TTI  • 
§.167.  «)  Singularis. 
Idem  thema  quod  in  Sanskr.  etiam  nunc  in  Acc.  Sgl.,  et  Nom.  et 
Accusat.  Dual.  et  Plur.  servatur,  in  Prakrita  in  ceteris  quoque  casi- 
bus  adhibetur:  T/Tqr  (vel  3~[TTFI  in  Instr.);  ita  quidem,  ut  eae  for- 
mae,  quae  a  thematt.  3TT,  ^ft^t  et  ^JTJJ  descendere  videntur,  prorsus 
fere  interierint.  Omnes  autem  casus,  a  them.  tjt  oriundos,  huc 
trahendos  esse,  satis  manifestum  duximus,  quamquam  in  comm. 
sanskr.  vel  ad  hoc,  vel  ad  aliud  pron.  ^r^r-g  referuntur,  cuius  ne 
una  quide^m  forma  in  dramatis  sese  mihi  obviam  dedit. 

Nom.msc.  3^7^,  J^omisso,  pro  ^prTTT^U. 28, 1 6.45, 1  4.  Sk.  11,4. 
21,2.  fem.  T^f  U.  44, 11.  Skt.  12,1.  35. 1.  2.  ntr.  T^  U.  17,13.  Sk.  l4,l. 

Acc.msc  t-j^  U.  77, 11.  Sk.  17,3;  non  differt  amplius  ab  Acc. 
/67«.  T^f,  a  correpto:  Sk.  13, 1.21, 5. 122,2.  Ratn.20,1.  ntr.  T^f  Sk. 
55,6.59,2.  Mri.  342,1.  —  Pro  skr.  T^TjJegitur  Urv.29,6:  T/T^, 
Anusv.  abiccto,  ubi  tamcn  p^T  sequitur. 

Jnstrum.  ^TTTTTT  U.41,7.  Sk.  160, 1.  retinetur;  multo  frequentius 
'^fllUH   U.  23, 1.  25, 10.41, 12.  S5, 4.  86, 2.  Sk.15, 1.25, 1. 
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88,4.106,1;  ubi  per  ^Fp  etUrv.38,7.  Rtn.17.1.2,  ubi  per  ^- 
jqj  redditur,  quamquam  neque  ex  boc,  neque  ex  illo  verbo  natum 
est.  fem.  ^TTT^  Pr0  5R2TT  Rtn- 3» 2-  MrI- 175- 1 3-  — 

Genitiv.  T^j^j  U.  45,1 4.  85,5.  Sak.  12,2.  105,1.  pro  ^|^<L| ;  item 
Ratn.  25,4.  Mri.66,2.  Mudr.  150,1;  nonnunquam  cum  53J:  ^TTS^J 
cf.  Sak.  115,3.  etc;  de  %  cf.  §.  168.  fem.  ^HI^  s»cut  Instr-  U.15,6; 
comm.  babet:  ^rjrr^rf^. 

Ablativ.  §i\\6A  et  pro  msc.  et  ntr.  ^r^jr^iisurpatur:  cf.  Ratn. 
32,1.1. 37, 2.  Mri.  24, 3.  l48, 4;  et  pro  fem. Rt.  70, 2?(comm.  dy*£||^)' 

Locativ.  '*  \\ \^\\  vel  saepius  ^^rfl^f:  U.45, 11.  13,4.  —  Sk.  33, 
3.52,2.  Mri.  117, 1;  eadcm  forma  pro  neutr.  et  pro  femin.  adhibetur: 
Sak.  17, 1;  quod  alias  tamen,  sicut  Instr.,  babet:  &l\\Q  cfr.  Ratn. 

71,3.  (comm.  5R2TTH.)' 
b)    Pluralis 

formae  prakritac,  quas  inveni,  sunt  fere  bae: 

Nom.msc.  ra-  U.  4 1,15.  ntr.  7TT|T  M.  136. 1.2.  T7J  ib.298. 

Instr.  7Ttf|[  U.46, 1;  —   idem  Rtn.  17, 1.  (comm.  U^L§.  169.) 

Locat.  §\\^\,  U.54,5.  Sak.50,2.     Reliquae  desideraniur;  atta- 
men  Genitivum  suspicor  fuisse  TTTTCrf* 
8.168.     De  Genitivo  g*  prdkrito. 

a)   quibusnam  formis  in  comm.  skr.  redditur? 
g"  (vel  gj  pro  ^f  in  locis  barbaris:  Skt.  112, 1. 113,6.  etc.)  invenitur 

1)  pro  ^T^Sf:  U.4l,13.  Sak.  112-116.  adde  Rtn.92,2.  Mri. 
45,  l.  3. 56, 5.  78, 1. 94, 1. 2.  Mudr.  77, 2. 

2)  pro  fem.  3^JT^LU-5V»5-56»6-  Sak.19,6. 46,2.54,3. 
Rtn.23,2.  Mri.110,7.208,4.    Vel 

3)  pro  fT^T:  U.  13, 10. 24, 10. 32,6. 48, 12.  etc.   Vel  etiam 

4)  pro  fem.  ^jrr^  U.46, 15.  etc.  Haec  quidem  bactenus. 
Ita  autem  res  sese  babet  de  Urvas.  imprimis  et  Sakunt.,  in 

quibus  dramatis  non  multa  exempla  invenies,  praeter  ea,  quae  a  no- 
bis  ex  ipsis  petita  sunt.    Dc  ceteris  fabulis  idem  licet  nos  observare, 
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attamen  «=r  in  hisce  vix  unquam  per  pronomen  (^R  explicatum  vi- 
detur  esse;  recte  nimirum:  nam  pro  f\*?7  et  ^r^jrrg  prakritae  for- 
mae  ff^f  et  c]\0  —  cf.  §.  165.  —  adhiberi  solent.  —  Iam  vero 
videndum  erit 

b)    quomodo  forma  ^r  sit  explicanda? 
cuius  rei  duplex  ratio  potest  admitti: 

I.  Quae  est  Boppii  sententia  —  cfr.  Vgl.  Gramm.  I.  §.55. 

11.  §. 34l.  —  tr[  pertinet  ad  veterem  aliquam  formam  Pronom. 
subst.  III.  person.,  cuius  thema  fuerit:  ^r  vel  ^^r  (sicut  Jj,  ^r), 
unde  skr.  ^ofSJTl  et  zendicum  {Oe^  (be)  etc.  orta  sint.  Summi 
Viri  auctoritatem  sequitur  Giese  in  libro  „der  aol.  Dialect"  p.  11S. 

II.  Liceat  tamen  alteram,  raeam,  proponere.  Zendic.  {OjLV 
(he)  et  nostrum  ^r  non  ex  ^51,  sed  ex  ^r  orta  esse  suspicor,  vel 
ex  Gen.  pron.  T^Tl  i  i«e.  ex  ^j^,  ita  ut  zend.  pronom.  {O^V  non 
aliam  habeat  originem,  quam  he,  tenninat.  Genitivi,  exe.  gr.  in 
nypSsMQ/i&iL  (ve^hrka-he)  ubi  he  ex  skr.  T^T  natum  est;  cfr.  kahe 
quod  in  Prakrita  aut  kassa,  aut  ka-ha  fit;  quum  vero,  quod  sta- 
tuere  lic^t,  y%  initiale  Genitivi  3%*$T  omitteretur,  tum  t^t  non  tam 
in  ^f,  neque  in  j^^j,  quam  potius  in  ^r  transiisse  exspectamus, 
more  a  Prakrit.  haud  alieno.  cfr.  §.5-1.  B.b.  —  Accedit,  quod  ^r 
Genit.  in  omnibus  locis  demonstrativam  habeat  significationem, 
quare  rectissime  per  dy^£|  vel  3^?JJ^explicatur,  nam  el,am  G3T') 
^l^-i  vix  aliter  poterat  mutari,  quam  in  ^r  (vel  ^fra"?).  Item  zend. 
liA  significat:  eius,  ei:  Bopp.  Pg.5.\  Denique  -^kM  nun<Iuami  quod 
sciam,  in  Prakr.  invenitur,  uno  loco  Prabo.S.  exccpto,  ubi  alteram 
formam  j^  habemus.  Itaque  init.  ?%  saepius  omittitur  in  Prakr. 
cf.  §.  1S.;  et  nonnunquam  in  ipsa  skr.  lingua. 

§.169.     Pronorrr.  dcmonstr.  n  rift  • 
Singu/aris. 
Norn.Trisc:   m^T  U.5,6.  Sk.  lO,  2.  JT$J  Sk.  113,3,7.  J7?  cf.  U.  66, 

12.  fem.:  rr^T  U.5,17.  Sk.  13,4.  jm  Prab6.3.  ante  enclit.:  ^g"- 
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f^[.     ntr.:  JTK  Urv.  31,11,  satis  constanter  (rj^  Mri.  S2,  3.  sgl. 
msc?) 

Accus.msc:  TO"U.12,12.  —  rjf  U.  13, 12.  Rtn.  23, 1.;  tum  raris- 
sime  -rjTfl  Sak.  113,4.  (a  Nominativo  OTf)  invenitur.   fem.\  -rjyr  U. 

14.1.  Sk.135,4.  nf  U.  11,11.     Item  in  nlr.  ^Sk.59,3.  —  J£  U. 

62.2,  quod  tamen   ex  skr.  ^"pr^  relictum  esse  non  statuerim;  sed 
videtur  ad  vetus  thema  J7  pertinere.  Bopp.  minor.  §.244. 

Instr.  •q^IJT  Urv.31,1.  S.60,2;  —  ^T^TJTT  Urv.55,16.  Sk.  10,1. 
Mri.  18  3, 1.  etc,  usitatior  forma  pro  masc  et  ntr.  usurpatur,  a  re- 
centi  them.  "^rf^T^ (sicut  ^"mi!||  aD  ^T^T^L)*  ^de  oritur  etiam 
fi<Ql]||,  voc  T"  producta,  quod  Mri.  182,4.  reperitur;  — fem.jr- 
■£Tn  U.26,l4.4l,3.  Rtn.25,4.  Mri.lS3, 1. 

Genit.ms.  etn.\  T3\^  U.31,8.  Sk. 27, 1.46,2;  1 12, 1:  PTnfef; 
tum  invenilur:  U"<5J^T,  altera  forma  Genit.  Mri.310.1.3.  et  fem. 
(r^-jn-  ab  Instr.  non  differre  iudico;  semel  U.45, 11.  ^H  ^<t||,  ubi 
alii  codd.  habent  n*  ^ ;  videtur  scribendum  esse:  -rj; ETffi,  cfr. 

rTOT-  Sl^TT- 

Locat.m.  et  ntr.\  ^^f^i-j  U.4,4;  saepius:  ^fS^rf  U.  22, 3. 27, 
l4.  Sak.76,4;  —  femin.  nihii  differt  ab  Instrum.:  br\\Q  Mri.  16. 
1.  S.  88,7.  etc 

Pluralis. 

Nom.m.:  jt^  Sk.  9,2.  37,3.  77, 1.  (ib.  pro  Du.)  Rtn.12,1.  ntr. 
0<\\\\\\  retinetur  Mri.291,2.    fem.  TOjilT? 

Genitb.:  ^SJIjf  Mri.79,5.  Utt.7,3.  et  -rj^JTJ]  Rtn.8,1. 

Locat.:  JTc^T  Sk.  8,2.9,1.  Mudr.  33, 1. 
§.  170.      Pronomen  relativ.  7J7\  : 

Nomin.msc:  fjt  U.  3, 2.  Sk.  S6.  lin.l.  §f  Sk.111,6.  fem.:  ^rr 
U.23,1.  Sk.  105,1.     ntr.:  jf  Sk.18,2. 

Accus.:  t|  pro  trib.  gen.  cf.  U.  59,2;  ib.  ft  §.  165,2. 

Jnstr.:  FjTJT  U.  16,10.  Sk.74,1.  fem.:  ^rrrr  Mri.  255. 1.9. 
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Genit.:  jj^r  U.  84,  l4 ;   fem.  ^rrrj-  Sk.  57, 1.  Mri.  327, 2 ;  sed  325. 

Loc.m.n.:  $\\i^\  U.36,  7.  Sk.69,5;  —  fem.:  ^[U?. 

Plural.fem.Nom.:  jfTRTT  Prabo.  17;   »wc:  fj";    ntr.:  sTTS"^ 

/»J/r.:  §[f|[.       G^n.:  «frrrjf.      Zoc:  ^=J  etc?  — 
§.  171.     Pronom.  interrog.  JcfjTJ 

Nom.:  %U.20,18.  Sk.17,4.  ^jU.17,17.  fcfrU.25,10.  ^  Sak. 
20,3. 

Accus.fem.  msc:  cfi"  U.  27,  l4.    ntr.  JEft  U.  13, 13. 

Instr.  m.  n.:  c^TJT  U. 3, 1 1.  Sk.  56, 1.  fem.  cf[m? 

Genit.:  cft^i|J  Mri.80,6;  item  37,3,  ubi  per  Abl.  explicatur;  Ge- 
nitiv.  vero  commodum  locum  habet. 

Loc.m.n.:  cfffl^f  Prabo.50,13.  U.35,12.  Sk.  69, 4.    fem.:  cfjTO? 

Plur.Nom.:  <Eff?  fem.:  cffT  Sk.15,2;  cjff%,  SffT^? 

fcfif^J  lit.  final.  gen.  ntr.  omisit  Sk.  70,4.  84,2.  cf.  §.  48, 1.  Sed, 
ni  fallor  etiam  in  fcfff^f  mutatur.  De  Adverbiis  vix  pluribus  opus 
est ;  cjff^  vel  cjff^;  ex  Loc.  natum  est,  cf.  ^rj^  (Ratn.  2 1 , 1.  20, 3.); 
c^yg"  aulem,  quod  per  cjf?f  (i.  e.  pr.  cff^f  et  cfflfO  redditur,  Ratn. 
25,1.26,3.  etc.  fortasse  ad  cfo|££|  pertinet.  — 

§.  172.      Ceterorum  Pronomm. 
paucae  tantummodo  formae  occurrunt: 

J^J  fit:  Nom.  55^T  Sk.70,1.  Prb.39,7:  W$m>  Gen.  dyU^ 
Skt.  48, 1.  Mri.  70, 2.  Gen.pl.  JXKRX^  Mudr-  3^«  cxtr.  Instr.  3^f^ 
Mudr.9, 1;  Loc.  ^T^  etc.  —  ^cf  nt:  Nom.  ^"5%;  Acc.  ^r^ 
Sk.  104,2.  Gen.pl.  go^[ljf  U.89, 1.  etc.  Item  d^c^fiuf  Mri.  135,2. 
pro  ^q^TTR.*  S5RT  ,U  Sr5f  Ufv.  14, 12. 90, 13.;  £oc.  g^  pro 
^gfcrMri.lSS,3. 

Nota.  Reliquum  est,  ut  hoc  ultimo  loco  formarum  qua- 
rundam  singularium  mentionem  faciamus,  quae  difficillimae  viden- 
tur  ad  intelligendum;  id  quod  ex  varia  earum  atque  incerta  inter- 
pretatione  coniicere  licet.     Sunt  autem  hae: 
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nm^t  Mri*.252,3.  pro  rilcJcTl;  <*  ib.  265,3:  fl7=Rf  pro  cTTcTfL; 

srra^  MrI-  252i *  Pro  ^ioir^i-u et  265> 3:  ?nmf  Pro  ^toTtU 

^rf=^f  vcl^f=fcfrpro  ^rilci^cf.  Utt.44,1.  Mri.87,1.3.  Ratn. 
40,1.  pro  ^rllolrit^L'  ibid.96,2.  pro  7^5J;  adde  Sakt.  68.  lin.  1. 

Pro  ^rfrL5  74-U:  GemV«  ^fw^R^n  Instr-  ^FH^ui  27,1.112, 

1.2.  —  />/«r.  ^TW^fl^  69,3.  pro  ^^etc.  etc. 

Itaque  primum  satis  apertum  est:  suffixum  Eff  vel  Xtff  in  fine 
adiectum  esse.  Sed  de  priore  parte  %]%-,  ?fi%-  vel  ^^i  ?p=^ 
ctc.  iure  ambigitur.  Hoc  quidem  intelligere  mihi  videor.  Frustra 
quatuor  sanskrita  verba  quaerimus,  ex  quibus  prakrita  illa  singula 
eodem  modo  oriri  potucrint.  Quare  non  video  prorsus  quid  re- 
liquum  sit,  nisi  ut  aliam  partem  ex.  skr.  verbis  natam,  aliam  aulem 
analogiae  vi  in  ipsa  prk.  procreatam  esse  staluamus.  Haec  si  con~ 
ceduntur,  equidem  iudicaverim,  nostras  prakr.  formas  cffp^"^  elc. 
contractas  esse  quodam  modo  ex  j^  6|  cL'  ^TrL  C4  i|  frl «=h  I Hj)  ?L 
eiecto,  t-  -f-  j%  contractis,  si  placct,  §.  5'\.  extr.  not.  II.,  lit.  ^i  repe- 
tita,  suff.  denique  ~TEft  adiuncto:  itaquc  admissis  quatuor  his  muta- 
tionibus  orirentur  Sfj"f^RT'  ^TrT^T  etCf'  q«orum  analogiam  fortasse 
sequuta  sunt  Frf^cft  et  fT(-p|cf).  —  Attamen,  ne  taceam,  etiam 
SrfrT»  ^rfrT'  7TT7T  "+"37  nt)C  m0^°  immutari  potuerunt. 

§.173.  Antequam  ad  prakritam  coniugationem  explicandam 
transimus,  necessarium  videtur,  ut  h6c  loco  ea  comprehendamus, 
quae  prakritae  declin.  imprimis  propria  sunt. 

Observationes  quaedam  de  Prdkrita  Declinatione. 

Omnia  ea,  quibus  prakr.  declinatio  differt  a  sanskrita,  quam- 
vis  sibi  contraria  videantur  esse  et  repugnare,  ad  unam  tamen  sum- 
mam  ralionem  possunt  revocari:  Prakrita  totam  declinalionem  quam 
maxime  facilem,  simplicem,  commodam  reddere  vel  studuit,  vel 
coacta  est. 
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I.  Magnam  sanc  partcm  formarum  elus  potissimum  declinationis, 
quae  in  skr.  usitatissinia  est,  in  Prakr.  receptam  esse  videmus,  quam- 
quam  ne  harum  quidem  terminationes  intcgrae  omnes  servantur.  — 
Quaeque  enim  forma  duas  partes  continet:  radicem,  in  qua  incst 
summa  notio,  et  terminationem,  quae  universam  aliquam  notionem 
addit,  ita  tamen,  ut  ipsius  verbi  notio  non  tam  immutetur,  quam 
certioribus  potius  finibus  circumscribatur,  et  hac  illave  ratione  ac- 
cipienda  indicetur.  Utraque  pars  in  Prakrita  quoque  in  uno  verbo 
coniungitur;  quare  non  opus  est  Praepositionibus,  quae  in  recen- 
tioribus  linguis  terminationum  munere  funguntur.  —  Iam  vero  si 
ambae  unius  formae  partes  secum  conferuntur,  eam  quidem  Ionge 
potiorem  ct  nobiliorem  esse  non  negari  potest,  quacsummamnotio- 
nem  involvit;  terminatio  autem  minus  necessaria  et  levior  vidcatur 
necesse  est,  praesertim  quum,  simulatque  ignoramus,  qualis  insit 
nexus  verus  et  internus  formam  inter  et  notionem  alicuius  termina- 
tionis,  haec  certa  notio  nonnisi  usui  deberi,  ideoque  non  multum 
interesse  videatur,  utrum  terminatio  aliqua  tota  et  integra,  an  hoc 
illove  modo  mutata  adhibeatur.  Itaque  in  rerum  natura  positum 
est,  ut  tonus  ab  extremis  terminatt.  recedat,  vel  in  ipsum  verbum, 
vel  in  medias  certe  formas,  si  quidcm  longae  vocales  ante  termin. 
antecedunt,  iisque  vox  quodammodo  cogitur  ut  sistat  et  quiescat. 
Ex  quibus  consequitur, 

1)  ut  longae  lerminationum  vocales  corripi  soleant; 

2)  ut  consonantes  fin.  interdum  abiiciantur. 

Quam  rem  necessariam,  ut  videtur,  Prakrita  tantum  abest,  ut 
evitaverit,  ut  hac  ipsa  liberius  admissa  a  skr.  differat.  —  Unde  fit,  ut 
complures  formae,  quae  in  skr.  ipsis  vocalibus  Iongis,  et  consonan- 
tibus  characteristicis  pulcherrime  distinguuntur,  in  prkr.  iisdem  vel 
correptis  vel  abiectis  congruant.  Altamen  ne  opinere,  Prakritam 
hac  in  rc  iusto  audacius  ct  ad  arbitrium  versatam  esse:  Immo  quid- 
quid  linguae  ipsius  indole  indignum  est,  id  a  sese  alienum  esse  Prk. 
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iudicavit;  nec  taedet  repetere,  quippe  quod  summi  sit  momenti,  to- 
tas  syllabas  nec  statim  nequc  simu!  eiectas  esse  mihi  videri,  sed,  si 
quae  formae  nimis  et  totis  syllabis  mutilatae  sunt,  lileras  sensim  pe- 
detentimque,  aliam  cx  alia  esse  eiectas.  — 

Et  haec  quidem  hactenus  in  universum  de  ea  ratione,  qua  Skr. 
tenninationes,  quae  receptae  sunt,  in  Prakrita  mutari  soleant. 

II.  Quod  ad  multas  illas  maximeque  varias  formationes  attinet, 
quibus  Sanskrita  utitur,  hoc  quidem  loco  observare  licet,  eas, 
quae  in  skr.  usitatissimae  sunt,  in  Prakr.  multo  ampliore  sensu  adhi- 
beri.  —  Hinc  illud  studium  oritur,  quod  recentes  formas  pro  ana- 
logia  ceterarum  procreari  iussit.     Itaque 

1)  vel  ipsa  thernata  verborum,  imprimis  ea,  quae  minus 
frequentia  sunt,  saepe  ita  mutantur,  ut  ea,  quae  in  aliam  voc.  excunt, 
quam  J%  s.  j%j,  suffixa  in  has  voc.  dcsinentia,  quae  vero  in  conson. 
aliquam  exeunt,  ipsas  vocales  ^  s.  ^JJ  sibi  adiungant;  tanquam  ex 
fortibus  casibus  recentia  themata  formarentur.  Praeterea  ipsa  com- 
positio  verborum  non  tam  accurata  et  constans  est,  quam  in  skr.; 
neque  raro  fit,  ut  duo  vel  plura  verba,  quae  in  skr.  arctissimc  con- 
iungebantur,  in  pr.  sua  quodque  terminatione  praedila  ponantur. 

2)  Themata,  ita  mutata,  suelo  more  sec.  I.  declin.  flecti 
solent,  cuius  tcrminationes  tam  divulgatae  sunt,  ut  vel  iis  radicibus 
nonnunquam  adiiciantur,  quae  peculiares  suas  voc.  servarunt.  Quin 
etiam  si  termin.  aliqua  non  intelligebatur,  fieri  potuit,  ut  recens 
termin.  accederet;  quare  hic  illic  duplices  inveniantur. 

3)  Accedit,  quod  e  casibus  quoque  alii  aliis  minus  neces- 
sarii  videntur  esse^  iique,  qui  universam  et  amplam  notionem  invol- 
vunt,  aliorum  simul  significationes  sibi  sumunt  exprimendas. 

4)  Quod  ad  numerum  attinet,  ut  in  aliis  recentioribus  Iin- 
guis,  ita  in  Prakr.  satis  visum  est,  aut  de  uno  tantum  vel  homine, 
vel  re,  aut  de  pluribus  quam  uno  sermonem  csse,  ipsa  forma  indi- 
care:   Itaque  dualis  num.  totus  fere  interiit,  suamque  notionem  ei 
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tradidit  numero,  qui  non  iam,  de  pluribus  quam  de  duobus  sed  so- 
lum  de  pluribus  omnino  agi  indicat. 

5)  Quo  ulterius  linguae  a  primo  et  anliquo  statu  disce- 
dunt,  eo  saepius  genera  verborum  confunduntur.  —  Simulatque 
enim  in  incerto  versari  incipit,  quae  prima  et  vera  et  necessaria  no- 
tio  insit  in  verbis,  in  solo  arbitrio  positum  videtur  esse,  quodnam 
genus  verborum  eligendum  sit.  —  Neque  aliter  in  Prakr.  accidisse, 
saepius  notavimus.  Cuius  rei  tanquam  grammatico  lestimonio  liceat 
loco  aliquo  uti,  e  fabula  Mriccalcat.  petito,  quem  tamen  in  edit. 
calcult.  pg.  199.  partim  skr.,  partim  prakrite  scriptum,  totum  in  vul- 
garem  Prakr.  ita  converterim:  $fj  %t  ^XfWT  ?W?  5T$f  ^W^~ 

ttmt  -^o^wvrira-iTrr  000°  :yuH  ^iht^t  wsstt  sr?ter 

^FFT^  f^ST  K^XloTTi  5TsstT57T  *lssi*IToTT'  f^T  ^foT- 
5TT(T?  ^fry*liy^y^cho5rch^luf  WZRVE&  1  *•*•  quae  libI 

dubilatio?  Nos  qui  meridianas  regiones  incolimus,  non  ita  accurate 
loquentes,  complurium  diaiectorum  periti,  sicuti  placet,  dicimus 
visa  vel  visus,  praeclarus  vel  praeclara.  Quid  nominum  distinctio? 
Feminini,  masculini,  neutrius  distinclam  pronunciationem  non  mo- 
ramur  (non  placet,  insueta  est). 

His  variis  igitur  modis  factum  cst,  ut  prakr.  declin.  constan- 
tior  quodammodo  et  magis  perspicua,  attamen  multo  simplicior  et 
pauperior  reddita  sit,  quam  skr.  — 


Caput  VIII. 
De  Coniugatione  verborum. 
§.174.  Ad  Prakritam  coniugationcm  rccte  et  satis  dilucide 
exponendam  aptissimum  duxi,  primum  exempla  cxhibcre  verborum 
satis  multa,  quo  tota  prakrita  eorum  formandorum  ratio  fiat  perspi- 
cua.  In  exemplis  autem  eligendis  distribucndisque  —  quod  attinet 
ad  specialia  tempora,  e  quorum  numero  solum  Praesens  tempus  et 
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Imperativus  huc  pertincnt  —  hanc  ordinem  sequemur,  ut  (cfr. 
Bopp.min.§.  276.)  omnia  verba  in  duas  partes  maiores  (A.  B)  distri- 
buentes,  sub  A:  verba  class.  I.  et  VI;  vba.  cl.  IV.  etX;  Passiva  et 
Causalia;  sub  B:  vba.  II. III. VII;  V.VIII;  IX.  cl.  afferamus. 

Postquam  singula  ita  enarrata  sunt  atque  explicata,  in  altera 
parte  ca  adiicientur,  quae  ex  illis  coniici  poterunt,  et  in  universum 
de  Prakritae  coniugationis  generibus,  numeris,  temporibus,  perso- 
nis,  ordinn.  s.  classibus  coniugationis  etc.  erunt  statuenda.  — 

A.  Praesens. 
§.  175.     Prima  pers.  singul. 

A.  Cl.I:  vrHTTTTT  U.l7,l;  of^jf^  pro  5^  U.  13,14. 
Sk.  77,  4.  cfr.  §.186.  (rad.  oT^T  'n  s^r*  Atman.,  interdum  Parasm.); 
^TT^Tm  Sk.  124,1.  vel  <1^\?\ |fq-  Mri.219,1.  pro  ^TTfTR  cf-  §-78, 
3.  190;  tum  CJc^^lflj  U. 'i0,2.  pro  rj^  (in  prakr.  semper  cl.I;  skr. 
etiam  cl.IV.);  iflillfM  Pr0  JTRTTft"  Mudr.9,1,  tanquam  a  rad.  yfy, 
cf-  3TTrT>  iftem"-  —  C1.VI:  ^TssrrfiT  Sk.63,2.  Pro  ^5%;  ^m- 

TTf  Sk.74,5.  et  ib.75,2:  5^fa  pro  ^slllMi  <3^fa  U-69,S. 
pro  q^rJTT;  ^ifq-U.  ll,5.2'i,10.  s.  ^^[JTF  pro  eod.  etc.  — 
CI.IV:  fjTTqfTTTT  Mri.115,8.  pro  fTC?TTf*T-  —  Cl.X:  f^F^TTT  U- 
2(M;   rm^TTT  Ib--5,7.  pro  rf^jflT;   ^m^lTf  Sak.  65, 1.  pro 

^yiH-^Sf  i  T^^^ffirs^M-  pro-T^rarw  ^semIvoca11  om»ss<>; 

plerumque  ^jr  fit  77  sec.  §.54.  —  Caus.:  U||H  \i\  Sk.  122,1.  pro 
HIKWIU-h  ^TTff^T^TO"  Pro  -^iqilTm  u-26,6.  Item  ^y^r- 
]TJ  Sk.  26.  lin.  1.  cfr.  §.4o,II.  85,6;  in  qua  forma  lit.  n  s.  ^lcausalis 
ante  77  omissa  videtur,  quae  in  aliis  huius  vcrbi  formis  reperitur,  et 
in  prakr.  iis  etiam  verbis  saepenumero  additur,  quae  ih  skr.  ea  ca- 
rent:  Mri.253,10.  M^Qf^T  etc-  ~ 

B.  Cl.II:  q-^T[lTT  pro  irf^TO'  Sak.62,3.  Bopp.  §.321; 
UT^TOTm  Pro  ^rfir  Mri.215.1io.8.  cf.  §.60,1.  a  rad.  ttttjt,  qua- 
cum  ^ \ \i\  coniunctum  est.  —   Cl.III:  Skr.  f^HTO  quod  semel 
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Mri.  70, 2.  servatur,  alias  plerumque  in  VTRTTi^T  transiit:  nt  Mri. 
337,3.  Urv.2  3,4.3  3,2.  cf.  §.  2S,II,  1.  not.  Et  satis  constanler  ^fjq" 
pro  (5^|JTJ  Katn.  63,  2.  Mri.yi.  1.2.  ib.  1 56.  lin.  .5.  etc.  Itaque  syl- 
laba  reduplicationis  fere  semper  omittitur.  De  voc.  ~rj  cf.  §.  \90.g. 
—  Cl.VII:  Verborum,  quae  huic  classi  adscribuntur,  exempla  non- 
nisi  rarissima  inveniuntur  in  Prakrita;  et  nullum  pro  hac  I.  pers.  le- 
gere  memini.     Attamen  non  dubito,  quin  skr.  <?1  r-J  |$TT  cet.  in  <T- 

Rtn.  44,3.  etc.  semper,  cxcepto  uno  loco  Uttar.  75, 1:  ^  ejj  u)  ||  Tf  ubi 
non,  sicut  in  illis  exemplis,  =fj,  sed  voc.  3*  inserta  est.  cf.  §.  76.7S. 
U I H I IH  ^  CJ 1  js|  JTf  Urv.  75, 23 ;  idem  Cod.  D.  cf.  Lenz.  App.  cr.  27, 
nbi  alii  alias  formas-habent:  velut  B:  Cffo|fi4-  C:  CJIcJIM-  P  :  m~ 
bJlH*  Sed  nostrum  CTTIoJlM  etiam  alio  loco,  nescio  cuiusnam  fa- 
bulae,  confirmatur.  2I[^t]"[TJ"  fit  ^TTjfTf  Mudr.  135,9. 13S,  1S.  cett. 
(rad.  ^TJL§.  lyo.c).  —  Cl.VIII:  ^fnfrq"  aut  retinetur:  U.  87. 12. 
88,15-16;  aut^TJTf  (seu  ^f^lTf)  factum  est:  U.76, 1.  Mri.253,12. 
cet.  Mss.  iluctuant  inter  duas  hasce  formas,  quod  intelligi  potest 
ex  Lenz.  App.  cr.  ad  p.  76, 1.  ubi  C.  tertiam  ad<lit  ^frfrf.  cf.  §.190, 
e-g.  —  CI.IX:  ft[-  vel  ^TTJTTfq' pro  sTMn*T  U-43>15- 46, 15.54, 
4.  Mri.3,2.  Bopp.  §.346.  De  forma  Atmanepadi,  hic  illic  servata 
vide  §.  1S6. 

§.  1 76.      Secunda  persona  Praes. 

A.  CI.I:  VfTJTTRT  Pr0  VTTJTfg- U.  S,  13.  Mudr.3  3.1.4.  Utt. 
4 1,2;  ^q-jf^T  U.  1 1,  l4.  pro  ^qrfg";  et  alia  et  mulla;  e  contrario 
brevem  vocalem  servarunt:  cjTmIM  Sk.56',2.  pro  ^T3*f^T;  ^c^i^j- 
T^T  Urv.S,5.  pro  rjT^fT;  ^T^f^f  Mb-40,1;  item  5^1%  Sak«  [^->^ 
^Tf^vf^T  Sk.54,3:  arihasi.  Confirmatur  hoc  loco,  quod  §.1S.  not. 
docui:  nisi  ita  rcs  sesc  haberet,  exspectaremus  ^J||7^T^I  ve^  ?flT7~ 
-[fiq- cf.  §.  lSS,6-7.  —  CI.VI:  y^pT"  Mri.56.1.  1.  seu  y^f^ 
Sk.29,2.  proqy^lTT;  ^^T%Mri.  116,2.  —  Cl.IV :  TTuTfifl*  Pr0 
jj^jrg-  Mri.  329.  lin.  12.  ubi  -7  ex  jr  =-=  ia  oritur:  §.54.  B.£;  nisi  "J^ 
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omissum  esse  slatuas;  sed  qTjg"  Mu.  145.1.2.  fit  sjsslhd-  —  CI.X: 

7^tf%  sk.  15.3,  i.  pro  jTUT?ri%;  ^Fftfe  sk.9,3;  ^nrSife Urv- 

49,7.  —  sr^T^ra'  Pro  STTCSR"  Skt.29,1.  (§.20.)  a  radice  f^r 
vineere,  Pass.  vbi.  causalis  s||q^. 

B.    CI.II:  1|<^H    pro   Tpfl^fcr  Mri.  1S4,4,   quod  non  ad 
cl.YI.  pertinet;  qf^lf^f  pro  VTTT%  U-6'5-  ~   CI.III:  ^fgf?  — 
CI.VII:  VTo^Tfg"?    —    CI.VIII:  q^"j%  Sak.  65, 1.87, 1.  Ratn.  3S,  3. 
72,2.   —   Cl.IX:  rTjTrrrfg- servatur  Sk.  12,3.  — 
8.  177.      Ttrtia  ptrsona  Praes. 

A.  CI.I:  VTTTyf^  Sk. 50, 4. 154,4:  saepius  VTITTTf^  u- i7,3. 
Ultar.43,2.  vel  Vpjff^  U.25,9.  Sk.47,3;  fa^fr  |\  U.  13,  li.  22, 12. 
ProffTWU  'Bterdum  fo^i^  Sk.3l,4.  etc.  §.46,4;  l|t^>(^  U. 
15,15.  24,S.  Sk.2S,6;^r}jf^  U-22>  l]'  Sk.23,5;  ^TT^f^  Sk.  163, 1; 
dyf^rcl^Q.  Sk.  l4,  i.  132,3.  et  ^T^T  u-53,  2.  §.1S7.  Sed  ne  nim is 
augeam  mimerum  lionim  exemplorum.  —  CI.VI:  CJ-cgpf§T  U.  l6,S; 
^f^Sk.  142,1;  tum  f^rg-j^Sk.  14,2,  sed  ibid.  72, 2:  f^jf^,  si- 
cutib.47,3:  ^g-f^.  —  Cl.IV:  ^ii-^frT  flt  rT^T^  U.5i,9.56,L 
57, 14;  rrr^rf^  Pr0  ^TWfrT  Sak.93, 1;  et  in  loco  aliquo  Mal.  f^- 
cTsslt  Pr0  fcjq^Jd'  et  alias  cTssT^ ;  fessrf^  ^-^9.  pro  T%- 
^m,  tTF&fifc  Pro  ^Cr^irT  Prabo.61,6.  cf.  Urv.59, 10:  rrpFTT-.  _ 
CI.X:  c^ihk  Pro  ^iimn  u-4M3;  qw\]^  Pr0  q^?rfcT  u- 

15,2.   —    Caus.:  sTnT^f^prosTnwfrT;  sacpius^":  fcTWf^-   ~ 

Passw.:  ^FmWf\  Pro  ^T^Tff  Sak.20,4;  ^^rjfiwf^  13M-  Pro 
STTmn  wfSTf^  et  fqcfT^I^  U-50,  I,  quocum  loco  cf.  Mri.  169, 
Wi  fcTSTtqTOf^  Sk.50,5;  ^rrRraf^  Mri.5,,5;  sfssT^  ^-^5. 
et22,9:  CpsTf^;  Wfff^f^  Pro  ^TRTrT^  quod  Mri.l47.lin.  6.  foe- 
dissime  mutilatum  est;  ib.  1 12.1.3  ^TT^ff^"  etc-  — 

B-  ci.ii:  stUhhk  pr0  fer^rftrffT  sk.  10.3,3.  item^r- 

^rf^  (llet)  pro^Tfejrf  Mri*  l82''' '  sc<1  ^prf^  ^W- 2-93- 1In- 3-  Pr0 
cl.VI.  Cf.  U.  11, 12.  et  22,  S:  qf>  ^,|^f^",  ubi  ad  radicem  yrr  acces- 
sit:  3^.   —  Cl.III:  ^j^  pro  ^T^Tf?T  Unr.43, 15.J  raro  ^"  velut 
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Sk.  86, 1.3.  —  Cl.VII:  haud  dubie  y|^sll\  elc.  QuareUrv.  72. 
lin.9.  forma  3^JT,  quae  prirno  obtutu  sane  difficillima  videtur, 
haud  difficilis  cst  ad  intelligendum,  et  recte  per  j^TJjf^"  explicatur 
in  comm.;  descendit  nimirum  a  rad.  xy  cl.VII:  rundhati,  rundhedi, 
rundhei.  Id  quod  ex  iis  formis  satis  apparet,  quarum  gr  =  fl  ser" 
vatur:  ut  Mri.  3.1in.l2:  qj^jj^  pro  fq^fe  a  rad.  fqQj,  idem  ib. 
6,3.  _  Cl.V:  JQIJTTR:?  TrTfitf^  vel  T^ntlR:?  —  CI.VIII:  ^- 
f§r  U.  S0,4.  8  i,  15.  Sk.  19,2.  Mri.  M5,8.  Altera  forma  gratissima  est 
^IJU  (§.  190. c.)  a  rad.  ^rrJL=:  cjf  -+-  e^,  multo  tamen  rarior:  cfr. 
Ratn.  7, 2.  Mudr.  39, 3.  —  Cl.IX:  sfflTyyf^  U.7, 12.  pro  slMlffT» 
scd  idem  Mri.  253. 1.  7.  silU|fS.«     Tum  Mri.229.lin.  8.  J^gjfgT  pro 

^psmTfrT a  rad-  ^^LcI- L  et  IX* 

§.  178.     Prima  person.  plur. 

A.  Cl.I:  «H-c^i-^  U.4,15.  Sk.64,6.  ^iqi^  U.22,9.  — 
C1VI:  loRF^  ProfoTWT^LSk.i7,2.  f^^j^Sk.9,2.  profg-- 
WT^L'  ~"  CI.IV:  UI^H^proH^m^  —  CI.X:  qfjJ^ 
pro  qr^ZTTo^Sk.  Vi.  lin.  6.  —  Caus.:  fofbHsji-^.  Sk.25,4.  pro  f^- 

B.  Cl.II:  ^rgr^?  a  rad.  ^r^.  —  Cl.III:  ^^;?  — 
Cl.VII:  VT5sT^?  —  Cl.V:  ^^prosrjrrprq^Du.  U.4l,13; 
f^TUl^  Sk.6S,5.  —  Cl.VIII:  cff^  pro  ^cf^Sk.  7S,  2.  U.i,l6. 
Mri.316.1.2.  —  Cl.lX:  sTFTT^?  ££T{T^;?  — 

De  hac  term.  explicanda  vide  §.  1S7.  not.III;  io  aliis  Iocis 
scriptum  invenimus  c^fT,  in  aliis  £i=|  rectius  quidem.  Sed  inter  ipsa 
hacc  exempla  nonnulla  sunt,  quae  mcliore  cum  iure  pro  Imp.  II. 
plur.  haberi  possunt,  qui  in  Prkr.  eodem  prorsus  exitu  uti  solet:  cf. 
Sk.71,4. 

i^.  179»     Secitnda  person*  pluralis. 

Formae  huius  personae  et  Imp.  II.  plur.  in  Prakrita  non  am- 
plius  differunt,  liccl  communis  illa  terminatio,  qua  utuntur,  diversa 
et  duplici  ratione  nala  esse  videri  possit:   id  quod  §.  187.  indicabi- 


185 


mus.     Liceat  hoc  loco  exempla  quaedam  exhibere,  qualia  in  com- 
mentariis  explicata  sunt,   Praesentis:  itaquc  leguntur: 

A.  Cl.I:  q^q^fSk.  13,6.  proq%g-Du.  Atm.;  ^f^T 
Sk.49,2.  pro  ^TT^T'  Wffy  Mudr.SO,  1.  etc;  sed  Utt.82,1  VfUTEf 
retinetur,  nescio  quo  iure;  —  Cl.IV:  ^t^t  Skt.56,5.  pro  i-J#vl|&{? 
Ni  fallor,  pro  sequ.  $\]  legi  potest  ^:  XTW^?  nam  syllabam  yr  ab- 
iectam  esse  non  facile  statuerim.  —  CI.  X:  ^^^r  pro  i-|^Jj£j 
Sak.  19,3.  — 

B.  CI.II^^^M^proMHI^H^I  U.5.5.  —  CI.IX: 
sTTUT^T  Pro  sHTJTto  Sak- 105>  *•  ~ 

§.180.     Tevtia  pers.  Plur.  prs. 

A.  CI.I:  ^f^fT  Sak.58,3;  ^k\{Wr\  pro  Du.  q^T^L 
Sk.  73, 2;  Gl^T^fT  ib*  82>  2  5  c^Fff  Pro  Du- Atm*  ^fvf^  MrI-  32M- 
—  CI.VI:  ^dHkri  Pr0  ^fcci  Sk.83.1.2.  —  CI.X:  ^tikd 
Pro  ft^Tkrf  Sk.3,1.  —  Pass.:  ^fefRf  pro  ^c^  Sk.97,3; 
^UM^kff  Sk.55,1;  ^ff^kff  Pro  f^Fd"  W,  1.   —   CaWJ.:  ^. 

UfitfcfT  Pro  ^N^Ikff  s-4°i 3-  — 

B.  CI.  IX :  sfpTJl^ff  pro  eod.  S.  105,1. 

B.    Imperalwus. 
§.  1S1.     Secund.  pers.  Sing.  Imp. 

A.  Cl.I.  VfUHI^U.26,7;  Vfrjnlr  Mri.  154.  extr.;  et  VfHT- 
{^;  Sak.  1 35, /trecteproVfTrr;  VTIT^  Sk.  15,2;  JJ^  U.  47,3,  et  ^tt- 
7[%%  Mri.186.1.3;  ^1%  pro  ^rq  Sk.  111,3;  ^fl^;  Pr0  WJ]^ 
Mri.  130,1.  Tum  ]>>^  pro  f^p^"  Sk.  11,2,  et  multo  saepius  frfTTT^ 
Mri.  17. 18.  sq.  Prabo.46,8;  semel  autem  legitur  ^f^jf^  pro  ^ppj^ 
Sk.  Il4,2,  ubi  syll.  redupl.  desideratur.  Alia,  velut  ^r  Sak.  16,4. 
J^TEf  ib.58,3;  qEfT^  ib.55,3.  Rtn.  5,1;  fsflTT  pro  Frj:vf^cf  Skt. 
151,1;  ffpT7  Pro  foff  S.74.no.l;  ^ffrfq-  U.4o,12.  et  ^fut^  Sk. 
122,2.  pro  ^Tf^fJf.  —  CI.VI:  j^g  pro  eod.  bis  Sk.57,4.  —  CI.IV: 
37fSTf  Sak.18,2.  Ratn.61,2  pro  ZW^J-    ~    ^I.X:  cfp^;  P™ 
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cffERT  U. 53,11;  H^i^  Sk.  50, 6;  ^cMl^fe  Pr0  -^TT^T  u- 30> 
12.    —    Caus.   fi^lsiftE  Pr0  colJAHrOl  U.32,6;  ^^^1^1%  P™ 

OTmu-M;  T%TWf%sk.io,i;  qTOTstft  Pr0  ^T^T  u- 

11,8,11;  MU||^1%U. 23, 10. 

B.  Cl.II:^^^pro^|^H|^U.5,10;^a^ 
Mri.1S3,2.  —  Ci.HI:  Vm\fk  Sak-SS,5.  Cl.VII:  sj^flfe?  — 
CI.V:  jrrrjgpro  sqrjrjf  plerumque  servatur:  Sk.76,1.  Rtn.  39, 3. 54, 3. 
cet.  Sed  Mudr.  126,2  et  Urv.42, 12  ^tTf;  etSk.75, 1  etMri.202,5 
yiillfe;  alibigfirt^;.  —  CI.VIII:^f^pro^Sk.6l,3.  Rtn. 
16,2.  —  Cl.  IX :  sjrrj^f^projrrTfr^Sk.  25,1.  U.  13,10.  Mri.  159, 
1.322,lin.l0;  sed  Mri.87,3.  Mal.M.  88.  sTrtffff^  Ieg>tur-  —  Verba, 
quae  in  cons.finalem  exeunt,  et  in  Sanskrita  -^fjrj  habere  solent,  in 
Prakrita  aut  f|[  addunt,  aut,  terminatione  abiecta,  ^  babent  multo 
saepius:  ut  jjg^  pro  j[^|tl|  Sk.  lli,2.  id.  Mri.30,3.58,3.  etc. 
§.182.      Tertia  pers.  sgl.  Irnp. 

A.  CI.I:  M^i  U.33,16;  ^TCJ  U*  3S'  8'  f^TfJ  Sk- 

6i,4  pro  rc^dl4J  ib-3M  wm^  u-5o,n  craoj;  23,S  ^[J. 

-  Cl.VI:  vr^j  U.29,6;  qf&QJ  18>7'  TT  CL  IV:  fcTSPTteTS 
P^f^TH1^11-82»174-  Sk.30.1.3.  —  CI.X:  cff^jprocti^cl 
Sk.111,2.  —  Causale:  ^\[\\^^  S.1,1;  f^rjfr^r  U.  1 6, 1 6.  — 
Passi».:  ^rrr^j^J  pro  ^«^j  i|  d  I  H>  ^ '  1  ^  <*(Wi  Pr0  fs?RT- 

^jt^s. 50,3;  rrtrr^rj Pro  w^mrmy-21^-  mi,M\£\ws Pro 

jrj^rjrLib.19,11.  - 

B.  CI.II:  ^^^^jpro^|^||^rt)U.76,li.90,4.Sk. 
125,3.  —  Cl.  III :  ^jMri. 204,2  pro  5^7^.  —  CI.V:  ^U||i 
pro  3rT^U.3,9.S5,13.  Sk.19,5.  —  Cl.VIII:  cff^J?  —  Cl.IX: 

«U^ISri  Sk.  53, 3  pro  dblU^L^IrE-   - 
§.  183.     Sccunda  pc.rs.  plur.  Imp. 

A.  CI.I:  qf^T^cT  pro  qf^r^rr^Du.  Sk.  15, 1.1$,  1 
vel  pro  qf^^|^'cc|TLu.  M&  3,2.  Eodem  modo  qf^-^jyyr  Pr0 
qf^T^TR0"-  Sk.88,1.  et  pro  Plur.  U.9, 13.  —  Cl.VI:  ^\d\- 
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g^j  U.87,18.  Sk.  162,1  pro  ^qffoRTrT'  et  H^f  Mri.  305, 5  pro 
u^j^j  ;  ibid.  306,2  U^tf ;  ltem  Sk.  113,6,  quod  Chez.  rectius  for- 
tasse  per  caus.  HJ^Jjn=[qjreddidit.  —  Cl.  X:  ^»£<^bf  Pr0  $'&£!- 
ffj^Sk.  112.  lin.2.  —  CausaL:  l]\i^{V(  pro  Hl^dHJ  ita  emm  ,e" 
gendum  est  Sak.  112.1.2.  sicut  recte  ib.55,4  ^f^Hlsjy  Pu0  t\WJ' 

rTRj  - 

B.    Cl.II:5r^pro^q^Sk.19,3;^T?5535TtT?  — 
CI.V:  ^mjy  Sak.52,3  et  110,4;   denique  altera  forma  STnjyf  Mri. 

293.1.4.  pro  ilLUl,d  veI  ^UTffT^L*  ~~"  C1-VIII:  ^FTfcI?  —  C1IX: 
©frijy  Sk.  1 11 , 2  pro  gT^TtTH.- 

§.  184.      Terliae  pers.  Imp.  PI. 
exempla  non  saepe  inveniuntur:   cf.  tamen  Mri.  2S9, 1:  q^T^FfT, 
ibid.272,3  fcH^Ukri,?   272,2  ct  288,1   i^Ukrt,  Pr0  ^Ucj^rf.  — 
Itaque  in  loco  Urv. 4l,  lin.  15,  nisi  Singl.  num.  verbi  cum  Plur.  sub- 
iecti  coniunctum  esse  statuas,  pro  ^fcTf^TJ  legendum  est  ^fcft" 

§.  185.      Ceterorum  temporum,  quae 
specialia  dicuntur,  exempla  aut  nunquam  aut  nonnisi  rarissime  ob- 
via  fiunt,  ita  ut  ea  prorsus  interiisse  statui  possit;  exceptis  his  fere 
levibus  vestigiis: 

Potentia/.  Sg/.  I.     <rfi|Zf  pro  ^fHZjTLSak.  28,  lin.7.  adde:  Urv. 

40, 11  Vfcl^f  Pro  VfcT^TH.-  — 

III.  sg/.  3~JJ  U.4, 18.  Tum  Vfcf  sacpissimc  pro  HctfLvelut 
Sk.  46, 2. 116,1.  U.  7, 11. 17, 17. 18, 1.21,6.22,2.30,2.48,6;  et  in  aliis 
fabulis.  Itaque  Urv.24, 17  VfcT'  q110*1  Per  VTcTJTFLexplicatur,  Pr0 
Singl.  accipiendum  est:  sicut  nomen  ipsum  ^fcf^XEfTf:  de  quo  vide 
§.121, c,3.  Attamen  non  raro  accidit,  arbitror,  ut  sicuti  in  graeca 
Iingua,  ita  in  Prakrita  verb.  Singl.  cum  ntr.  Plur.  coniungatur.  — 

Praeteriti  nullae  formae  relictac  sunt,  nisi  in  uno  verbo  subst. 

5RJ  ^fTO?Lm5ITWP,erumm,e:  Ufv.9, 14.  27,3.35,6,8.  Sak.  39, 
3.115,1.  Utt.R.  53,1.  Mri.  87,2.  Mudr.  26,1;  —  semel  ^ffj^  Rtn. 
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.57.  lin.  15.  servatur,  non  ferendum  in  Prakr.;  etperquam  raro  i^\^{\ 
Mudr.  26, 3.  9S,  4.  —  Pro  Lsgl.  invenio  Mri.  HO.lin.4:  ^TTFf  (Pr0 
dyi^i-J^)  qu0^  ms*  aa<  Atm.  ^nf^T  revocandum,  recens  forma  vide- 
tur  esse,  ex  ^ff^f  Parasm.  conclusa  quodammodo. 

Iam  vero  haec  sunt  addenda: 

§.  1S6.  De  verbi  genere. 
Quum  in  ipsa  sanskrita  ling.  non  raro  accidere  constet,  ut  duae  illae 
formae  Activi  notionem  suam  invicem  permutaverint,  et  Parasmai- 
padum  imprimis  intransitiva  notione,  Atmanepadi  propria,  done- 
tur,  non  est,  quod  miremur,  quod  in  Prakrita  Dialecto  Atmanepa- 
dum  paene  evanuit,  eiusque  notiones  altera  forma,  Parasmaipadum, 
suscepit  exprimendas.  —  Parasmaipadi  usus  atque  ambitus  inde  ni- 
mirum  multo  latius  patent.  Itaque,  quod  Burnouf  et  Lassen  1. 1. 
docuerunt,  in  universum  sane  statui  potest: 

I.  Atmanepadi  et  Parasmaipadi  formae  iti  Prdkrita  non 
amplius  distinguuntur. 
Attamen,  praeterquam  quod  II.  pers.  plur.  Imper.  ad  formationem 
Atmanepadi  revocaverim  —  §«187;  —  nonnullae  formae  relictae 
sunt  in  dramatis,  dc  quarum  origine  ex  eodem  Atmanepado  repe- 
tenda  minime  potest  dubitari.  Sunt  autem  fere  hae 
Atmanepadi  formae: 

Praes.  I.  sgl.  ^f^  pro  C<TH  ^rv.  /i2i  ~*  sec*  Parasmaip.  ^J^J- 
fq-Sk.5S.lin.  2.  etc.  —  ^  pro  ^ x.^\\T\  Mri. 4S,  1. 1 0.  50, 1. 1 .  cfr. 
§.175.  cI.VI.  —  JTC£  pro  JTRTTft"  Mri.155.1.9.  cf.  JTT^nTO  Mudr- 
9, 1.  —  -jqrq-  pro  t\73J  Mri.il.  1.5.  (IJBTITO  vel  ^TnTlTTO  —  sTTHT 
et  ^Tl5t  Sak.68,1.2. 121,2. 129,2.  quocum  cf.  §.175.  cl.IX. 

Praes.  II.  sgl.    qf^SST^"  Pr0  RHM^M  SaL  53«  lIn«  8« 

Praes.  III.  sgh  T^fssT^"  et  fqssT^f  Prabo.  pg.  2S,  lin.  15.  pro 
VWJ^  ct  qf?TH-  cf-  §*W*  Pass-5  tum  STT^  MrI- 192.1.3  pro  frr- 
jr^j-,  cuius  alteram  Para«m.  formam  sTRTT^  naues  Mri.  92,  lin.  2  et 
alibi.  — 
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Imper,  II.  sgl.  quatuor  inveniuntur  Atmanep.  formationes: 

a)  sanskrita  forma  in  3^5J  servatur,  non  mutata:  velut  L|U|H*:G| 
pro  yum  (praeferendum  Atmanep.  cf.  Sk. 82, 1.)  Urv.85,6  c.  Acc. 
obi.  j-r^;  item  q^|M^c|  pro  qr<MIM^c|  Sak.S3.1in.6.  — 
Vel  ita,  ut 

b)  ^qT  pro  lege  assimilationis  §.107  in  f^r  transierit:  idem 
qUWt:M  P™  qUIW^rCl  Sak.82.lin.l1;  et  qft^SlMH  Pr0  ^frT" 
TjJt^qT  Sak.  80.  lin.  13;  dbloMl-slMd  *b*  Sak.98.1.3.  idem  ibid.  pg. 
117.  lin.6;  ^-^jrrT^^r  Sak.  10.1in.5;  qcf~^^  bis  Prabo.56. 1. 14. 

c)  Praeterea  rarissime  reperitur  tcrminatio  -^3T,  cuius  ra  du- 
plex,  in  illis  sub  b.  allatis  formis  recte  per  assimilationem  orturo, 
hoc  in  loco  fortasse  adulterinum  est:  nam  quum  sanskritum  q[ 
(=.  ~g  -f-  ?%)  in  prakrita  vocali  ^"  servatum  sit,  assimilatio  vix  sta- 
tui  potest.  De  syll.  of  in  ^y  dissoluta,  voc.  3PJ  omissa,  cf.  §.57.  B. 
Itaque  oriuntur  5JVh  Prab6.58,  8,  ad  Atmanep.  formaro  ^T^of  re- 
ferendum,  pro  <rf^\  quod  Mri.  183, 1  servatur;  et  Prabo.  58,  extr. 

iV^^H  Pro  Cra^'  et  Id*60'  10  MMW,-  UbI  X[  a°tecedit, 
^mquodammodo  per  attractionem  ipsius  productae  dipbthongi  na- 
tum;  ubi  autem  brevis  voc.  antecedit,  ibi  ^P  retineri  videtur,  ne 
syllabarum  natura  mutaretur  (^J^cT  ^1  ^bKH'  17^)>  lam  vero 
accedit,  quod  hic  illic  altera  et  praeferenda  forma  relicta  est,  in  so- 
lum  -3T  exiens:  cf.  Ratnav.  25.1in.  7:  c^iU;  et  ib.  78. 1. 7:  qfeolh 
3h=T  etc,  quam  interpretes  quum  non  intelligcrent,  interdum  falso 
explicarunt  per  II.  Praes.,  exe.  gr.  cfti|jq  1. 1.,  quod  in  pr.  ^flf^f 
fit:  R.38,3.  — 

d)  Quartam  denique  formam  hucusque  uno  tantum  exemplo 
confirmare  possum;  attamen  non  dubia  est.  cfr.  Prabo.  45,  no.3: 
M^^SSih  UD'  S{\  barbaro  modo  pro  ^oT  dicitur,  s^pro  g  (£1  ) 
et  35Tr  pro  5J  syllaba,  de  qua  re  vide  §.57.  B.  3.  — 

II.    Passwum  iisdem  Parasmaipadi  terminationibus  utitur, 
exceptis  raris  locis,  quos  no.  I.,  ubi  formae  quaedam  Praesent.  At- 
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manepadi  allatae  sunt,  commemoravimus.  —  Itaque  Passivum  hac 
in  re  non  differt  ab  Activo.  Quae  vero  proxinie  cum  radicibus 
coniungi  solet  syllaba  tt,  Passivi  propria,  in  Prakrita  aut  per  as- 
similationem,  seu  in  eam  literam,  cui  adiecta  est,  seu  cum  eadem  in 
Fjfr  mutatur,  aut  dissolvitur  in  tjt:  qua  de  re  §.5i.B.a.  disputa- 
tum  est.  t 

§.  187.     De  lerminationibus  Parasm. 

Nota  I.  (ad  §.  175- 176).  Prima  et  secunda  pers.  sgl.  Praes. 
satis  constanter  in  -fq"  et  -fg"  excunt,  sicuti  in  skr.  — 

Nota  II.  (ad  §.177.).  Frequentissimus  exitus  III.  pers.  est  -j^T; 
cuius  tamen  gr  bic  illic  eiicitur,  ita  ut  solum  ?T s.  t^t s. 7T  -f-  t  reli- 
ctum  sit:  cf.  §.46.  no.III.  Id  quod  non  solum  in  singulari  illo  Act. 
IV.  Urvasiae,  sed  etiam  in  omnibus  fere  aliis  dramatis  passim  admis- 
sum  esse  videmus:  cf.  Urv. 32, 5.  Ratn.7:  VJT|T  sicut  Urv.IV. 63, 2. 
Mudr.9,1.  39,1.  94,1.  Sak.  83.  S6.  Mri.  73,4.137,  lin. 9.  etc;  Prabo. 
63,  extr.  Item  in  deperditorum  dramatum  fragmentis,  qualia  in  li- 
bris  Kavyaprakasa  —  cfr.  pg.  17.  —  et  Sahityadarpana  exhibentur. 
Plerumque  in  versibus;  non  ita  saepe  in  soluta  oratione.  Non- 
nunquam  T"  solum  reliquum  in  t- producitur:  cf.  Mal.M.  80. 1.  l4;  ct 
Mri.  18,1.4.  legitur  in"oT3TT<^t>  3£  servato;  nonnunquam  denique,  ut 
videtur,  ipsum  X  vel  abicctum  est,  vel  cum  antec.  ^  conflatum  in 
rr:  Itaque  fieri  potuit,  ut  ex  dydsjyrfrT  semel  itT^T^T  <>rtum  Slt> 
(tertia  pl.  est  ^tTFrT  velut  Utt.R.4o,2.).  — 

Nota  III.  (ad  §.  178.).  Pro  sanskr.  -jr^proprie  -jtt  exspecta- 
mus,  neque  dcsunt  exempla,  quibus  hic  exitus  confirmatur:  cf.  Sak. 

90,i  qfopFTTOT  (alias  yfcl^i.^);  PrabO.61,7  qisJiHT;  M*1**! 

118,1.1  sTTHTT^Ti  Mudr.9,l;Kavy.l7;adde  exempla  Fut.  §.  192.  — 
Longe  tamcn  usitatissima  terminatio  est  jtj,  cuius  origo  in 
aperto  est:  Nam  TT^,  quod  hic  illic  in  £|T  relictum  est,  postea  in- 
teriisse  statuo;  itaquc  Roppii  sentcntiam  Vgl.Gr.  I.  pg.  120.  summo- 
pere   probandam  csse  existimo:    „Im  Plural  ist  die  Endung  mha 
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nichts  anders  als  das  angehangte  Verbum  subst.  («kr.  smas,  wir 
sind)".  Id  quod  etiam  auct.  libr.  essai  viderant.  Accedit  enim,  quod 
^pp  eodcm  modo  (tanquam  prakr.  T^)  cum  Particip.  solet  con- 
iungi:  ut  cfr^l^  U.21,9;  ib.  Iin.l4  ^qj|^^  etc.  etc. 

Nota  IV. a.  (ad  §.  179.)«  Terminationem  II.  plur.  praes.  -%j  ex 
skrita  Parasmaip.  -gr  recta  via  ducendam  esse  statuo.  cf.  §.47.  II.  1. 
Aliae  formae  vix  inveniuntur.  — 

Nota  IV.  6.  (ad  §.180.)  III.  prs.  -frf^  constanter  solet  servari: 
§.46.1.2;  et  propter  nasalem  antecedcntem  paene  nunquam  ha- 
bet  ^. 

Nota  V.  (ad  §.  181.).  Primam  Imper.  pers.  nusquam  reperi; 
secundae  autem  consulto  multa  exempla  attulimus,  quo  satis  pcrspi- 
cuum  esset,  quae  ratio  inter  utramque  formam  Parasmaipadi  (de 
Atm.  §.  186. a-d.)  intercederet.  Et  primum  quidem  intelligitur, 
terminationem  -f^  non  solum  in  verbis  decimae  class.  adhibitam 
esse  —  quod  Bopp.  min.  pg.  189.  med.  docuit:  „im  Prakrit  ist  die 
Endung  f|[  bei  der  zehnten  KI.  erhalten"  —  sed  etiam  in  reliquis, 
ita  ut  hocce  discrimen,  quod  in  skr.  inter  duos  illos  verborum  ordi- 
nes  statuitur,  licet  non  prorsus  interierit,  tamen  negligatur:  nam  in 
Prakr.  -f|[  reperitur  in  verbis  cuiusvis  classis.  Num,  S"  omisso,  so- 
lum  T"  reperiatur,  dubito:  ad  U.62, 1.  cf.  Lz.  App.  22.  — 

Nota  VI.  (ad  §.182.).  III.  ps.  Imp.  plerumque  habet  ?  pro  ^T, 
praeterea,  quod  not.II.  notavimus,  idem  rarissime  hoc  in  loco  ad- 
missum  est,  et  gr  omisso,  solum  3"  relinquitur:  cf.  Mri.201.lin.  1  - 
202,3  sexies  VPJT3"  pro  VJTTTpf.  Item*  q«od  miror,  Ratnav.  88,2 
HHSSid  Pro  RT^TrE'    ^t  similia  mc  i^ic  in  ceteris  dramatis. 

Nota  VII.  (ad  §.183.).  Term.  II.pl.  Imp.  aut  eadem  est,  qua 
Praes.  II.pl.  utitur,  et  %j  idem  est,  quod  gr;  aut  aliam  et  diversam 
habet  originem;  quod  equidem  maluerim  statuere.  —  Iis  quae 
§.  46, 3  de  origine  huius  terminationis  %j  explicari  coepta  sunt,  ad- 
dam  haec : 
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1)  Primum  attinet  multum,  arbitror,  duos  locos  afferre,  in 
quibus  Anusvaram  relictam  essegaudeo:  cfr.  Sak.  i9, 2  qjy-p^cj;  et 

Mri.  314.  lin.  1 1  foT^foT^f  P1  °  fcl^A-sltorTL-  SemIv0C-  ^ex  fcof 
omissa  est:  §.83,3;  itaque  habemus  Atmancpadi  formas  satis  perspi- 
cuas  et  apertas.     Quidni  item  y  ex  %,^n  fierit  potuit? 

2)  Alium  locum  Mri.84.1in.  13  3TO^T  buc  trabere  nolo: 
licet  videatur  ~£  ex  ^"^~n  ortum  esse  =  d(li)u(am),  quod  non  ita 
inauditum  fuerit;  antecedunt  enim  et  sequuntur  formae  plur.  in  y, 
et  ^TTr^T  recte  per  plur.  explicatur.  Estne  ~g  natum  ex  skr.  -~~~y 
quod  rarissime  (~~~)  relictum  esse  memini? 

3)  Utcunque  res  sese  habet  —  mihi  certe  y  ex  ^ofp  ortum 
est,  —  fieri  potuit,  ut  y  denuo  in  ^"  mutatum  sit:  in  qua  syll.  s* 
tertius  gradus  mutationis  apparet:  V.o[Il  ?  rof»  r=T?  ^T*  Itaque  legun- 
tur  Mudr. 93. 1.7  qfedSSl^  Pr0  UfrTCf^olTL;  alibi  TT^;  tum 
Mudr.9.1.2  quiH^.  Pro  yUIMd^  l<*em  Ratn.88,2.  Ex  quibus  con- 
sequi  videtur,  ut  Urv.  70, 12  ~Z\~E~~[  eadem  forma  sit,  pro  qj£i|r{  Lz., 
vel  potius  pro  q^,^^quod  alias  fit  qcj^y  cf.  Mri.  Si.l.  ult.  — 
Restant  autem  tres  illi  loci,  quorum  §.  50, 3.  mentionem  fecimus:  ~$~~~ 
et  ^^Tq",  quae  speciem  sane  prae  se  ferunt  Imperat.  II.  sgl.  et  plur. 
pro  T~\~~~~~  et  q^cjff ;  ^T^TcT  quidem,  quod  Comm.  Sak.  habet,  in 
Prakrita  fit  §tof|[  Mri.  196,3.  Sed  quaeritur,  num  ~2ffl  cx  ~J~~~J 
oriri  potuerit. 

Iam  vero  hae  sunt  terminationes 

Praesentis.  Jmperativi. 

Sing.  P/ur.  Sing.  P/ur. 

L   ro  (^)         ^:  (^t)  ^ 

ii-   ra  (^)         vr         %•  ^  ter  s.  ^.   tr  (cf.  ^) 

^  ^5-  sftT) 

III.     Ts-^.i-lJ)     for  1(3)  ^frj) 
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De  verborum  Classibus  coniugationis, 
quas  in  Prakrita  non  ita  accurate  servari,  quam  in  Sanskrita,  ex  sin- 
gulis  locls  satis  apertum  est. 

§.  1SS.  Prirnus  ordo 
in  ling.  sanskrita  amplectitur  classibus  I.  VI.  IV.  X.  longe  plurima 
verba,  quae  omnia  habent  id  commune,  quod  ante  terminationes 
accedentes  vocalem  ^  (£|".  Jffj)  inserant;  ita  tamcn  ut  31  ante  ter- 
minalt.  I.  pers.  a  q"  et  ^  incipientibus  producatur  in  3jr.  Praeterea 
vocalis  radicalis  verborum  class.  I.  et  X.  gunam  assumit,  qua  re  a 
cl.IV.  et  VI,  non  gunatis,  differunt.    Et  haec  hactenus  de  Sanskrita. 

In  Prakrita  res  sese  paullo  aliter  habet: 

1)  Guna,  quam  vocant  Grammatici,  in  universum  eodem  modo 
in  Prakrita  servari  solet,  quo  in  skr.  adhibetur,  quamquam  exempla 
non  desunt,  in  quibus,  coniugationis  class.  permutatis,  solae  voc. 
retinentur.  — 

2)  Quod  ad  eam  voc.  attinet,  quae  termin.  cum  radic.  coniungit, 
vix  certi  aliquid  statui  potest.  Sed  haec  quae  sequuntur,  plurimis 
certe  locis  videntur  probari. 

Prima  pers.  singl.  ante  jjt  longam  vocalem  habet  et  in  verbis 
primae  certe  cl.,  quantum  memini,  paene  constanter  ^j;  in  verbis 
autem  Vltae  classis  plerumque  3^]",  interdum  etiam  jt;  quae  quidem 
varietas  hic  illic  in  uno  eodemque  verbo  reperitur;  de  diphthongo 
JT  cf.  §.189.#.  —  Item 

3)  in  prima  ps.  plur.,  dummodo  propria  terminatio  £jy  retinea- 
tur:  quod  rarissimc  fit:  §.  187.  not.III.  Simulatque  autem  J^  adii- 
citur,  jtj  satis  constantcr  corripitur  in  3J-£f|\ 

4)  Prima  sgl.  et  plur.  verborum  cl.X.  et  causall.  aut  ^J]  in  jt 
contrahunt,  extremo  jtj  omisso:  §.5  i,  A;  aut  ?}  omisso,  rarius  ?^[J[ 
retinent;  quod  nisi  fieret,  illud  ita  posset  accipi,  ut,  quum  radicalis 
exitus  J^Q^  in  tt  transiisset,  nulla  praeterca  vocali  copulativa  opus 
fuisset. 

N 
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5)  Prim.  pers.  verb.  cl.IV.  servat  j£fj,  si  quidem  jr  cum  litera 
radicali  finali,  cui  additum  erat,  per  assimilationem  ccniungitur. 
Nescio,  an  tum  quoque,  quum  jr  in  verbis  cl.IV.  et  Pass.  dissolvi- 
tur.     Sed  ubi  <rr  in  ^-^  abit,  voc.  3jr  corripi  potest. 

6)  Personn.  II.  et  III.  classium  I.  etVI,  ubi  syllaba  antepaenul- 
tima  longa  est,  brevem  voc.  ^f  praeferunt,  quae  tamen  ibi  saepius 
producitur,  ubi  syllaba  antepaenultima  brevis  est  (—  ^~>^>  et  ^  —  ^>). 
Itaque  causa  in  tono  quaerenda  est,  qui  quum  in  paenultima  pone- 
retur,  vocalem  producebat  (5^J  s.  ^r);  sin  in  longa  antepaenuitima 
morabatur,  impediebat,  quominus  sequentis  syll.  vocalis  producere- 
tur.  Sed  hoc  etiam  loco  non  raro  fit,  ut  et  ^f,  et  ^rr,  et  JT  in 
uno  eodemque  verbo  inveniantur.  — 

7)  Idem  de  iis  voc.  statui  potest,  quae  in  Imper.  III.  ps.  sgl.  ante 
-r,  et  in  II.  ps.  ante  f^  antecedunt.  Ubi  3J[|[  dicitur,  syllabam  an- 
tepaenultimam  verisimillimum  est,  longam  fuisse:  quare  rectius 
scribitur  aut  VfUllfe  seu  V|U|f^;  aut  VTBff%.  Quae  quidem  pro- 
ductio  in  versibus  tam  saepe  admittitur,  ut  paene  arbitraria  videa- 
tur.  — 

§.189.  ^lter  ordo 
continet  in  ling.  skr.  verborum  multo  minorem  numerum,  quorum, 
paucis  exceptis,  quae  ubivis  et  frequentissime  occurrunt,  minimam 
rursus  partem  in  dramaticis  fabulis  inveniri  est  sane  quod  doleamus. 
Iam  vero  omnia  verba  quae  in  numero  barum  sex  classium  habentur 
in  eo  secum  conveniunt,  a  verbis  autem  prioris  ordinis  differunt, 
quod  primum  Imper.  II.  singl.  veterem  formam  in  f|[  servavit;  tum 
vero  in  eo,  quod  inter  terminationes  et  syllabam  antecedentem  seu 
radicalem  seu  adultcrinam  ratio  aliqua  interior  accuratiorque  inter- 
cedit,  quae  quum  leviore  aut  graviore  terminationum  vi  etmomento 
nitatur,  effecit,  ut  verborum  purae  formae  nonnisi  ante  graviores 
terminationes  admittantur  et  vice  versa,  ut,  ubi  leviores  terminatt. 
sequuntur,  illac  augeantur  (cl.  II.  III.  V.  VIII.  per  gunam).    Leves 
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terminatt.  sunt  Sgl.  Parasm.  (excepta  I.Imp.);  graves  Pliir.  Du.Pa- 
rasm.  et  totum  Almanepadum.  cf.  Bopp.  min.  §.  2S1.  276,73-71. 

Ad  Prdkritam  huius  coniugationis  rationem  explicandam, 
summi  est  momenti,  analogiam  respicere,  quae  h6c  in  loco  haud 
leviorem  vim  exercuit,  quam  in  declinatione  nominum  et  alibi. 
Etenim  eodem  prorsus  modo  prima  classis  coniugationis,  quippe 
quae  omnium  radicum  longe  plurimas  contineat,  et  usitatissima  sit, 
in  Prakrita  longius  etiam  et  ultra  suos  fines  divulgari  coepit:  ita  ut 
illius  rationem  plurima  certe  verba  sequantur. 

§.  190.     Addamus  haec: 

a)  Sequitur,  ut  pulcherrima  discrimina,  quibus  ordo  primus  ab 
ordine  secundo  distinguitur,  in  Prakrita  desierint.  —  Itaque  inter 
formas  auctas  et  puras  non  amplius  distingui  solet:  Quum  enim  vo- 
calis  copulat.  j%  (337,  JT.  cf.  no.  g.)  insereretur  (pro  3),  non  aderat, 
quae  gunae  incremento  potuisset  immutari.  Hoc  in  universum  sta- 
tui  potest  et  debet:  quamquam 

b)  nonnullae  formae  inveniuntur,  quae  characteristicas  huius  or- 
dinis  notas,  itaque,  ut  par  est,  auctarum  et  purarum  form.  discrimen 
observarunt;  velut  ut  ex  locis  supra  allatis  hos  exhibeamus:  ^jc^cfy- 
l?j | \i\ ,  dfrl \ \i\,   fijU^,  ^TTTJ  alios,   qui  tamen  rarissime  obviam 

fillDt. 

c)  Alia  quaedam  verba  item  secundum  I.  class.  formantur,  licet 
levia  vestigia  alterius  servarint;  unde  recentes  et  vere  prakritae  ra- 
dices  evadunt.  —  Cf.  ^TTL+  3=T  Imper.;  ^TJfT^;,  ^pTFfl/  Eadem 
prorsus  ratione  oritur  forma  eftlj|3"  i.  e.  facit,  pro  ^fJffff  ita  orta, 
ut  cjf  -f-  TT|^-+-  ^pT  coniuncta  sint,  tanquam  radix  esset  ^njl  = 
c|f  -+-  TJ^cI.  V:  cfr.  Bopp.  min.  §.  34.3 :  V<'dor.  ^U^Qr  et  zend. 
$(2-oH>/S?S5«  —  Altera  autem  et  vulgaris  forma  cjj [j  \k  mihi  certe 
non  ex  cfJTTfrT  oritur,  sed  ex  cff^  -+-  ^(^)f^,  sicut  ^i^p^;  nam 
radices  skr.  in  ^j  exeuntes  in  pr.  omnes  solent  9£j"r  habere,  a  quo 
omnes  formae  ducuntur;  cf.  cfjTT^T,  cfti  f^  etc.   —   Iam  vero  has 
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aliasque  nonnullas,  quarum  supra  mentionem  fecimus,  iure  quidem 
optimo  nec  temere  pro  recentibus  radicibus  a  nobis  haberi,  id  infra 
ex  eo  poterit  intelligi,  quod  in  ceteris  quoque  temporibus  —  cfr. 
Futur.  HIUIMd  —  eaedem  reperiuntur.  §.  191. 194.  cet.  Similia 
prabet  imprimis  persica  lingua. 

d)  Rarius  fit  ut  vocalis  ^*  copulativa  inseratur  inter  radicem  et 
terminationes  cfr.  qrfljJTT  pro  £j| ^j \ fi_| ,  c^nj^  etc.  Et  hoc  im- 
primis  loco  licet  videre,  Prakritam  saepe  propria  marte  uti:  nam 
ad  idem  confugit  remedium,  quod  ubi  in  Sanskr.  admissum  cst,  ne- 
gligit  et  contemnit.  Itaque  tnfc?]TT  dicit;  at  skr.  i|j<j<j7i|  in  TJ^T- 
f^r  mutavit;  alia.  — 

e)  Iam  vero  si  haec  et  alia  exempla  excipis  —  revertor  enim 
unde  profectus  sum  —  plurima  certe  verba  secundum  I.  ordinem 
formari  constat,  omnibus  paene  notis  signisque,  II.  ord.  propriis, 
neglectis.  Itaque  oriuntur  ^j-^-f^f,  g^-^gj-fq-,  ^r^-^-f^ 
et  mulla  praeterea. 

/)  Imperat.  forma  in  f^  plerumque  admittitur,  altamen  non  ita 
constanter,  quam  in  sanskr.  fieri  solet. 

g)  Hoc  extremo  loco  paullo  Iatius  de  diphth.rr  copulativa  vidcn- 
dum  est,  quae  quidem  quum  longa  retineatur,  locum  videtur  occu- 
passe  aut  skr.  vocalis  337,  aut  3j  productae.  Ipsum  skr.  ^ftt  (cfr. 
I.  prs.)  paullo  constantius  est;  ubi  autem  skr.  3T  h6c  illove  modo  in 
prk.producitur,  ibi  vel  =FJ|,  vel  Tradhibitum  csse  existimo.  lamvero 
quaeritur,  unde  di.  JT  oriatur?  Ut  alias  coniecturas  mittam,  eam 
tantummodo  placet  tangere,  quae  verisimillima  est,  quippe  quae 
usu  confirmctur.  Etenim  fr  invenitur  saepissime  in  II,  III,  et  Iprs. 
sgl.,  praeterea  in  II.  Imperativi  ante  terminaliones  f^f,  p^",  ttj,  T^* 
Ilaque  aperlum  est,  voc.  3T[  (vel  j%  productam)  in  jt  mutatam  esse 
pro  vi  et  potestate  vocalis  T"  syllabae  sequentis.  Cur  tamcn  in  III. 
ps.  plur.  ante  Jr^\  aut  nunquam  aut  rarissime  jt  locum  habeat  (vba. 
cl.X.  et  caus.  cxcip.  sunt),   non  difficile   est  intellectu.     Primum 
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enim  non  opus  est  vocalis  productione,  quum  syllaba  positione  longa 
sit:  quare  nunquam  dbllfr-rl  dicitur.  Praeterea  autem  duae  literae 
^pj  interpositae  impedirent,  quominus  "T  vim  suam  soni  immutandi 
in  ^fy  distantem  exerceret;  quamvis  sibi  sint  cognatae  J3  et  ^,  et 
quamquam  haud  ignoro,  in  zend.  lingua  non  solum  $(GS*W»*uj , 
sed  ^(\3^s>^vU>>«.uj  dici  (pr.  ^ffr^f).  Attainen  ne  quid  taceam,  re- 
stantnonnulii  loci,  quorum  J7  hoc  certe  modo  non  explicatur,  quo- 
niam  syll.  seq.  vocali  t*  carent.  Veluti  II.pl.,  et  III.  Imp.  sgl.  al. 
nonnunquam  ante  %j  et  ~?  habent  JT;  in  quibus  tamen,  ut  recte  di- 
cam,  J7  soli  analogiae  deberi  et  nihil  aliud  videtur  csse,  quam  ^j; 
quod  primum  necessario  quodam  modo  in  J7  transit;  postea  autem 
ibi  quoque  mutatur,  ubi  vera  causa  deest. 

C.    Futurum  auxiliare. 
§.  191.     Prima  pers.  Singul. 

I.  Primo  loco  formationis  cuiusdam  pulcherrimae  mentio 
facienda  est,  quam  in  dramatis  nostris  rarissime  reperiri,  sane  est, 
quod  doleamus.  —  Futuri  auxil.  prima  et  secunda  pers.  desinunt 
interdum  in  -f^fq",  et  -f^fj-j,  ut  docent  haec  exempla:  Urv.  .59, 1: 

qiV^few  Pro  9i%s?t; ib-  '-s^iilm  Pro  ^feW  saePius 

II.  pers.  cfr.  ib.  cft  7\  f^j fj^  pro  cft  n (^j  j^-j .  (Accedit  autem,  quod 
testc  Lenz.App.  pg.21.  D.C:^f^f^fa;  B:  ^r^fjj ;  D  et  B:  cfifj- 
^FT  habent);  ib62,2  snW^TO"  (aliI  "^%flf>?  Mri.17,1  T^\- 
f^ftr;20,2^|(^ft|;  71,3qyf5f^j%.  Item  qjfof^  U.  42, 1 0. 
et  Mudr.94. 1.6.  per  idem  £rrG£jrf^r  redduntur;  nescio  tamen,  an 
iniuria.  Alia  desiderantur,  neque  memini  similem  formam  in  libb. 
Kavy.  et  Sahity.  legere.  Iam  vero  quonam  modo  explicemus  has 
formas.  Et  Lenzius  quidem,  quamquam  rectissime  Genit.  term. 
3FJ[^f  coinparavit  (cfr.  §.  l'8,c-.),  nescio  quid  sibi  voluerit,  diccns 
pg.21S:  „Exitus  vulgaris  T^f  (=  Hllfa  etc0  ,n  ^TO  mul^p 
videtur".     Sed  non  dubium  est,  quin  nostrae  formae  quam  proximc 
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ad  Sanskrltam  accedant,  et  paene  skr.  sint.  Primum  enim  degene- 
ratio  non  eo  provecta  est,  ut  terminationis  fr(  voc.  T"  omissa  sit; 
qua  in  re  alteram  formam  in  ^f  egregie  praecellunt.  Praeterea 
eo  tantummodo  a  skr.  differunt,  quod  syllabarn  skr.  ^j"  s.  ^jf\  vel 
in  ^,  vel  in  f^  mutaverunt  (ea  quidem  potior  et  praeferenda  vide- 
tur  esse,  quae  voc.  ^FJ  retinuit,  sem.  g  omissa:  kar-i-ha-si  =  kar-i- 
s^ya-si),  more  satis  usitato:  §.54.  60;  vocalis  autem  t,  ex  eadem 
causa  producitur,  quae  pro  dy^ij  dici  voluit:  jy|^  1.1.;  et  nonnun- 
quam  ibi  videtur  servata  esse,  ubi  tonus  in  longam  antecedentem 
syll.  recedit:  qjc^l^f^f^|.  In  formis  denique,  ut  q |  fo| f|[,  quae 
1.1.  sensu  Fut.  II.  ps.  adhibetur,  non  tam  syll.  f^r  omissam,  quam 
potius  Imperat.  relictum  esse  statuerim:  cf.  praes.  mfo|fI-|.  §.190,  <?. 
II.  Altera  vulgaris  et  vere  prakrita  forma  ita  quidem  ori- 
tur,  ut  syll.  ^jf  per  assimilationem  —  §.107.  —  in  ^r  transeat; 
quum  tamen  voc.  fin.  t  evanuisset,  71  tanquam  Anusv.  ad  anteced. 
syll.  recedere,  eiusque  long.  5^]"  corripi  necesse  erat;  ^jj  j^r  =  ^f. 
Terminatio  h6c  modo  nata,  satis  constantcr  intermedia  vocali 
T  cum  verborum  radicibus  coniungi  solct:  Tl^f;  neque  refert 
quidquam,  utrum  in  Skr.  T  adsit,  an  desideretur.  —  Exempla  satis 
multa  ubivis  occurrunt:  cf.  cum  iis,  quae  supra  no.  I.  allata  sunt: 
qr^^MH  U.9,l4;  cfff^f  Rtn.44,3;  f|ff^^f  Sk.l4,3;  ^qf- 
f^FFf  ",2;  ^jioK^f  Mri.90.extr.;  ^ifui^f  U.22,11;  (^I^A^f 

S.  28, 1.  7;  yfr^Mrf  S- /jt6? 3i  Tffn^^f  Mri- *  s^>  *•  Sea*  ,onSa  voc' 
t  in  hac  certe  forma  nunquam  potest  servari;  et  t  vel  iis  radici- 
bus  additur,  quae  in  vocales  exeunt:  velut:  T/jT^f  (s.  T^T^f)  Sk. 
152,1.  HT^f  2>3-  Ul^l^Sf  Mri.53,4.  Similiter  HI4MH  S- l42> 
1?  et  >d*IU|i^f  S.  102, 1.135, 1,  quae  ad  gunatas  formas  VTT=VT^ 
revocandae  sunt.  —  ln  verbis  causal.  et  dec.  cl.  lit.  q^nonnisi  ra- 
rissime  rctinetur,  ut  in  fjry^T/fJr^f  S.21,5;  vel  Jjjr^rf^^f  Urv. 
11,13;  multo  saepius  autcm  eiicitur:  jTj|c|5"J^t  Sk.  123,3;  ^f^J- 
T^f  103,  I,  quod  Mri.  159  fit  cfff^f  (rad-  ^&\  +  ^f)?  » 
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A^U\  Mri.  2.53,5.  —  Sed  haec  satis  slnt.  Videmus  enim,  eas  radi- 
ces,  quae  in  pr.  speciall.  tempor.  ortae  sunt,  per  totam  coniugat, 
atlhiberi:  cfr.  ^rj]^  fo^£'  <J^,  57Uf|,  HTW'  ^FH^  ^  ^ 
57J,  rjy  etc.  — 

Nota.  Iam  vero  una  tantura  formatio  restat  explicanda, 
quae  perquam  raro  reperitur,  quare  duos  tantum  locos  afferre  pos- 
sum,  solos  memoriae  mandatos:  cfr.  Urv.  66. 1.1  j  1 1 A  $$\  A  ;  et  alibi 
legitur  4-j^n  j^jjjj^;  illud  quidem  per  jlC^|^  a  Lenz.,  hoc  autem 
Per  I^TraRT  cxplicatur,  ex  quibus  certe  ST^q^T,  ^^ijbjl^  vel 
^H^il^J^blK  nen*  potuerint;  quomodo  vero  nostrae  formae  —  non 
intclligo.     Itaque  mihi  potiusadFutur.11.  videantur  pertinere:  cf. 

JtTq^-^frT»  et  ^MH-<-^TfrT  (=SccTP=L§-7M-);  neque 

dubium  est,  quin  in  hisce  locis  similis  assimilatio  adhibita  sit,  quam 
in  altera  forma  vulg.  dr\  \\k^\  K  etcM  lta  tamen,  ut  non  g  sibi  J\  ; 
sed  e  contrario  J\  (in  fi  mutatum)  sibi  g  attraxerit.  Id  quod  §.94. 
indicavimus.  Similia  enim  quamquam  desidero,  res  tamen  ipsa  in 
aperto  est.  — 

§.192.  Reliquum  est,  ut  exempla  quaedam  exhibeamus  vul- 
garis  formationis  in  ceteris  quoque  personis  admissae:  Primum  qui- 
dem  secunda  sgl.  praeter  illam  formam  in  |d|^{  plerumque  utitur 
^rj^r,  cf.  Mri.18.3,exlr.:^j^(^|;  item  ^f^HH  Sk.S7,l. 
Altera  forma  ui\  n^j  fjl|  (Sak.93,  extr.)  gratissima  est,  quippe  quae 
rationem  eam  indicet,  qua  mjol^f^»  aliae,  ortae  sunt.  De  di.  J7 
ambigi  potest.  Aut  enim  sueto  more  ex  ^rr  nata  est  (sicut  V| IJ |  f^j 
vel  VTUTTRT  d'c»tur)»  3"t  ex  syllaba  £[  (f.  =z  m),  ita  ut  in  quatuor 
hisce  formis  quatuor  modi  reperirentur,  quibus  ^jr  mutari  potue- 
rit:  ^f  et  g";  et  g",  j^r  (vel  ^,  f^):  cf.  ^^r|^r  (assim.);  q^- 

^W  (*  =  ia)'i  H^Wl%  (omiss>/)i  ^TTtf^ra"  (omisso  a).  —  Iam 
vero  teriiae  ps.  unam  tantum  formam  invenio  in  t^tj^,   velut: 

MiU|MHl\  Skt.^,3;  chf^HK  U'2^^  Nli6MHl^U-1J»12i 
item  vTT^^Tf^  S.  133,3.  saepius;   ^I^^MI^  S.51,2.  ctc;  cuius 
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termlnationis  voralls  J%  nunquam,  arbitror,  in  J7  mutatur;  quum 
enim  5=3^"  paene  constanter  servatum  sit,  non  fieri  potuit,  ut  in  ^ 
producerctur.  —  Pluralis  nonnisi  rara  exempla  novi:  I.pers.  S.  76, 3 
lolUll^MHIMI;  Mri.4j,l^|^^|M|;  ef-  ib.  209,2.  U.22,4,  ter- 
minatione  £jy  pro  q^servata;  —  Il.pers.  utitur  y  pro  g":  S.  84.  2 
forar^W^";  —  Ul.pers.  denique  exit  in  ^^  kd :  ^T^- 
^^fT7^U.78,12.  cf.  Sk.87,2. 139,4.  etMri.139. 

§.193.  Et  haec  quidem  satis  sint  de  temporibus  prakriti 
verbi.  Cetera  enim,  ut  Praeterita,  Precativus,  Conditionalis,  alia, 
quae  vix  reperiuntur,  hdc  modo  paullatim  videntur  evanuisse,  ut 
Participia,  latiore  significatione  praedita,  cum  verbis  subst.  ^pa  et 
VI  coniungi  soleant.  Quorum  tamen  ipsorum  raras  tantum  formas 
relictas  videmus:  -y^,  3^j%,  ^fcST  (s- voc-  ^  abiect.),  T^,  (fgj? 

^tt?)  ^nftfi  ^rf%;  -  Hcmrr et  trfo  iuftr»  $rra>  tr^» 

tTU?»  tlf^rT-  H^*  H^.  tT%»  HTJi  tr^-  ^-  et  H-fof^T- 
f^r  etc.  —  Vel  in  dramatum  ipsis  sanskritis  locis  haec  tempora  raro 
occurrunt.  —  Item  fere  res  sese  habet  de  verbis  derivativis,  quo- 
rum  tamen  nonnulla  exempla  relicta  sunt:    velut  Desiderativi  cfr. 

Mal.M.ii0.1.l0^^kH^et  Nfoi^ooll  Sk-121»2Pr°553^- 
^T^"  (*■  WO  et  ftr%fr^TrT5%  (r-  %?Lcf-  BoPP-  §•  ^1-)»  il* 

ut  C^T  et  f^T  in  ^?  transierint:  §.50,4.  Simili  modo  explicari 
potcst  ^piFj^T  pro  ^  jc^fTi-[^Prabo.l7.  med.,  ubi  propriam  vocalem 
?T  (s,?Tr)  servatam,  syll.  autem  reduplicativam  sicut  in  verbis  cl.IIT. 
(cfr.  inTf,  vffelT[Tl)  desiderari  vides.  Alia  quam  proxime  ad  skr. 
recedunt. 

D.    De  Participiis,  Infin.  et  Gerund. 

§.  194.    Harum  formarum  alibi  tam  multa  exempla  allata  sunt, 

ut  nonnisl  pauca  addere  opus  sit.  —  Primum  dc  Particip.  Par.  in 

^m  fleclendo  cf.  §.  139. sq.  alia  cxe.  sint:  f^^^rj^y  Urv.  i:,S , 

^UJ^I^rTT  »h.  5.3,  I  i  etc.      Fcmin.  plerumque  in  3~T*rft  ex,t*    — 
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Practerea  haec  forma  Part.  saepe  adhibetur,.  ubi  in  skr.  Partu. 
Atm.  in  ^TT^J  et  *T]7T  usitatius  esl;  quod  in  prakr.  tamcn  nullo 
modo  evanuit:  cf.  |?J|dbl7HHIU||  Urv.  3,  II;  ^Ms<T51H|U|  ib.55,3; 

^w^miui  s.  i:,  1 ;  m^rtsnRFTT ib- 77'3 ; a,ia-  — 

Partic.  Pass.  in  ^r  \n  universum  non  multum  differt  a  skr. 
Ubi  in  skr.  x  vel  alia  voc.  antecedit,  ibi  ^i  perquam  raro  servatur, 
ui  ^j^^j  U.  38, 17;  multo  saepius  sueto  more  in  gr  abit,  et  non- 
nunquam  ciicitur:  3=TT%3J  et  *TTlpTT-  JTSJ-  tfft^T-  ^T  et  ^TT* 
Hlfcl^r  etc*  Ubi  vcro  aliqua  conson.  antecedit,  ibi  ambae  literae 
aut  pro  legibus  assimilationis  coniunguntur:  jcl^pJijvel  ^JTfpgf, 

K57r,  vTZ,  ^tT  etc.  pro  fcTW^rT'  ^  ^To^  ^;  et  tT  reti- 

netur:  4-foi  -j=j  ;  aut  vocali  cop.  X  inserta  disiunguntur:  itaque  pro 
q^"  dicitur  U  fc^rt  ;  ctc.  Eodem  modo  iis  quoque  radicibus, 
quae  in  Prakr.  ortae  sunfcj  t^"  adiungi  solet:  velut  ^|  ffj | <i '  et  m<t 
Pro  ^-  ^iffc;  sUW%  et  *iu^l^  Pr0  STTrT;  a,iae  non  mwti*- 
tur,  ut  leffuid^  mft\7T:  Pro  3%fT  d'icitur  cTl%T^  a  **ad.  5^ 
etc.  —  Denique  unius  formae  re^tat  ut  mentio  fiat,  fe  HT  pro  skr. 
^r^",  quod  nonnisi  in  compositis  et  nomin.  propriis  (F\fn.  7,  I.  63,5. 
U. 5,6.  Mri.  15.9.)  rarissime  servatum  est.  Altera  forma  f^TTTT  ubique 
occurrit:  cf.  Rtn.  3,2.  18,3.  Mii.75,5.  etc;  et  ita  nata  videtur,  ut 
ante  accedens  suffixum  TTT  voc.  3TT  diminueretur  vel  in  Tp  \kl\\  pio 
^rrrf,  sicut  fTTFT  a  rd.  ^J;  vcl^rin  ^:  f^TTT  pro  3^-f-rjT  (cf.fyprr 
ard.fir^,  fcfqTTTBopp.§.5i2.).  Simili  modo  ^TTT  pro  ^f^r.  Ubi 
suffix.  f^  in  skr.  adest,  ibi  in  prk.  plcrumque  retinetur  T^dcjlTJ  etc; 
etiamsi  pcr  assimilat.  in  antecedentcm  literam  transiit:  ^TITT  pro 
^TJTT,  similia. 

Particip.  Fut.  Pass.  a  skr.  vix  diffcrunt,  nisi  iis  mutationibus, 
quas  suffixa  ffcTT»  ^TRW»  ^T  in  l)r^r'  snbirc  solcnt.  Itaque  pri- 
m«m  rT5?T  flt  <^6cT:  HFTocT  I,ro  %\\r\o>\  (ni  fallor,  etiam  ^lfTTT- 
^557  in  usu  ftiit),  siculi  j)jlj^oyi  «'"vcnitur;  IT^TccT  i  37PT5cT 
(vel  cjfffcccf?);  S^ccT,  ^ccT  U.26,M,  et  HTcFSccT  S.  *>• 
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!•*;  4H«Koc<  pr°  STRJ-i  ^H^cd  P™  Wf-  etc.  —  Tum 
vero  pro  j^Wj  dicitur  vel  $TM?sT  vel  WHWl:  HdUH^  ^- 
f&TssT  etc*  Dcnique  suftixum  jr  ita  mutari  solet,  ut  vel  g  sem.  eii- 
ciatur,  haud  dubie  <T-£T;  vel  ita,  ut,  si  conson.  antecedunt,  assimi- 
latio  admittatur:  seu  ^jssj  (ZL=  s[)i  seu  Hc5T« 

§.  195.      Infinitivus  in  ffJH  , 
dummodo  eos  locos  excipias,  in  quibus  nasalis  71  antecedit,  velut  in 
j|r-fL  lit.  ^l  nonnisi  rarissime  integram  servavit;  cfr.  U.  2i,  10  ]^- 
fsTffc  alia,  in  quibus  nescio  an  g^  praeferendum  sit.     Et  h6c  mod. 
vocal.  T"  copul.  constanter  paene  adhibetur,  seu  in  sanskr.  aderat: 

^forii  wki^  IjfKi^  fiiivfe*  w^  i '  seu  ,,eerat» ut 

jfaj  Pro  ^ptgqj  ^j;  ^fjj  pro  ^3^;  ^f&rj  pro  ^r^ 
similia.  Altamen  ibi  nonnunquam  omittitur,  ubi  longae  voc.  vel 
diphthongi  antecedunt  ante  suffixum:  cf.  y^r^rr^  pro  eod.  Sk.55,6 

(et^i%i);HTietvr^jSk.7i,2.  ns,i.  — 

Skr.  forma  in  ^Tjr^mpluribus  modis  mutata  est: 

a)  Semiv.  ^omissa,  ^J  relinquitur:  Jjj^  J  pro  ^JsTT^T- 
TrjLSk.56,4;  ct  ^T^i"  Pr0  SPflrfzicFlj  praeterea  ita,  ut 

b)  sueto  more  JT  inveniatur,  seu  ex  J%  -f-  7/,  seu  ex  ^gri^contra- 
ctum:  §.34,3.  ^fcqj,  ^f£fi  Sk.  99, 1 ,  al'*a.  —  Denique 

c)  solum  t/j  additur,  syll.  ^rj^omissa:  ^nf^j  Pro  m^Wr!,4J 

srf^rri;  ^jki  pr°  ^smrp^L' simiH  raodo  ^ri +  ^^fpro 

cfrEra  -+*  4 C*tj I \i\  supra  memoravimus  (cf.  skr.  Pass.  verbi  Causal. 
etc). 

§.  196.     Gerundia  in  jr  et  nc\\ 
in  nostra  Prakrita  tribus  formis  utuntur,  quarum  duas  priores  in  T^r 
ct  "7"^r  ex  skr.  jr  et  ^Qrr  ducendas  essc,  non  cst  quod  quis  nega- 
verit. 

a)  Gerundium  in  T^r  longe  frequentissimum  est,  vel  in  iis  ra- 
dicibus,  quae  cum  Praepos.  aliqua  etc.  composita  sunt  —  cf.  baec 
e*e-  ^I^W^Ti  3cTfcTftT5r»  qfa^fl»  qOTITT^;  assimilatio  au- 
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tem  rarlssime  admittitur,  ut  fijjjc|~l^s;<s|  pro  altera  forma  jlj|jc^l^- 
fsffi  —  vel  in  iis  radic,  quae  solae  ponuntur  et  nullo  praefixo 
praeditae;  quare  fit,  ut  hac  prkr.  formae  in  T^r  per  usitata  Gerund. 
in  <^J  explicentur  in  comm.  cf.  haec :  Vjfcl^  P™  V^rcih  3#lW 

pro  <iisthroih  Jrffr^r  et  ^fora"  M-  ?jtti  et  ^jjj);  ^rf^r; 
*rr^r  Pro  Rtrorr?  ^j^  et  ^j^^  faf^sr et  h^  pr°  3751T 

et  fHroTT»  a,ia-  — 

b)  Altera  forma,  quantum  meminerim,  in  duabus  tantummodo 
radicibus  simplicibus  relicta  videtur:  ^^FT  et  VC^Ri  Pro  ^r5TT> 
j|fGJb  quae  ubivis  reperiuntur:  U.  1.3,  S.  29,  7.  etc. 

c)  Tertia  forma,  quae  exit  in  ^TJT  et  ^TTf,  videtur  Instrumenta- 
lis  mascul.  vel  neutr.  esse,  et  demonstrat,  ceteras  formas  in  ^qTJ 
eodem  modo  Instr.  fem.  esse.  Sicut  in  jj^^j,  ita  in  nostra  forma 
voc.  ^fj  fmalis  correpla  cst  in  3£r,  voc.  ^"  autem  syliabae  pacnulti- 
mae  saepius  producta.  Itaque  dicitur  cftl^lJI  Urv.4l,7.  vel  3FT,cfn"- 
3^TJJ  Mudr.  123, 1  (propria  forma  ^jyjTJJJ  fuerit,  cfr.  Infin.  cfoU); 
Mu.39,3  qj^TT  cf-  ll4'  Mri.5S,l.  10  <^£U|  haud  dubie  pro  ^j; 
ib.86,1.9  dyi^lUl^rjJ  prodbH^r<L|  (cf.Inf.^ju|j),  sed  ib.204,extr. 
^TTJJ  (Inf.  ^=5  pro  ^fPT^?);  aliter  duplex  =j  accipiendum  est 
post  diphlh.  -Q-:  cf.  ij=j-TJJ  ib.  192,1.5 ;  et  ij=£TTr  ib.4i,  10,  ubi  =f 
adulterinum  est,  id  quod  altera  forma  indicat  ^T^TJJ,  quaeMal.M. 
71.1.2  legitur,  ^s.  J£  omisso,  pro  IJJ^tc^T  a  rad-  %  (=  ICg  s* 
JJ^)  -H  f^  Infinitivi;  et  lit.  £J  pag.49.  init.  explicata  est.  In  libro 
Kavyapr.  sexies  hanc  formam  legere  memini:  velut  pg.  16  Ejfl  IJh 
id.  pg.  /ii;  ib.  A  ^^>TTJ  etc.  Et  haec  quidcm  forma,  quam  Lenz.  adn. 
ad  U.  pg.  is6.  explicavit,  quacum  Burnouf  et  Lass.  ess.  pg.  1S4.  mah- 
ratticas  f.  karoiin  et  karoiina  comparaverunt,  non  indigna  videtur, 
qua  liber  hic  finiatur. 


LOCl  ALIOUOT  PRAklUTI. 


Mri.  pg.  17. 

^FTTTT  ^rf^  ^  ^FT%  FT^Wi" 
^T^FTTfw^m  ^ITOJ  i 

cim  TOK  *T  HUWJIMi  <W  rTTcJcL 

Ibid.  pg.  18. 

^rllfclrll  TT^%  TO^TT^ 

jfrjm^Tm  TJF^frft 

^TTT  JTJ  --Jr-h^|M'-M  l 
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3gi4%  HW  frTW  l 
H^U|\jx$  'cT  iJTW^cfT' 

Ibid.  pag.  61. 
^  ctj-H^l^r  HUIH^UI   ^frT  ^il^Hri^lUI 

^^rnsiss:  ^*cT  ^mr^r  ra^isAn^i  i 

siHIIM  HT  sfiffewJIH»  ^^&l^<qrM*lfo*TSl  WF\ 
Ibid.  pag.  90. 

fcrgnr  3ut  ^prf^;  if#r  ^  mmuiih^mTjI  i 
gsrcr  ^  ffn^H^  ^in^lw  *i<j$n  efr^; 

fqsjTiT  3TJT  ^pifa^  W  FT^lM^NHM^  I 

WW-  RRtTJ  Mjr^w^i-qgr:  SsTTfw  FTtf^T  -fcr  tnvrft 
iqj>i,ui:  gFq-  ^oiiitiofffT  jc^:  ^C  Ml}uiw<ij,M!i:  i 
QsTH:  m<S?  ^iri|'-IM<*l  tr^t?T^T  JH^  3ETKT  WTHfT 
fqPTj^T:  SR?  ^cililicfdl  »7  ^f  <?T^jftf%McTTcT<5TfTsrrT:  i 
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^m  Irtt  stssmi^tikj  ?R^r  *jmrj  jt^t 
*iKt(HK  *i*H*iun,  mwf  unrr^  i  ftt  stt^ 
oiii^|_i4ii(«Mi^  nj%  gt%w  i 

gnfq  sfcrr  5rra%?3oTOT  rrFy^T  $mg  rmm  *iiri*i- 

rrfft  ST^sFTT'  5RTIKT  ^  "il^ld  I  rf^  JTT^  cT%fr- 
^IMWl?'  ITrcTr  te)CUirm  i 

Ibid.  pag.  92. 

fpT  ^TgT  J^f^  fff  ^?T  fTTiTT^  l  ^lr^ill^  STf^ 

ti6-di^  HuiHiiJiii  <*i*ihT  yrra%tiT  i  ^mr 
^rsr  n^;  qrs^ft.  i^iuMuwHiNsr  frrcrt  ^nw 
gg^rrat^;  HujRilfa  ^rm^ft  rmrrft,  g^rfT- 

un<IH^ii{1  5f^tr%<Tm  *PFT  sTSTrft,  f^H- 

rrr  ^fafl;  i 


•n.  r^ 


TO  rTTcT<E  ^•JnTL^cT  ^T^LsTRTrT  l  T^RTT  ^WrR. 
Cf^T?TT  *hH$U|  ^T  ^iT^Tfe  JTFTrTT  I  ^ft  rTTcTrL^W- 
rR.  ^f^fft  ^tIHoMI^  'cT  JU%?  STTO37  s?»'  ^" 
^T   ^fa  ^TRT^"  JlTZRj   ^t^^iHUIKmcjfedl   cC^- 

ylifed  ^ct  *\wi.  sr^  w*i  ^"  ^  Ir^rfT  i 

Ibid.  pag.  155. 

sNT  JTMT  OTT<  4T5TOT, 
rWT  m\  frFTf<  jfpFT  > 
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sfWr  sn^  «tihFh  m^rf  i 

rfrST  3TT^  iK^WIUI^ 

^t  Rf  JTTOt  FFsRC  Ull&cll  i 

W  2WT  oiqid  ss&Hsju^H.» 

rTETT  (TOT  frt^llrf  ^^HT  l 
?T^T  ^mT  ^TTfrT  sflddldN 

ofaf  oikaiiih  *hh($£  WI®4>L 

5Ttr^  JTmrirr  JT^vn^jT  V^qi^ 
%  R  3TT6t  TFsTR  ^TIT^T  cTT  I 

Ibid.  pag.218. 

^T  HfoT  ^TTTTTT  l 

O  "\0  N 

^    O    O  x  C\ 

iHlij<?.HH<.l4l  HMHIUII 
WI4iHlfa*l  cJiumi  FTFTFT  l 

J3Y  HTcTT  HTTfrT  i 
els^yHlclMHHI  ^  *£JTTi 
*yMH>l  lclHHMHIiiL  ^  ctmt: 
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t 
Ibid.  pag.  21p. 

>m  ^m  ^rr  feiwH^i^i  niuK^j,  <&^m 
W^  ^t  ?ft  WT^frr  i  ^ERsifsr  WT^frT; 
RidPu«e  531^;  h^iu^  ur  ^t^t^  qrf^ 

ui«&h«wB  sjfr  j^  fN^iuiH^iR^ 

^ft  R/oHrMI  ^TrT^f  JRTTFTt  I 

vttct  w  Bm  ^yid^^^HT  vrrmcrezr.  yd^ui  iutt- 

reTT.  ^E  ^  35fTXR#  'frT  I  SRTTfcT  VTT  "JTE^rTt  'frT> 
f^L^^f  SHf^rftr;  57^T#  ?T  STWt  <7RJVW  JPrFIJ 
rTrL^FcT,  sffT^cT 

RvflHtiiiiri:  ^TT  itcjTrii:  irfqrraRT^W: 
VT^ft  ^TJrTFTT  ^dyrWrl  'cT  JTT^TTTj  l 


»Z*S>°$t<»C>-*«— 


ADDENDA  ET  CORRIGENDA. 


Pg.  l.extr.  Ut  aliis  tribuam,  quae  aliorum  sunt:  Prior  sententia 
de  origine  vocis  y|e£p|  prolata,  Agathoni  Benary  debetur; 
ftem  ea,  quae 

-  60.  Not.  I.   Wilsonis  yj<rj\  altera  notione  „intellect"  etc.  prae- 

ditum,  cum  verbo  skr.  ^jr  conferendum  esse  suadet. 

-  25.  no.III,  ubi  de  voc.  3^J  dissoluta  agitur,  ea  certe  cxempla  ali- 

ter  accipicnda  esse,  quae  verbalia  sunt,  ut  Cjf^^l^jd.  t  sae~ 
pius  postea  docuimus:  cf.  cap.VIII.  Itaque  hic  illic  non  fieri 
potuit,  quin  sententia  aliqua  quum  aperta  exempla  accede- 
rent,  leviter  mutata  sit.  Quare  loci  huius  libri  citati  inspi- 
ciantur  et  conferantur  velim. 

-  26.  ult.  pro  ^TM^T  lege  ^Tm^- 

-  27.  I.l4  adde:  i.e.  pr.  ^(oo|ii|  Mri.286.1.6. 

-  28.  1.4  pro  ^  lege  =^. 

-  31.  Not.    De  prakrita  voce  UJ3^rf  nondum  liquet;  quamquam 

ab  Ag.  Benary  analogiam  edoctus  sum  ex  lat.  lingua  petitam. 
Et  ipse  V.  D.  pluribus  hac  de  re  edoceat  quaeso.  Equidcm 
nihil  nisi  JT  ex  ^  ortum  esse  negari  volui. 

-  33.1.23.  pro  Ratn.66, 1  lege:   Ratn.  66,  2.      Etenim  exempla, 

quod  hoc  loco  admonere  placet,  ita  citantur,  ut  prior  nume- 
rus  ubique  paginam  indicet,  alter  vero  in  Urvasiae  Iocis,  et 
ubi  1.  apponitur,  lineam  significet,  alias  autem  semper  ad 
notam  et  numerum  commentarii  referendus  sit.  — 

-  S5.  1.8  pro  t^  lege  "T:  ^,  vel:  T  in  ^mutato. 

O 
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Pg.35.  Nota.  Cum  loco  ex  Sak.  petito:  iqjf^j^fj  conferri  potest 
Mri.  pg.  1S3. 1.3,  ubi  eadem  vox  rectius  i-lp^^dbll  scribitur. 
In  altero  autem  loco  non  ^  cum  ^T  comparaverim:  Nomin. 
in  3£rr  desinens,  tanquam  thema,  vel  in  compositum  receptus 
videtur. 

-  38.  Nota.   Cum  §[5r  pro  g^f  cfr.  §.  l49.I.Not. 

-  41.  1.21  pro  l^JZq  lege  ^IU-J. 

-  45.  no.3:  quomodo  ^m  etc.  ex  ^^  ;^contractum  sit,  indicat 

altera  forma  i\  j^j  Sak.  155.  extr.  servata. 

-  51.  1. 18  pro  ^jrfg"  lepe  ^T^ft  Nom- 

-  52.  1.6.  Tenuem  £",  in  initio  verbi  rarissimam,  invenio  tamen 

Prb.  58. 1. 10  ^  Qjr^f .  cf.  Mri.  156. 1.  4  ^f^^  a  rad.  £^? 
Comm.  utriusque  loci  habet  ^S"»  recte  quidem  ad  sensum. 

-  55.  Not.  extr.  In  verbo  -^TSJ  satis  saepe  ^3  prcrinvenitur:  Prb. 

53.  extr.^^.  cf.  §.22,2. 

-  57.  1. 1  pro  q^  lege  q^. 

-  6l.extr.   Simili  modo  Mri. l4,l  I^ssff^rT'  comm.  \d\\<i  (c*fj- 

-  62.  1. 15  pro  ^jf  lege  ^7^* 

-  62.  no3.  Quum  ^r  hic  illic  in  lingualem  lit.  3"  abierit,  item  in^r 

mutari  potest.     Cf.  pag.204.lin.  5.  et  205.  lin.7.  — 

-  63.1.17.   Adde  Mri. 201.1.4  c^A^  pro  chfqr^|. 

-  65.  §.51.  Skr.  rff  fit  ^  in  loco  aliquo  Mri.  fab. 

-  79.  1. 17  pro  =^[  et  f"gr  lege  f^"  ctf^gr:  itaque  semel  haec  vox  in- 

venitur  Prabo.  17. 1. 8  fpERTRilTi  um  vocalis  3-  desideratur. 

-  80.  1.15  pro^-.lege^j:.  — 

-  86. III, 2.  Ubi  vocales  antecedunt et  sequuntur,  lit.  rj^s.  ^nonnisi 

rarissime  eiicitur:  unum  tamen  locum  legi  Sakunt.27.  Iin5 

-  87.  1.17.     Kxempla  aspiratae  alicuius  omissae  sunt  Rtn.  88,2  et 

Sak.  13.9.  no.  4.  ri^fT^T  Pr0  Rl?HrL^  cmus  usitatam  formam 
vide  §.34.  extr. 
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Pg.  113.  1.3  adde:  nlsi  longae  voc.  antecedunt  et  servantur.  — 

-  119.  Hic  aller  liber  „secundus"  inscribitur,  quum  tertium  addere 

in  animo  esset,  quaedam  capita  Sanskritae  Grammaticae  tra- 
ctaturum.  Hunc  tamen  in  aliud  tempus  prorogare  visum  est. 

-  *  1Q-  no.  2  pro  ^ff^T  lege  Wfa^- 

-  122.  1.17.  Excipiendi  sunt  ii  casus,  qui  vel  in  Skr.  eadem  termin. 

utuntur,  ut  Nom.  Acc.Voc;  praeterea  ipsi  casus  quidem  pro 
tbematis  accipiuntur,  quod  saepius  indicavi,  neque  boc 
loco  negare  volui;  sed,  quod  addi  debebat,  ita,  ut  novis 
terminationibus  instruantur.  — 

-  124.  1.9  pro  f^Tgj  lege  ^.  — 

-  129.  1.5:   Et  baec  quidera  vox  legitur  Mri.88,5  (cf.  ib.  162,1.5) 

et  Ratn. 92, 1.5,  sed  neutral.  forma.  — 

-  131.  no.4:  Eiusdem  formae  iam  a  Lenz.  adn.  ad  U.  pg.  181  men- 

tio  facta  est.  Cf.  praeterea  Mudr.  pg.93,  extr.  Rtn.  88,  2. 

-  161.  !.  7.   Num  ^757]"  s.  ^j\\  ex  <=r  -f-  ofr[  ortum  est,   ita  ut  suf- 

fixum  usitatum  ^[  huic  verbo  adiectum  sit? 

-  163.1.4:  Forma  £[^,  quam  suspieatus  sum,    confirmatur  Mri. 

198,2,  ubi  comm.  JJ^rra  babet,  et  ib.  200.  extr. 

-  lSl,A.extr.  ubi  de  caus.  lit.  n  s.  ^l  ,  in  Prakr.  usitata,  sermo 

est,  addi  possunt  haec:  Vocal.  antecedens  5gj  semper  longa 
ibi  retinetur,  ubi  in  Prk.  demum  liaec  formatio  adhibetur: 
3^[q[  =  ^jCJ&l  igitur  radicibus  adiungitur.  Itaque  unius 
radicis  mentionem  liceat  facere,  quae  saepe  invenitur  et 
tam  var  ia  notione  praedita  est,  ut  vix  una  semper  skr.  radice 
possit  explicari,  ±\&  \^\  quidem,  quae  haud  dubie  ex  Skr. 
5JcS"  originem  traxit  (^^jq^).  Cfr.  Mri  <J.i,2  fttj- 
^f%,  comm.  dbJI^I^  id.  ib.  109. 1. 2.c.  il|c^,  et  1.4: 
^T&f^i  e-  5ri5il'-|A|irTJ  ib- l18-  U:H^licJHH,  omissa 

syllabd  ^Fjq  ;  item  280.1.7  H^U^P  in  hisce  locis  signifi- 
cat:  iubc,  voca,  vocat,  vocabo,  vocatus,    —   Ab  hac  forma 
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descendit  Passivum:  ^d  lcjjdyfd  c^  Mri.  2S5med.  (comm. 
H\o<±  |i|fi)  vocotus  est  —  scil.  in  iudicium;  idem  Ratn. 
101.1.4.  (c.  ^JsAJfO  nominata  est-  —  Itaque  intelligitur, 
arbitror,  quomodo  extremus  ille  locus  Sak.  135,4  difficilis 
explicandus  sit,  ubi  Chezy  in  comm.  habet  3^J|  dffV  ^ec 
dum  tamen  sanum  videtur  dictum.  Quare  fore  speramus,  ut 
altera  recensio  Sakuntalae,  quam  Londinii  repertam  esse 
dicunt,  locis  quibusdam  aegrotantibus  medelam  paratura 
sit.  - 
Pg.  185.  §.  181.  Novissimo  demum  tempore,  quum  dramata  legere 
et  relegere  pergerem,  suspicio  mihi  orta  est,  formas  in  f^ 
desincntes,  quae  constanter  ad  Imperat.  referuntur,  hic  il- 
lic  ex  fg"  II.  ps.  Praes.  ortas  esse;  quacum,  quod  ad  signi- 
ficationem  altinet,  saepissime  congruunt.  — 

-  197.  §.191,1.     Formationis  huius  etiam  a  Bopp.  Vgl.  Gr.II.pg. 

not.  mentionem  factam  esse,  me  hucusque  fugerat.  Ibidem 
cum  hac  et  ea,  quae  in  ^f  exit,  similes  graecae  et  latinae 
f.  comparatae  sunt. 

-  199.  1. 10.  ^cHMr#T<\  IeSitur  Ratn- 53> 3-    I1,a  forma  in  ^rf^ 

etiam  a  B.  et  Lassen  affertur,  sed  tp^HTT  scribitur.  — 

-  205.   Loci  e  fab.  pulcherrima  Mrichchhakati  petiti  hoc  quidem 

consilio  electi  sunt,  ut  ab  iis,  quibus  dram.  editt.  calc.  non 
ad  manus  sint,  aliquo  modo  intelligeretur  Prakritae  minus 
usitatae  natura;  vulgaris  quidem  ex  Urvasia  facile  cognos- 
citur.  — 
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